En'nta® xi® t’a®ts’e? Cristo
jo3-s’in® Lucas qui’squi’®

C’oa*-s’in? qui*tso®ya3-le* Teoéfilo
Ncjin? xi® qui®si®qui®xi*ya’nta®
je? historia xi® ts’e* cjoa’

nca’yi’je® xi® coan’®jin®-na’, xi*
cjoa’qui*xi‘xcon’. 2Jo*-s’in? nca®
qui’tso®ya*-na' je? cho*ta* xi®
sa®*nta® nca® to*ts’in®-le* cjoa*
tsa®ve3-ni® cao’ xcon*, nca® qui®s’e®-
le* xa! xi® t*ats’e* je? en'. 3Cloa*?-ti*
an® nta® quisa®sen®-na® nca® squi-
le?3, ji® xi® n’ion' ntai® Tedfilo,
jo3-s*in? tjio! nca® jnco®c’a®jnco?c’a®,
nca’® fia’qui® nta® qui’sco’t’a®jian®
nca’yi’je® cjoa’ sa®nta® to?ts’in>-le*
cjoa’, 4jme'-ni® nca® jcha*-si'ni® xi®
fa®qui® c’'oa’tjin’ je? cjoa* xi® to*’en’
tsa®c’in?ya’-li2,

Qui’tso? nca® s’a*jtsin' xi*
Juan Bautista c’oin’
5Je? ni*¢hjin®-ve* c'ia* nca®
Herodes cho*ta*ti'tjon? ts’e* Judea,
ti'jna® jnco® na*'mi® xi® Zacarias
mi?, xi® ts’a’cao*-le* ni*¢hjin3-le*
xa'-le* Abias. Je? Zacarias tjin'-
le* chjon** xi® Elisabet *mi?, xi®
ntje*-le* Aarén. 8C'oa* je? nca® jao?
tjin'-le* cjoa*qui®xi* nqui®xcon*
Ni®*na', nca* si'ma® nca?® tsi*jme?
je! xi® tjin'-le* ja*t’a’ts’e? nca’yi’je®

?

cjoa‘te'xo’*ma3-le?, jo3-s’in® nca®
v’e'ne? Nai*-na'. 7 Tsin*le* xti®-jin?,
nca’® “nti*-ni' je? Elisabet, nca® jao?
je*fi’cjet’a’-le* ni*Chjin’ 8Cloa’
coan® nca’® ts’a’cao’-le* Zacarias
nca® si'xa' nqui*xcon* Ni’*na' jo*-
s’in? si'xa! na*'mi® nca?® fi*cho?
ni*¢hjin3-le*. ®Jo*-s’in? coan®nca’-
le* na*’mi®, ts’a®cao*-le* Zacarias
nca® c’oe’jna® xo®nco'sja® nca®
ja%"a’s’en® ya®® 'nte3tsje3-le* Nai*-na'.
10Nca®ts’i® to*jo® tjin' ma®-ni® cho*ta*
xi® tjio! nti’tsin®, tjio'v’e'ts’oa’-ni,
c’ia* hora c%a* nca® ti? xo®nco'sja>.

" Coan’®tsen®le* Zacarias jnco®
a’ncje* xi® ts’e* Nai®-na', ya’
se'nto®t’a® nca® qui®xi*le* xta®-ve*
jha® ti? xo®nco'sja®. 12Coan®xcon’-le*
Zacarias nca® tsa®ve®, c’oa* n*ion!
qui’tsa®cjon’. ¥ To'nca® a®ncje’-ve’
qui’tso®-le*: Zacarias, a*li? jcon®-
jin% cjai'nca® nta® qui*no*’ya?-le* je?
cjoa‘v’e’ts’oa’li*. C’oa* je* chjon**-
1i%, Elisabet, c’oe** jnco® "nti® xi® tsi*,
c’oa* ji* c'oai*lai* jan*’ain'-le* Juan.
14C’oa’ s’e*-1i? cjoa'tsjoa’ n’ion'
tsjoa® s’e*tocoin?®, Cjai'nca® ncjin?
xi® coan*tsjoa®le* c’ia* nca? jtsin'
nca’® je? 15Je? coan® cho’ta‘je’ya®
nqui*xcon* Ni*na'. A%li*coi® sc’oit

vino ni*xan'-jin% Cjai'nca® to*s’e*jin®
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ni*ma‘-le* "nti'-ve* je? Espiritu Santo,
jo*-s*in? nca® sa®*nta® ji*n¢hoa®-

ni® ja'ya® ts’oa* na’-le*. 1®Ncjin?
ntje*-le* Israel si**c’o'fa’ya’t’a®-le*
Nai®-na' Ni*na'-le* xi® to*t’a’ts’e*
nca’ je2 17 Je? coai’ ti'tjon-le?

nca® je? cao* espiritu, c’oa* cao®
nca®n’ion'-le* Elias, jme'-ni® nca®
ni‘ma*le* n*ai3-le* si*?c’o'fa’ya’t’a®-
si'ni’le* xti*-le*, c’oa* jme'-ni® nca®
cho'ta® ts’a®ntjai’cjoa’* scoe'-si'ni®
cjoa‘*chji*ne*-le* cho'*ta‘cjoa’qui®xi?,
jme!-ni® nca® si**ca’tio®nta’-

si'ni® xi® t’a’ts’e” Nai®-na' cho’ta’
na*xi*na’nta’ xi® coa*tio’nta’.
187acarias c’oa‘qui’tso®le* a’ncje’:
Jo'-s’in? coan*-ni® nca® scoe?

je?vi’, nca* je*coan® jchi'nca®

nca® an’, c’oa*-ti* chjon*?-na*
jefi’cje’t’a’-le* ni*¢hjin? 19C’oa*

je? a’ncje’ quittso?-le*: An®-nia'®
Gabriel xi® ti*jna* nqui*xcon*

Ni®na'. Qui®ni®ca®sen'-na® nca®
coi*nchja®cao’-le** nca? tsjoa’-

le*® je? en'nta®-vi’. 20Coe*-ni®,

coan® chi*sin'-ni'? ji*. Li*coi®
coi‘no®cjoai* sa*'nta® ni*¢hjin®

nca’® s’e'nta’® je2-vi*, coi® nca® tsi?
coan®cjain-li? je? en'-na‘, jiale* xi*
coi'tjo®son? je? ni*¢hjin3-le?. 21 Je>
cho'ta® na*xi*na’nta’ tjio'co’ya-

le* Zacarias. To*coan®xcon’-le* nca®
ma’tse®ya?-le* ja*ya® "nte’tsje-le?
Ni®na'. 22C’ia* nca® ji’tjo® li*coi®
ma3-le* nchja*. C’'oa* coan®*cho’ya-le
cho'ta® nca® je? Zacarias qui®ts’ai?-
le? jnco® ni®jiia’ ja'ya® 'nte3tsje3-ve®.
C’oa* to’ti'mjen®chi*sin'-ni' ntsja’.
Je3coan®chi‘sin'. 23Xi? je*qui’si*jnco?
ni*¢hjin3-le* xa'-le*, qui® ni*’ya3-le*.
24Xi® coan®scan®-ni’le* je? ni*¢hjin®-
ve*, coan®tse®nqui® ts’oa* Elisabet xi®

chjon**-le* Zacarias. Tsa*c’e?jna®*’ma?®

4
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aon? sa', qui*tso?: 25Je? Nai®-
na' c’oa’quis’in® xi® t’a’ts’an* je?
ni*¢hjin® nca® qui’si*cja**ai’tsjen’
nca® cjoa*’a?xin? xi* taon® ve3-na®
cho'ta*.
Qui®tso? nca® s’a*jtsin' xi® Jesis c’oin’
26Xi° coan® jaon® sa', Ni*na’
qui’si*ca’sen’ je? a®ncje* Gabriel
sa®*nta® jnco® na*xi*na’nta’ xi*
Nazaret ‘mi? xi® nchja*-ni® ya* 'nte?
Galilea. 27 Qui®ni®ca®sen'con3-le*
jnco® chjon*?xo0nco’ xi® tsje, xi*
si*?qui*xan®cao® jnco® x’in* xi* José
mi?, xi® ntje*le* David. Je? jan**ain’-
le* chjon**x0°nco’ xi® tsje3-ve* Maria
ni'. 28 Ja*’a%s’en® a’ncje’-ve? ya* jna’
ti'jna®, qui*tso®le*: “nta®-li? ji* xi*
cjai'nca® to*nta®-li%. Je* Nai®-na’
ti'jna’cao*-1i%. Nqui’sa? to*nta’-
1i? cao*-ni® tsa® ya'nchjin' xi’c’a®,
29 Maria coan®xcon'-le* en'-le*, c’ia*
nca’® tsa’ve®. Qui’si®*cja**ai’tsjen?,
a'-ni® nca® c’oa*-s’in? cjoa*’ai’
si'xa®t’a*-si'ni®na’ 30C’oa* je?
a’ncje* quittso®-le*: Maria, a’li?
jeon®-jin? je*coan’sjai®-li? cjoa’nta®
nqui*xcon* Ni*na'. 3! Coe*-ni*
coan‘jcha'ya®li? jnco® “nti'x*in* xi*
c’oai'®, xi® c’oai* jan®7ain'-le* Jesus.
32 Je2.vi* cho'ta*je®ya® coan®, c’oa*
c’oin’-le* "nti'-le* Ni*na' xi* n’ion’
nc’a® ti'jna®. Je? Nai®*-na' Ni*na’
tsjoa’-le* ya'xi’le*-le* David n*ai®-
le*. 33Je? coa*te?x0’ma’ ntsjai?-le*
cho*ta* nt*ia®>le* Jacob. C’oa* je?
cjoa’te’xo®*ma3-le* li*coi® cjoe’t’a’.
34C%a* Marfa qui®tso®-le* a’ncje*:
Jo! coan? je*-vi, nca* tsi* x*in*
tjin'-na®. 35C’oa* a®ncje* quitso?-
le*: Je? Espiritu Santo cjoa*’ai'-1i%,
c’oa* c’oe’jna®son?-1i* nca’n’ion’-
le* Ni*na' xi® n%ion' nc’a’® ti'jna’

?
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Coi® nca® je? 'nti' xi® fia’qui® tsje?
xi® jtsin', 'nti'-le* Ni*na' c’oin".
36Coe*-ni® Elisabet xi® xi*nqui?,
c’oa’-ti* je? coan’tse®*nqui® ts’oa*
nta® tsa? jchi'nca®. C’oa*-ti* nt’ai*-
vi* je? xi®* ma®*jaon>-ni® sa'-le* je? xi*
chjon**nti* tsa’c’in*le*. 3" Ni*jnco-
jin? cjoa* xi® tsi* tsa? coi® coan*-le*
Ni®na'. 38C%a* Maria qui®tso® I*
ti%jna*-vi* an® chjon**cho*nta®le*
Ni*na' nia'3. C’oa* ca’ta®ma’-na®
jo® tso? en'-1i*. C'oa* je? a®ncje’
tsa®ca®sen’xin?-le* nca® je

Maria qui®con3-le* Elisabet
39 Je? coi® ni*¢hjin3-ve?
311133enlian? : i3 iidl 4
tsa’qui®so'tjen* Maria, qui® nti*ton
jnco® na*xi‘na’nta'je® xi® ti'jna®
ncho’ni*nto® ya* na®nqui® Juda.
40C’0a* ja®*%a’s’en® ni*’ya’-le*
7 z 13134727 3 Elisab
acarias, qui’si®ti*'nta® Elisabet.
41 C%a* xi® coan®ni®ve?, cfia*
nca® qui*n¢h’oe’ Elisabet nca®
1301341272 3 z A2 24131
qui’si°ti“‘nta® Maria, je* ‘nti'-
ve* qui’si*cjan? ya*® ts’oa’. C’oa*
cjai'nca® to’qui*s’e?jin® ni*ma*-
le* Elisabet je* Espiritu Santo.
42Cjai'nca® n*ion* qui*nchja*:
Nqui?-sa* to*nta®-li? cao*-ni®
tsa® ya'nchjin' xi®c’a®, c’oa* jo!
to*nta®-le* 'nti'-1i* ja*ya® nts’oai’.
43 Jo'-s'in’ni*"ni® je?-vi* nca® je?
na’-le* Nai®*-na* cjoa*?ai'con®-na’.

44Coe*-ni® c’ia* nca® quinc¢h’oe’jta’-

le** nca® qui’ni*ti*’nta-nai'3, je?
nti' qui®si*cjan* cao* cjoa’tsjoa®
ja‘ya® nts’oa®. 45Jo! to'nta®-le* je?
xi® coan®cjain'-le?, nca* coan*jnco®
je? cjoa’ xi*® qui*c’in?-le* ja't’a’ts’e?
Nai®-na’. 46C%a* Maria qui®tso*
Je? ni‘ma*na* cjai'nca® je’ya®
via®sje® Ni’na'. 47 Je? espiritu-na*
coan’tsjoa®-le* t'a’ts’e* Ni*na' xi*

?.
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v?a’sje’ntjai*>-na’ 48 Quisco’tsen®-
ni' nca® yo*ma“*-nia'® xi* cho*’nta’
ma3 Coe*ni® sa*nta® nt’ai*-vi’

jo* to'nta® coi*tso*-na® nca’ts’i®
cho'ta®. 49 Cjai'nca® tse® cjoa*
qui*si®nta®-na® Ni*na' xi® tjin'-le*
nca’yi*je® nca®n’ion’, c’oa* tsje? je?
jan®*%ain'-le*. 50 Je? Ni*na' tjin'-le*
cjoa*ma‘ta’con? xi® tats’e* nca’ts’i’
cho*ta® xi® nca’®s’a* sa®nta® nt’ai*-
vi, xi® tla’ts’e? je xi® ve*xcon'
nca’® je? 51Cao* ¢hja’-le* tsa®ca®co!
nca’n’ion’-le*. Tsa’c’e'tsao®va®

je? cho'ta* xi® nc’a®con®
cjoa*fa’ai’tsjen®-le* ni‘ma*-le’.
52Ni*na’ qui®si’cji*nchoa’jen? xi*
nc’a® tjio', c’oa* qui®si*quin®nc’a®
xi® yo'ma* tjio. 53Je? cho’ta*

xi® vao®-le* qui’si’tse>-le*
tso®jmi®nta®, c’oa* je? xi® nchi*na’
qui®sca’ni’cji*tia® 54Ni’*na’
tsa®ca®sen’cao* Israel xi*® cho*’nta’-
le*, nca® qui®si*cja**ai*tsjen®-le*
cjoa*ma‘ta’con?-le?. 55Jo3-s%in?
nca® tsa’cja'cao® n‘ai®jcha’cjin®-
na', cao* Abraham cao* ntje*-le*
jo*nta® nca®ntsjai* ni*¢hjin®. 56 Jan?
sa' tsa®>c’e?jna® Maria cao® Elisabet.
Clia? ja*"ai*-nca'ni® ntia’-le*.

Juan qui®tsin®

57 Je*qui*cho? ni*¢hjin®-le* Elisabet
nca’® c’oe*? "nti', c’oa* tsa’c’e! jnco®
nti'x’in* 38 Qui®nc¢h’oe’ cho’ta’
ntai® ni*’ya®le*, c’oa* xi® xi'ncjin’,
nca® Ni*na' cjai'nca® coan®ma‘*que®
nca’® je?, c’oa’ coan’tsjoa’-le?
cao’ je% %9C%a* xi® coan?® jin®-
ni® ni*¢hjin® ja*’ai® quitsjoa’-le*
cjoa’circuncisién je? *nti*-ve*. C'oa’
Zacarias tsa®c’in? tsa®cai®-ni®, meS-le*
qui’tsjoa®-le* jan®*’ain'-le* n’ai®-le*.
60 Quistso? na*-le*: Mai®, Juan c’oin'.
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61Coa‘qui*tso-le*: A'-ni*ve*, nca*
ni*?ya3-jin? xi® xi>nqui* xi* c’oa*’mi%
62C%a* qui®nchja’chi*sin’-ni'
ntsja®, c’oa’-s’in? qui*tsi’na’®nqui-
le* n*ai*-le* jo3-s’in* me?-le* jo?
c’oin’. 83C%ia* Zacarias qui’si®je!
jnco® ntsja*xon®. Qui’squijon*:
Juan ’mi? jan®*’ain'-le*. Nca3ts’i®
to*coan®xcon’-le’. 84Nti‘ton*
qui’tjo®*ai*-le* ts’oa®, qui’si*cjan®
ni‘jen*, c’oa* qui®nchja*. Nta®
ts’a’sje® Ni*na'. 85C’oa* quitsa’cjon’
nca’ts’i® xi® ntai® nt*ia®-le’. C'oa*
nca’qui’jnta® 'ncho*ni*nto® Judea
tso?ya® i* tso?ya® jan'-le* xi'ncjin'.
66Nca’ts’i® xi® qui*néh’oe’ cjoa’-
vi* tsa’c’e'yo’tjao?jin® ni‘ma*-le?,
qui®tso?: *ya' xo*cjoan® nti' xocji’-
vi’. Je? ntsja® Nai®-na' ti'jna’cao*
nca’ je?
Zacarias qui*nchja*ya® t’a’ts’e* Ni’na'
67C%a* Zacarias n’ai*-
le* a3li* to*c’oa’cji® Espiritu
Santo xi* qui*s’e?jin® ni*‘ma*-
le, c’oa* qui®nchjatya® t'a’ts’e*
Ni*na', qui*tso® €8Jo' to*nta’-
le* je? Nai®-na' Ni*na'-le* Israel,
xi® ja*"ai® co’tsen-le?, c’oa’ xi®
tsa’c’e!chji'ntjai® na'xi*na’nta'-le”.
69Ya* nt*ia®>-le* David cho*'nta3-
le*, Ni*na' qui®sco’mi’tjen*-na’
jnco® xi® tjin'-le* nca®n’ion® xi*
via’sje’ntjai®-na'. 70Jo>-s’in® nca®
Ni*na' c’oa’qui*tso®-ni® cao* ts’oa®
cho'ta® xi® tsje® xi*® qui®nchja*ya®
t’a’ts’e* sa*'nta® nca® n’ion’
coa’tse®. " Ni’*na' qui*sco’mi’tjen*
je?-vi?, jme'-ni® nca® coi*tjo’ntjai*
si'nia®? t’a®ts’e* co®ntran*-nal, c’oa*
t’a’ts’e® ntsja® xi* coan®jti*que®-na’,
72jme’-ni® nca® coan®ma‘*que®-si'ni’
n‘ai®jcha’cjin®*na', c’oa* jme'-ni?
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nca® ja*’ai’tsjen®-si'ni’le* je* cjoa’
xi? tsje?, xi® tsa®c’e'n’on’. 73Cloa*-
s*in? Ni*na' qui®tsjoa®-le* ts’oa®
Abraham n’ai*jcha'cjin®-na’, nca?
li%coi® cao* cjoa*jcon® si*xa'-1e*?,
c’ia* nca® coi*tjo’ntje? xi® t'a’ts’e?
co’*ntran*na’. 73Cloa*-s’in? Ni*na'
qui’tsjoa’® ts’oa® nca® c’oa*-s’in?
si*xa'-le*? nca® tsje® ti*ma®?, nca®
tjin'-na’ cjoa*qui*xi* nqui*xcon*
nca® je? nca®ntsjai® ni*¢hjin®*-na'vi’.
76Ca’ ji®, 'nti’, c’'oa*c’oin'-1i? je? xi*
nchja*ya® t*ats’e* Ni’*na' xi® nc’a®
ti'jna® Cloin’ ti'tjon-lai* Nai*-na'
nca® cjoa'ntai® ntia*>-le*. 77 Nca®
c’oai*-lai* cjoa’quixi* na’xi*na’nta’-
le?, jo3-s*in? coi*tjo>ntjai? c’ia’ nca®
cha't’a®-le? je'-le*. "8 Nca’yi’je® coi®
cjoa’-vi* c'oa*coan* xi® to*t’a’ts’e*
cjoa’ma‘to’con®le* Ni*na'-na’, c’ia’
nca’® ja*’ai® co’tsen®na' joi-ni® ts’oi’
xi® tjo® nc’a®jmi®. 7®Nea? si*??i’sen®-
le* xi? tjio' ja*jin® njion? c’oa* xi*
tjio'co’ya3-le* cjoa'viya® nca®
si*?qui®*ncha? ya*® ntia** ntso*coa®?
jha® nca® jia' chon® 80C’oa* je? "nti
coan®jcha’, quis’e®le* nca®n’ion’.
Ya* tsa’c’e?jna® 'nte®t’a’xin*t’a®
sa*'nta® ni*¢hjin® nca® tsa’ca®co'-le*
yao>-le Israel.

Jests quitsin®
(Mt. 1:18-25)

C’oa‘*coan® coi® ni*¢hjin®

je?-ve* nca® Augusto César
tsa®ca®te'xo®ma® nca® ca’tja®’a®
s’e’t’a® xon* jan®ain'-le* nca’ts’i®
cho*ta* xi® tjio' nca*qui®jnta®
2 Je? padron ti'tjon*vi* ji*tjo® c‘ia*
nca® Cirenio ti'jna® gobernador
ya* 'nte® Siria. 3C’0a* nca’ts’i®
fi*calya® xon* yao®-le* nca® jnco'jnco
na’xi*na’nta'-le* jia® v’a’cao*-

1
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le’. 4C'oa*-ti* qui*mi®-ni® José ya*
Galilea, ya* na'xi‘na®nta’ Nazaret,
qui® ya* Judea ya* na*xi*na’nta’-
le* David xi® Belén 'mi?, coi®

nca’® ts’e* nt’ia’-le* cao® ntje*-le*
David. 5Qui® ca'ya® xon* yao®-le*.
C’oa*ti* qui® Maria chjon*-le* xi*
tji'n*ion*cao*-le* cjoa?’ cao’ je?, je?
xi® je3y’a® "nti'. 6Coa* coan®-le* c*ia*
nca® tjio' ya*-ve?, ji*cho? ni*¢hjin®
nca® jtsin' *nti-le*. 7C’oa* quitsin®
nti'tjon? xi* 'nti’x’in*. Qui®si*c’0'jin?
"nti'na®jio®va-le’. Ya* tsa’ca'jnaya®
ca’xa* xi® cjen?ya® cho? nca® tsin?
nte®-jin? xi® t’a’ts’e* jfia® nca® ma®
si*?cja’ya® cho'ta®.

A’ncje* ja*’ai’con3-le* pastor

8Tjin' pastor xi® co*’nta® cho*
xi® ti*ya*ni® na®nqui3-ve?, xi*
quisi®*c’a’ya® ni’jiia'-le* jin®sen’,
xi® qui®sco?’nta® cho*-le* nca®
ni*tjen”. 2Coe’-ni® je? a’ncje’-
le* Nai®-na' ja®*’ai*con-le* nca®
je% Je? cjoa‘je’ya’-le* Ni*na'
qui’si*’i*senntai’-le*. A%li? c'oa’cji®
qui’tsa®cjon’. 1°To*nca’® je? a’ncje?
qui*tso®le*: A’li? jcon®-jion?? nca®
coe*-ni®, an® si’cji®néh’oe’-no®
en'nta® xi® tse? tjin' cjoa*tsjoa®,
xi® t’a’ts’e* nca’ts’i® na*xi‘na’nta’.
1 Catsin®-no® nt’ai*-vi* ya*
na*xi‘na’nta’-le* David, jnco® xi*
c’oa’sje>ntjai*-no® xi® Cristo je?
Nai®-na’. 12C’oa* je2-vi* coan®-no®
jnco® choa*: Coan‘sjai*-no® jnco®
nti' xi® tji'ts’o'jin® na®jno*va’-le* xi’
qui®jna®ya® ca’xa* xi® cjen?ya® cho”.
13Nti‘ton* tjio'cao* a®ncje? cjai'nca®
ncjin?-sa® xi® ts’e* nc’a®jmi®, xi® nta®
tjio'v’a’sje® Ni*na', xi® qui*tso*
14Ca’ta®s’e®-le’ cjoa‘je®ya® Ni*na'
ya* nc’a’jmi®, c’oa* i* son®'nte?
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jia' ca’ta®ma’chon-le* jin3-le*
cho'ta* xi* quis’e®le* cjoa’nta®-le?
Ni®*na’. 15C’oa*coan®ni® c*ia* nca®
je? a®ncje’ quitt’a®xin®le* pastor,
qui® ya* nc’a®jmi®. C%a* pastor-ve*
qui*tso®le* xi'ncjin': Tjian' sa®’nta®
Belén, c’oa* ca’ta®’ya®* je*-vi* xi®
¢ji*ma?, xi® je? Nai*-na' ca®va®co'-
na'. 16Qui® nti*ton*, coan’sjai*-le’
Maria cao* José cao® "nti'-ve* xi®
ti'qui®jnaya® ca’xa* xi® cjen’ya®
cho®. 7 C'ia* nca® qui’sco’tsen®-le?
tsa®c’e! na*jmi' jme? xi® tsa3c’in*
le* xi® t’a’ts’e? 'nti'-ve*. 18 Nca’ts’i®
xi® qui®n¢h’oe’ to*coan®xcon'-le?
je? cjoa’ xi® pastor quitso>-le’.
19To*nca® Maria tsa®c’e'jin’con®
nca’yi’je® je? cjoa’-vi4, to'je?
tsa®cja'cao® ni*‘ma*-le*. 20Qui®
nqui*ntia® pastor xi*® co®*nta® cho?,
to*je3ya® to'nta® ts’a’sje® Ni*na’

xi® t'a’ts’e* nca’yi’je® cjoa’ xi®
qui*n¢h’oe’, c’oa’ xi® tsa’ve?, jo*-
s’in? nca® tsa’c’in?-le*. 21C’oa’

c’ia® nca® coan®jnco? jin® ni*¢hjin®,
cjoa’circuncisién coan-le* "nti'-ve?,
Jests tsa*c’in jan®*’ain'-le*, jha’-le*
xi® cloa’qui’tso® a*ncje? to*nquis-
le*ni® nca® qui®s’e®jna’ya’ ts’oa’.

Ja*’aicao* *nti'-ve* ya* Jerusalén
22C%a* nca® ji*cho? ni*¢hjin®
nca’® quisi’tsje® yao*-le* na*-le?,
jo® tso? cjoa*te’xo*mad-le* Moisés,
ja*%ai’cao* "nti*-ve* ya* Jerusalén
nca’® coa‘co?-le* Nai®*-na'. 23Jo3-s%in?
tji't’a® cjoa‘*te'xo’ma3-le* Nai-
na': Nca’ts’i® x*in* xi® 'nti'tjon-le*
na*le* c’oa’c’oin'-le* nca® tsje® xi*
t’a’ts’e* Nai®-na'. 24Ja*ai® nca®
tsjoa't’a® jnco® nca? to'cjo® a®*xo* jao?
paloma, jo® tso? cjoa*te’xo*ma3-le*
Nai®*-na'. 25Tjin' jnco® cho*ta* ya*
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Jerusalén xi® Simeén ‘mi? Je? ni’
jnco® nin® xi® cjoa’qui®xi?, xi® nta®
tsa®ve®xcon' Ni*na'. Ti'co’ya3-le* je?
xi® si**n’ion'con?® Israel. Je? Espiritu
Santo ti'jna*cao* nca® je? 26 Je?
Espiritu Santo quitso®sontsen>-
le* Simedn nca?® tsi? coi® coi*ya’
to*nqui®-le*ni® nca® scoe* Cristo xi®
ts’e* Nai®-na’. 27 Simeén ja**a’s’en®
ya*® yo'nco® nca® je? Espiritu
Santo c’oa’qui’tso®le*. C’ia* nca®
xi%jcha’-le* ja*’a’s’en®cao? nti
Jests ya*® yo'nco?, jme!'-ni® nca®
c’oa’s’in*?-si'ni® t’a’ts’e’, jo® tso?
cjoa‘te'xo’ma? xi® ti'jna-le?, 28c’ia*
Simeé6n qui®scoe’ tsa’cjalya®Chja®
Jests, qui’tsjoa®-le* cjoa’tjao*cha®
Ni®na', qui*tso* 29Nt’ai*-vi‘ntai*
Nai®-na!, c’oai*’nte3-lai* cho*nta-
1i* nca® nch’an! ca*ta®fi, jo® tso?
en'-1i*, 30Nca* tsa®*ve3xcoan®

je* xi® via’sje>ntjai?, 31jna’-le*

xi® tsa’c’e?jna®ntai® nqui*xcon*
nca’ts’i® na'xi*na’nta'. 32Je? ni' xi®
si'’i*sen® cho*ta? xi® 1i* judio-jin?
c’oa* je? ni* xi® coan* cjoa‘je’ya’-le?
na*xi*na’nta’-1i* Israel. 33N'ai>-

le* cao® na*le* to’coanxcon’-le*
je? cjoa? xi® ti'?mi?-le* xi® t’a’ts’e’
Jests. 34Simedn qui’si’chi’con®t’ain®
José cao* Maria, quitso®le*

Maria na*-le* Jests: Coe*-ni®

je? nti' qui®s’e®jna’ vasen® xi®
t’a’ts’e* ncjin? xi® ts’e? Israel xi®
tsao®nqui®, c’oa* xi® tjo'mi’tjen*-
ni3, c’oa* jo*-ni® tsa® jnco® choa’

xi® cho*ta* coi*nchja*?aon-le”.
35Qui’s’e®jna®va®sen® nca’ je?
jme!-ni® nca® s’e*son?tsen’-

si'ni® cjoa’fa®*ai*tsjen®-le* ncjin?
ni‘ma*. C'oa’-ti* jnco® qui*cha’nto?
cjoa*’a*to’cja’ ya' ni‘ma*-1i* xi®
ti*ji®-ni® 36Cloa’-ti* ya* ti'jna® Ana
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chjon®? xi® nchja‘ya® t’a’ts’e’ Ni*na,
tso?ti>-le* Fanuel xi® ts’e* ntje*-

le* Aser, jiia®-le? xi® je3ficje’t’a’
ni*¢hjin®le*. C%a* nca® je*chi*xan?,
tsa®*c’e?jna’cao* x’in’-le* fia’to®

no'. 37 Coan’scan®-ni® nca® c’en?
x’in*le* fio’can® cao*-ni® fio®

no' tsa®c’e?jnac’an? A’li*coi®
tsaca®sen®xin*-le* yo*nco? jiia®
tsa*ve®*xcon' Ni’*na' nca® ni*¢hjin®
nca® ni*tjen* cao* cjoa*vi®jna®nchjan®
cao’ cjoa’vie*ts’oa’ 38 Je2-vi?
ja%%ai*¢hian® ti*je?ni® hora, c’oa*-ti*
qui’tsjoa’-le* cjoa*tjao*cha® Ni*nal,
c’oa* qui*nchja*-ni’le? t'a’ts’e* “nti'-
ve! nca’ts’i® xi® tjio'co’ya® nca®
coi*tjo®ntjai? Jerusalén.

Qui® nqui?jncoc’a? ya*
na*xi‘na®nta’ Nazaret
39C%a* nca® José cao* Maria

qui®si*cji’*tjo’son? nca’yi’je® cjoa*
jo® tso? cjoa*te’xo*ma3-le* Nai®-
na', qui® nqui?jnco®c’a? ya* Galilea
ya* na‘*xi‘na’nta' Nazaret. 40 C’oa*
je? "nti*-ve* coan®jcha’, qui®s’e’-
le* nca®n’ion’. N%ion' qui®s’e>-le*
cjoa’i®*senta®con? Cjoa‘nta’-le*
Ni®*na® ti'jna*cao* nca® je%

Jests tsa’c’e?jna® ya*® yo*nco*

4“1Xqui* no' qui® xi%*jcha'-le* ya*
Jerusalén, c’ia? nca® s’oi’ pa®xco”.
42C%a’ nca® Jests tjin'-le* te’jao?
no’, nca’ts’i® qui*mi® ya* Jerusalén
jo3-s*in? coan®nca®-le* soi' pa®xco®.
43C%a‘ nca® qui’si®cji’tjo>son?
ni“¢hjin®-le*, qui*-ni® xi*jcha'-le*,
tsa’c’e?jna’ ti® xi® Jests ‘mi® ya*
Jerusalén, to*nca® li*coi® tjin'jin®-
le* xi*jcha'-le*. 44Xi%jcha’-le*
qui®si*cja®*ai’tsjen® nca® Jests
ti'jna’jin3-le* cho'ta? xi® tjio'fi2,
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tsa’c’e’ma? ya* ntia*? jnco® ni*¢hjin’
Coa* tsa®ca'sjai’t’a’-le* xi'ncjin’
cao’ xi® ve3xcon?. 45C%a* nca® tsi?
coan’sjai®-le’, qui® nqui?jnco’c’a?
ya* Jerusalén. Tsa’ca'sjai’.

46C’0a* xi* coan® jan® ni*¢hjin®
coan’sjai®-le* ya*® yo'nco* nca®
ti'jna’jin3-le* cho’ta* xi® va’co'ya®
cjoa’te’xo®*ma3, ti'n¢h’oe'-le*, c’oa’
ti'vi*na®nqui3-le*. 47 Nca’ts’i® xi®
qui*n¢h’oe’-le* to*coan®xcon’-le*
cjoa’fa®’ai’tsjen®-le* jo3-s’in® nca
qui®nchja’. 48C’ia* nca® xi*jcha’-
le* tsa®ve®, to*coan®xcon!-le,
c’oa* na*-le* quidtso®le*: Ji®, "nti',
a'-ni® nca® c’oa*qui®ni*cao*-
si'ni*na’jin®. Coe*ni® nai’-li*

c’oa* an® ti*vi®*jnchi’sjai*-lai**jin*
cao’ cjoa’va’. 49C%a* je? quidtso?-
le*: Jme’-ni*ve’. A'-ni® nca® an®
vi*jnchi®sjai?-si'ni’nao’®. Atsi*-la’na’
tjin'jin®no® nca® ma’chjen’-na*

nca® coa’te*jna® nt’ia®-le* N*ai®-

na’, 59To*nca® je? xi*jcha’-le* li*coi®
coan’cho'*ya®le? je? en' xi® Jests
tsa®cja’cao’. 1 Jests ja*ai*jen®cao’
José cao* Maria, c’oa’ ja*"ai® ya*
Nazaret. Qui®si’tjo®son?-le?. Je?
na*le* tsac’e’jin*con® ni*‘ma‘-le*
nca’yi’je® je? cjoa’-vi*. 2C%0a* Jesis
cji*ma®jcha'cao* cjoa’ncjin*ta’con?,
cji*ma®jchi'nca’, ti's’e3-sa’le*
cjoa’nta® xi® t'a’ts’e* Ni*na', c’oa* xi*
t’a’ts’e* cho'ta’.

3

Juan qui®nchja‘*ya3

(Mt 3:1-12; Mr 1:1-8; Jn. 1:19-28)

Nca® ma® ¢hja*’aon®-ni® no'

nca’® va®te'xo®ma?® Tiberio
César, c’ia* nca® coan® gobernador
Poncio Pilato ya* nte® Judea,
c’oa* Herodes cho'ta*ti'tjon? ya*
nte® Galilea, c’oa* Felipe xi® nts’e*
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Herodes cho'ta*ti'tjon® ya* 'nte?
Iturea cao® ya* 'nte® Traconite,
c’oa* Lisanias chota‘ti'tjon® ya*
"nte® Abilinia, 2¢%ia* nca® coan®
na*mi*ti'tjon® Anés cao* Caifas,
en'-le* Ni*na' ja*’ai-le* Juan, nti'-
le* Zacarias ya* "nte’t’a®xin®*t’a’,
3Juan ji*cho?qui®jnta® ya*’nte?
ja*ntai® nta'je* Jordan.
Qui®nchja'ya® cjoa*sa®te'nta’ xi*
t’a’ts’e* cho*ta® nca’® si**c’a®ntjai’ya’
cjoa’fa®’ai’tsjen®-le?, jme’-ni® nca®
cha*t’a3-si'ni® je!-le”. 4Jo3-s%in?
tji't’a® je? libro xi® tjin'-le* en’-

le* Isafas xi® qui®nchja‘*ya® t*a’ts’e*
Ni*na': Jta*-le* xi* n’ion' nchja*
ya* 'nte’t’a®*xin*t’a’, tja*ntao®
ntia**-le* Nai*-na’, tja’qui*xio*?
ntia**’nti'-le*. SNca*qui®*jnta® co*nca®
coan*nca®son?, coai‘jen®qui®jnta?
ni*nto® cao? xi*nqui*, je? ntia*? xi*
c’oe*tin® coan’qui®xi*-ni', c’oa* je?
ntia*? xi® tjen*jen’ya’® tjen*jent’a®
chon® coan* ¢hja*ai*-ni'. 6Scoe*
nca’ts’i® jo3-s’in? nca® v’a’sje’ntjai?
Ni®na'. 7Juan qui®*tso®le* cho*ta*
xi? ji*tjo® jme’-ni® nca® coa'*te'nta’-
si'ni® Jon? xi® ye* cjoaon®, *ya’

xi® tsa®qui®ncha'xco’-no® nca®
coi*ncha’xin?-lao* je? cjoa*ii’ain® xi*
n¢hoa'-vi®. 8C’oa*tiaon*® tso’*c’oa’
cjoa? xi® nta® tjin* xi® va*quin?-

no® tsa? jequi’ni*c’a’ntjai’yao®
cjoa*fa’ai’tsjen®-no’ A’li?
vie?ts’ia*cao’-jion® nca® vi*xon'®
ja%in® ni*ma*-no®: Tjin'-na'
Abraham je? n*ai*jcha'cjin-na’.
An?® c’oa*xin®*no® nca® Ni*na'
coan*-le* nta® tsa? cao* je? la*jao*-
vi', sco'mi*tjen® "nti’ xi® t*a3ts’e*
Abraham. ?C’oa’-ti* je? hacha
je*qui’jna®t’a-le* ja*ma’-le* ya'.
Nca’yi®je® ya' xi® tsi* coi® va®-
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le* to® xi® nta?, jti' s’e®atsao’jin’
I*i'. 19Cho*ta* qui’tsi*na®nqui®-

le*: Jme' xi® s*iain*-jin*. " Juan
qui®nchja’-le*: Je? xi® jao? chi‘nca®
tjin'-le*, ca®ta’tsjoa’-le’ xi® tsin-le”.
Je? xi® tjin'-le* xi® ¢ji*ne’, ti*c’oa*
ca’ta®s’in'-ni3 12C’oa’-ti* ja*’ai®
cho*ta?* xi® v’e'xco! taon*va®sen?®,
qui®tso®-le* Juan: Maestro, jme’
xi® sfiain*jin* nt’ai®. 13C’0a* je?
qui’tso®le*: A’li*> nqui®sa* tse®
ni%je'-jion** cao*-ni® tsa® xi*
qui’sa®te®x0°ma®-no°. 14Coa*-ti*
so’nta®do’ quiltsi*na®nqui’-le*:
C’oa* jin*-jin?, jme’ xi® s*iain*-

jin*. Juan c’oa’quitso®le’: A3li?
cjoa*n’ion'-jin? ni*che'-lao*, a®1i*
vi*jnchi’ya®*t’ain®-jion?? xi® cja*’ai’
to*jo® nca® me3-no® nca® coan‘chyji’-
no®. T?e?jnco®lao* to*con? jiia-le?
xi® ¢ji*ma’chji'-no®. 15 Tjio'co’ya®
na*xi*na’ntal, tjio'si'cja®’ai*tsjen?jin®
ni*ma*le* t?a3ts’e* Juan, tsa?

je? Cristo. 1 Juan qui’tso®-le*
nca’ts’i®: An® xi® cjoa‘qui’xi?
va’te®ntal-ni®no® cao* na®ntal,
to*nca® cjoa*ai! je? xi® nqui’sa’
tse® nca®n’ion’ tjin'-le* cao®-ni®
tsa? an® An?® li’coi® va®quin®-na®
nca’® sco’jnta'® ¢hjoa*xin'-le* jte'-
le’. Je? xi® coa’te®nta’-ni*no® cao*
Espiritu Santo, c’oa* cao? I*'.

17 Je? xi® v'e'ntjao*-ni’le’ cjia®
ntsja®, si*’tsje® t'a®*na®nqui®, c’oa’
coi‘ncha®xco’ trigo ja'ya® ni®*nc’a-
le*, c’oa’ tje'-le* coi’ti*jin® Ii* xi®
ni‘c’ia’-jin? cjoi‘ts’ao®. 18 Coa’-s’in?
qui®nchja*ya’jin®-le* na*xi*na’nta’
en'nta® cao’ ncjin? xi® cja*ai’-

sa® cjoa? xi® ti'vie'ne>-le?. 19C%a*
Juan qui®nchja*ti*cao’ Herodes xi*
cho'ta*ti'tjon? xi® t'a’ts’e* Herodjias,
chjon**-le* Felipe xi® nts’e*, c’oa*
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xi® tfa%ts’e* nca’yi*je® cjoa’ts’en’
xi® qui®s’in® Herodes. 20Herodes
qui’si*taon®ya®cao’-sa® nca®
qui®sca®ni’ nto*ya' Juan.

Jests qui’sa’te'nta’
(Mt. 3:13-13-17; Mr. 1:9-11)
21C%a* nca® nca’ts’i® na'xi*na’nta’
jelquisate'nta’, c’oa*-ti* Jesis
qui’sa’te’nta’. Tjen* nca® Jests
ti'vle'ts’oa® nc’a’®jmi® quitjo*’ai’
22C%0a* ji*tjo®jen®ne®-le* Jests
je* Espiritu Santo xi® c’oa‘cji®
jo® ¢ji® ni*se® paloma. Jnco? jta*
qui*no*’ya-ni’le* nc’a*jmi® xi®
qui®tso®: Ji* ni*® 'nti'-na’ xi®
tsjoa®que*-le?3, jo* nta® s’ecoan’® xi*
t'a3tsi.

Jan*%ain'-le* cho*ta*jchi'nca3-le*
Jestis
(Mt. 1:1-17)
23C'oa* ti*je*-ni® Jests tsa’c’e'ts’ia’

cjoan® can’te-la’ no'-le*. "nti'-le*
José quittso?-le* cho'ta’. Je* José
"ntil-le* Eli, 24xi® 'nti'-le* Matat, xi®
"nti'-le* Levi, xi® “nti*-le* Melqui,
xi® "nti'-le* Jana, xi® 'nti'-le* José
25xi® "ntil-le* Matatias, xi® 'nti'-
le* Amds, xi® ti'-le* Nahum, xi®
"nti'-le* Esli, xi® *nti'-le* Nagai, 26xi®
nti'-le* Maat, xi® 'nti'-le* Matatias,
xi® nti'-le* Semei, xi® 'nti'-le* José,
xi® ntil-le* Judé, 27xi® 'nti'-le*
Joana, xi® 'nti'-le* Resa, xi® 'nti'-le*
Zorobabel, xi® nti'-le* Salatiel, xi®
nti'-le* Neri, 28xi® *nti'-le* Melqui,
xi® ntil-le* Adi, xi® "nti'-le* Cosam,
xi® "nti'-le* Elmodam, xi® 'nti'-le*
Er, 29xi® 'nti-le* Josué, xi® "nti'-
le* Eliezer, xi® 'nti'-le* Jorim, xi®
"nti'-le* Matat, 3%xi® 'nti'-le* Levi,
xi® "nti'-le* Simedn, xi® 'ntil-le* Juda,

2
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xi® ntil-le* José, xi® 'ntil-le* Jonén,
xi® 'nti'-le* Eliaquim, 3'xi® “nti*-le*
Melea, xi® "nti'-le* Mainan, xi® 'nti'-
le* Matata, xi® 'nti'-le* Natén, 32xi®
"ntil-le* David, xi® 'nti'-le* Isai, xi®
"nti'-le* Obed, xi® 'nti'-le* Booz, xi®
"nti'-le* Salmon, xi® 'ntil-le* Naasoén,
33xi® "ntil-le* Aminadab, xi® 'nti'-le*
Aram, xi® 'nti'-le* Esrom, xi® "nti!-
le* Fares, xi® 'nti'-le* Juda, 34xi®
"ntil-le* Jacob, xi® ti'-le* Isaac, xi®
"nti'-le* Abraham, xi® "nti'-le* Taré,
xi® "nti'-le* Nacor, 3%xi® 'ti'-le*
Serug, xi® 'nti'-le* Ragau, xi® "nti'-le*
Peleg, xi® “nti'-le* Heber, xi® 'nti'-
le* Sala, 3¢xi® "nti'-le* Caindn, xi®
"nti'-le* Arfaxad, xi® 'nti'-le* Sem,
xi® "nti'-le* Noé, xi® nti'-le* Lamec,
37xi® 'nti'-le* Matusalén, xi® ‘nti'-le*
Enoc, xi® 'ntil-le* Jared, xi® 'nti'-le*
Mahalaleel, xi® ‘nti'-le* Caindn, 38xi
"nti'-le* Ends, xi® 'ti'-le* Set, xi®
"nti'-le* Adan, xi® 'nti'-le* Ni®na.

3

Nai** coan®*me3-le* nca® ch’ao?® si**cao*
Jests
(Mt. 4:1-11; Mr. 1:12-13)
Espiritu Santo qui®s’e®jin®
ni*ma*le* Jesus. Ji*n¢hoa®
nqui?jnco’c’a-ni® nta'je*
Jordén, je? Espiritu qui®*cao*
jnco® "ntet’a*xint’a®. 2Na’chan?®
ni*¢hjin® je? nai*? coan®*me>-le*
nca® ch’ao® si*?cao* Jests. Li}jme®
xi® tsa®*cjen? coi® ni*¢hjin3-ve*.
C’ia* nca® je’t’a® ni*¢hjin®-ve?,
coan®vao*-le*. 3C'ia* je? nai**-
ve! quitso?-le*: Tsa? “nti'-le*
Ni’na' ni'? ji%, c’oa*t’in*lai*
je? la%jao*-vi* nca® nio*xti’la*
ca’ta®ma3. 4Jests quittso®-le”:
Tji't?a® A%li? to*cao* nio*xti*la*-
jin? c’oe'jna’con®ni*® cho'ta’,
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to'nca® cao* nca’yi’je® en'-le?
Ni*na’. 5C’ia* je? nai** qui®cao*
Jestis ya* jnco® ni®*nto’nc’a.
To%jnco?® tjo? tsa’ca®co’-le?
nca’yi’je® 'nte® cjoa’te'xo*ma-le*
son®'nte®, 6Je? nai*?>-ve* qui®tso?-
le*: Ji® tsjoa®1e*® nca’yi’je® je?
nca®n’ion’-vi%, c’oa* cjoa‘je’yas-
le*, nca* an® tsa®c’ai®-na® c'oa*
je? xi®> me3-na® tsjoa®le*. 7Cia*
tsa? ji® coi*sen’xco'nch’in’t’a’-
nai'?, jcha*xcon'-nai'3, tsi* coan’
nca’yije®. 8Cloa? Jesis quitso?-
le*: Ti*sen*xin?-nai'® Satanas,

nca* c’oa*-s’in? tji't’a® xon*: Je?
Ni*na'-1i* coi*sen®xco'nch’in®t’a®-
lai?, jcha'xcoin'3, c’oa* to*je?
to%jnco® xi® si*xa'-lai®. 2C'ia*
nai*?-ve* qui®cao* Jests ya*
Jerusalén, c’oa* qui®si®c’e’jna’son?
ja*son®nc’a’-le* yo'nco* quittso?-
le*: Tsa? "nti'-le* Ni*na' ni'? ji3,
chji®}jen®*nqui® t’a®*na’nqui®. 19Nca*
c’oa*-s’in? tji't’a®: Ni’*na' c’oe*’xa’-
le* a’ncje’-le* jme’-ni® nca®
si*?coi’*nta*-si'ni’li%. 11 C’0a* je?
ntsja® sco'mi®*tjen*-ni’li?, jme’-ni*
nca® la*jao*-ve* li%coi® sa’te'nqui®-
si'ni® ntso*coi®. 12C%a* Jesis
qui’tso®le*: Cloa*tso?: A%li* ch’ao®
cho't’a®-jin*® je? Nai®-li* Ni’*na'-
li*. 13C%ia* nca® jet’a® nca’yi’je’
cjoa*-ve* xi® ch’ao® cho?*t’a®-le?
Jests, je? nai*? qui®xin®-le* jnco®
tji'cja' ni*¢hjin’

Jestis vie'ts’ia*cao* xa'-le*
(Mt. 4:12-17; Mr. 1:14-15)
14Cloa* Jests ja**ai® cao’
nca’n’ion’-le* Espiritu Santo
ya* Galilea, qui®son? en® xi*
t’a’ts’e* nca®qui’jnta® son*'nte® xi*
tjio'ntai®-le*. 15Tsa’ca®co'ya® ya*®
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nt’ia® sinagoga xi® ts’e*. Ncats’i?
ts’a’sje’je3ya® Jesus.

Quits’aon3sje?®jin® Jests na*xi*na®nta’
Nazaret
(Mt. 13:53-58; Mr. 6:1-6)

16 Ja3’ai® Nazaret ya* 'nte® jha®
nca® coan®jcha'. Jo*-s’in? nca®
tjin' costumbre-le* je? ni*¢hjin®
ni’cja'ya® ja®’a’s’en’® ya*® ntia®
sinagoga. Tsa’ca®sen®nto® nca®
tsa’c’e'xquia’. 17 Tsa®c’ai*-le* xon*-
le* Isafas xi* qui®nchja*ya® Ca*
nca® qui*sco®ai? xon*, coan®sjai>-le*
jiia® nca® tji't’a® en' xo* tso?: 18 Je?
Espiritu-le* Nai*-na' ti'jna’cao®-
na® nca* quitsjon?jon*-na® t’a’ts’e*
xa' nca® an® nchja’ya?jin3-le* xi?
yo*ma* je? en'nta’. Qui’si*ca’sen’-
na® nca’ si*nta’ya® cho*ta* xi*
cjoa*’aon? tjio'jin® ni*‘ma*-le*, nca®
coi®*nchja®ya’jin3-le* preso nca®
coa‘tio’ntai', c’oa* cao* je? xi* xca*
cjoan® nca® coan’tsen®-le* xcon*, nca
si*c’e'yo’ntai’ xi* qui*ni*quin®*aon®.
19Nca® coi’nchja?ya® je? no* cia’
nca’® coan’tsen® cjoa‘nta3-le*
Nai®-na'. 20Tsa*ca®xco'ya’cjao®-
ni® xon*, qui’tsjoa’-le* je* xi*
si'coi’nta* xon?, c’oa* tsac’e?jna’.
Je? xcon* nca’ts’i® tjio'co®*a® nca®
je? ya*® nt'ia® sinagoga. 21Jests
tsa’c’e'ts’ia’cao’ nca® quiltso®-le*:
Nt’ai*-vi* je3coan®jnco® jo® tso? je?
xon*-vi* nca* je*ca’no*’yao?3. 22C’oa’
fa*qui® nta® qui*nchja* nca’ts’?® xi*
t’a’ts’e’. To*coanxcon'-le* je? en' xi*
n’ion! tjin'-le* cjoa*nta® jo*-s’in? nca®
qui*nchja*-ni® ts’oa®, c’oa‘quitso? A
tsi? tsa? je?-vi* "nti'-le* José. 23Ct%a*
Jesis quitso?-le*: Xi® cjoa’quixi*
c’oa‘c’oin'-nao'’® je? en' xo* tso?-vi*:
Chji*ne*xqui?, ti*xqui*-lai* yao*-

3
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1i* nca® ti*ji*-ni® Xi*® c’oa*to*xcon'
tjin' cjoa* xi*® qui*no**yai**-jin* xi*
tsa®c’entai® ya* Capernaum, c’oa’-
ti* tiain® i* 'nte3-vi* xi® tsi*. 24C’oa’
Jesus qui’tso?-sa® Xi® cjoa*quixi*
xi® xin®*no® nca® ni*jnco®-jin? cho’ta*
xi® nchja‘ya® t'a’ts’e* Ni*na, xi® nta®
fya®xcon' ya* na®nqui®-le*. 25To*nca®
cjoa‘qui*xi* xi® xin*no?, cjai'nca®
to’tjin' ya'nchjin' xi® c’en® x’in*-

le* ya* Israel c’ia* nca® ni*¢hjin3-le*
Elias, c’ia* nca® qui*s’e®chjoa®
nc’a®jmi® jan? no' va®sen®, nca®
ni‘jme3-jin? jtsi* qui*tsjoa®. Cjai'nca®
tse® coan’cji*néha'-le* nca*quijnta?
na*nqui®. 26To*nca® ni*jnco?-jin?

xi® coi® xi® Elias qui*cha®ni*t’a®-le”.
To%jnco® chjon* xi® c’en® x’in’-le*
xi® qui*cha’ni*t’a-le* ya* Sarepta
ts’e* Sidén. 27 Cjai'nca® totjin' xi®
ti'fi*’nto®jon® yao®-le* ya? Israel coi®
ni*¢hjin®-le* Eliseo xi* qui®*nchja‘ya®
t’a’ts’e® Ni*na', to*nca® ni*jnco?-jin?
xi® je? coan’tsje®, to*je? Naaman xi®
ts’e® Siro. 28C%a* nca’ts’i® ya*® nt'ia®
sinagoga n’ion' coan®jti>-le* nca®
qui*néh’oe’ je? cjoavi'. 29Ji%so'tjen*
nca’ts’i®, quitts’aon®sje’jin® Jesis
ya* na‘*xi‘na’nta'-ve’, c’oa* quicao’
sa®*’nta® jco* ni®nto® jiia® nca®
qui®s’e®*jna® na'xi*nanta’-le”.
Cho*ta*-ve* me3-le* si**c’a’tjen’jin’
na*xi* jia® n%ion' t'a*jen’t’a’.
30To*nca® Jests ja*’a’to’jin®va’sen®-
le*. Qui®.

Cho’ta* xi® tjin'-le* ntjao* xi® nta®jin®
(Mr. 1:21-28)
31Qui’jen® ya* Capernaum,
na*xi‘na®nta’ xi* nchja*-ni® nte?
Galilea. Tsa®*ca®co'ya®-le* nca®
ni*¢hjin® ni*cja'ya®. 32Cho‘ta’
to*coan®xcon’-le* cjoa*fa®*ai’tsjen’-
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le* nca* en'-le* n’ion’ tjin'-le*
nca’n’ion’. 33Ya*®® nt’ia® sinagoga-
ve? ti'jna® jnco® cho'ta® xi® tjin'-le*
ntjao* xi* ts’e* nai*? xi* nta’jin’
N%on' qui*nchja* cho*ta® xo’cji*-

ve®. 34Qui’tso* A’li? c’oa*jin®
ni*cao*-nadjin’. Jme' xi* tjin'-

na' xi® cao* ji%, Jestis nazareno.

A3 ca*fa®’ai* ni*cji*tson'-na®jin*.

An? *ve3le?® tya®-ni*ve’ ji*. Ji* ni'?
xi® tsjai® xi® ts’e* Ni’na'. 35 Jests
qui®nchja*ti®*cao?, c’oa* qui*tso?: Jyo'
tiYjnai3, c’oa’ ti*tjo*xin>-lai’. C’ia* je>
nai*?-ve* qui*tson’tsja't’a® na®nqui®
ya* jin®va®sen®le’. Ji*tjo*xin>-

le* to*nca?® li%coi® qui®si*qui*’aon®
cho*ta*-ve®. 3¢ Qui’tsacjon'-

le* nca’ts’i® nca®i* nca®jan'
qui*nchja‘cao* xi'ncjin': Jme' en'-ni®
je?-vi* nca* cao? cjoa’te’xo®*ma3,
c’oa* cao® nca’n’ion’ va’te'xo’ma’-
le* ntjao* xi® nta®jin® c’oa* vi*tjo®.
37Qui%son? en' xi® t'a’ts’e* Jestis
nca’qui*jnta® 'nte® xi® ti'jna’ntai®.

Na“cha'-le* Simén ti'm’en®
(Mt. 8:14-15; Mr. 1:29-31)
38C%a* ji’so'tjen* Jestis nca®
coi*tjo® nt'ia® sinagoga, ja*’a’s’en®
nt*ia®-le* Sim6n. Na‘*cha'-le* Simén
ti'm’en®, ch’in® tjin'-le*. Cho*ta’
tsa’c’e'ts’oa’-le* Jests xi® t'a’ts’e*
nca® je? 39 Jests tsa’cja’te’ne?-
le*. Qui®scan®cao* nt’ai*, c’oa*
ji*tjo’xin>le* nt’ai*-ve*. C'oa* je?
chjon*?-ve* ji*so'tjen nti*ton?,
quisi®*sin®-ni’le* xi’c’a®.
Ncjin? xi® Jests qui’si®*nta®
(Mt. 8:16-17; Mr. 1:32-34)
40C%a* nca® qui®sca®ntjai? ts’oi’,
nca’ts’i® xi® tjin'-le* xi® tjio'm’en? xi*
cja*ailcja’ai' ch’in3-le*, ja*’ai’cao*-
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le* Jesus. Jests tsa®ca'yo’son?-le’
ntsja® nca® jnco'jnco’. C’oa*-s*in?
qui’si®*nta®-ni® 41 C’oa*-ti* je? nai*
xi® nta®jin® ji*tjo3-le* xi® ncjin®
cho'ta’. Qui®squi*'ntia’, quitso?
ntjao*-ve*: Ji ni'® 'nti'-le* Ni*na'.
To*nca® Jestis qui®scan®cao®, li%coi®
qui*tsjoa®nte?-le* nca® coi’nchja’,
nca* ve® nca® je? xi® Cristo.

Jests qui’nchja’ya® ya* jiia® xin*-sa®
na*xi‘na®nta’
(Mr. 1:35-39)
42Xi3 je*quis’e’sen’, ji*tjo® Jests.
Cloa* qui® jiia® "nte’*t’a*xin*t’a®.
C’oa* chota*ncjin? tsa’ca'sjai®.
Ja*"aicon®-le’. Coan®*me3-le* nca®
si*?c’e'jna®n’ion’ nca? tsi? tsa® coi®
coai‘t’a®*xin?le*. 43To'nca® Jests
quiltso®-le*: C*'oa*-ti* xi® xin
sa® na*xi*na®nta’ ma3chjen® nca®
coi’nchja®ya® je? en'nta® xi® t’a’ts’e*
cjoa*te’xo®ma3-le* Ni*na' nca*
coi® xa' ji*n¢hoa3-nia’ 44C'oa*
ti'nchja‘ya® ya*® nt'ia® sinagoga ya*
nte® Galilea.

Ncjin? jti* qui®tjo’ve’
(Mt. 4:18-22; Mr. 1:16-20)
C'ia* nca® Jests ti'jna® ja*ntai®-
le* jn¢ho'je® Genezaret, je?
cho*ta’ncjin? ma®jtin'ntai*-le* nca®
cjoi‘n¢h’oe'-le* en'-le* Ni*na'.
2 Jests tsa®ve® jao? chitso® xi®
tjio'¢hian® ya*ntai® jn¢ho'. Coa* je?
xi® jti* si'c’en® je¥ji*tjo’jen® chi’tso®,
tjio'va®ne'jon® na*’ya®-le*. 3Clia’
Jests ja*"a’s’en® jnco® chi’tso® xi®
ts’e* Simén, tsa®c’e'ts’oa’-le* nca®
si*?c’a’to’jin® na’nta’ i*tse! t’a’xin?
na®nqui®. Ya* tsa®c’e?jna’ya® ya*®
chi*tso®-ve* nca® qui*tso?ya-le*
cho'ta®. 4C%a* nca® je°qui*nchja®,
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quitso®le* Simén: T?in® jia® nca®
nqui®sa* n*ion' na*nca* jn¢ho?, c’oa*
ti‘c’a’tjen*nqui’ntao'® *nti'na*’ya’-
no® nca® coi*nto®vao® jti*. 5Simén
quitso®-le*: Maestro, je’ca®ni*xai'*-
jin* ca®v’a®ni*tjen*, ni*jme3jin? xi*
ca®sa’co'-na’jin, to’nca® tsa? ji?

xi® c’oa’si3, si’c’a’tjen’nqui*nta’®
na*’ya® 6Clia* nca® c'oa*qui®s’in®,
a®li? to*c’oa*?cji® jti* xi® quisi*ncha’,
c’oa* na*’ya’-ve* xi®jnta®
7Qui’si*c’a’tji’chi’sin’-le* ntsja®
xi'ncjin' xi® tjio'ya® chi’tso® xi*jnco®
nca’® cjoi*n¢hoa*qui*ncha’cao’.
Ja*%ai*>ni% Naqui® qui’tse?

nca’® jao? chi’*tso® sa®nta® me?
quitse®nta’ chi*tso® 8C'ia* nca®
Simén Pedro tsa®ve® je*-vi?,
tsa*ca’sen?xco'nch’in®t’a3-le* Jesus.
Qui’tso®le*: Ti*se*xin%nai'® nca®
an®, Sefior, nca* cho’ta*je’-nia®3.
9Coi® nca® quitsa’cjon'-ni' nca® je?
cao’ nca’ts’i® xi® tjio'cao® nca® ncjin?
jti* quittjo®vel-let. 10Cloa-ti*s’in?
qui®tsa®cjon' Jacobo cao* Juan xi*
nti'-le* Zebedeo, xi® xi'ncjin' Simén.
C'ia* Jesus qui®tso®le* Simén: A%li?
jeon®-jin?® va’se®ts’ia’-cjoan®ni®
nt’ai’-vi*ntai’ coi‘no®cjoa*xco’-

lai* cho*ta? xi® t*a’ts’an’. "1 C%a*
nca® ja*’ai*ca®jna’ntai® na*nqui’
chi*tso®-ve’, qui’si*ca’tio! nca’yi’je3,
qui*tjen*nqui®-le* Jests.

?

Jests qui’si’tsje® jnco® cho*ta*
(Mt. 8:1-4; Mr. 1:40-45)

12C%a* nca® Jesis tsa’c’e?jna® jnco®
na‘*xi‘na’nta’, coe*ni® jnco® x’in* xi*
ti*fi*’ntojon® yao*-le* qui®sco*tsen®-
le* Jestis, tsa’cja®nia®ne® ncjain’
tsa’c’e'ts’oa’-le, quittso-le*:
Sefior, tsa® me3-1i* coan* si‘*tsje>-
nai'®, 13Clia* Jesus tsa’cjen? ntsja>,
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qui*tso®le*: Me®*na® ca’ta®ma’tsjai®.
Nti*ton* ji*tjo*xin? ch’in-le* cho*ta’-
ve'. 14 Jesis tsa’c’e'ne-le’ nca®
ni*?ya3-jin? xi® jo® coi*tso*-le*, to’nca®
t’in® (quitso>-le?) ta*co®-lai' yao*-
1i* na*?mi3, c’oa* t*ai*® cjoa*tjao?
nca’® je’coan®ntai® jo3-s’in? nca®
tsa®c’e'ne? Moisés nca® c’oai*-

lai* en'-1i* xi® t'a3ts’e*. 15To'nca®
cjai' ncjin? en’ tsa®ncason?-

sa® xi® t'a3ts’e* Jestis. Coan>xco!
ncjin? cho*ta® jme'-ni® nca®
cjoi*n¢h’oe'-si'ni’le*, c’oa? jme’-

ni® nca® coan*nta’-si'ni® ch’in® xi*
tjin'-le’. 18 To’nca® Jesis qui® ya*
nte*t’a’xin’t’a®, ya* tsa®c’e’ts’oa’.

Jestis qui®si®nta® jnco?® xi® ti'm’en®
(Mt. 9:1-8; Mr. 2:1-12)

17 Jnco® ni*¢hjin® c’ia* nca® Jests
ti'va®co'ya®, ya* tjio' cho*ta*
fariseo cao* cho’ta’ xi® va*co'ya®
cjoa’te’xo®ma3, jiia-le* xi® ja®?ai’-
ni® nca®qui’jnta® na*xi*na’nta’ xi*
nchja*-ni® Galilea, c’oa* xi* nchja*-
ni® Judea, c’oa* ja*’ai®-ni® Jerusalén.
Je? nca’n’ion'-le* Ni*na' ti*jna®cao?
Jests nca® si**nta® xi® tjio'm’en®.
18Coe’-ni® c’a® cho'ta*x*in* ja®’ai*cao*
jnco® x*in? xi® ti'fa*ai*xco’,
xi® ¢ji*son?-le* na*chan’.
Tsa’ca'sjai*’nte>-le* jo*-s’in?
sca*ni's’en® nca® si**c’e'jna’t’a®-le*
Jesus. 19Li%coi® coan®sjai’-le* jo*-s’in?
nca® sca’ni's’en®, nca* n*ion' ncjin?
cho'*ta* quitse®’ya® Quitsin®son?
nt'ia® Ya*son? ntia® tsa’cja®’a'xin?
te%ja*-le’, qui®sca’ni‘jen®ne?-le*
cao’ na*chan® ya* nca®vasen-le*
cho*ta* nqui®*xcon? Jests. 20C’a*
nca® tsa*ve® Jesus, jo3-s’in® nca®
coan®cjain’-le* cho*ta*ve?, quitso?-
le*: Ji%, qui*cha®t’a’li? je'-li*. 21 Cia*
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je? cho'ta* scribano cao* cho'ta?
fariseo tsa’c’e'ts’ia*cao’® nca®
qui’si*cja®*ai’tsjen®, qui*tso* ’ya'-ni
je2-vi* xi® c’oi*-s’in? to’ch’ao® nchja*.
fya'-ni® xi* coan®-le* si**cha®t’a®-na’
je'-nal, a® tsi® tsa? to*jnco® Ni*na'
xi® ma®-le*. 22 Jests nta’® tsa’ve®
cjoa’fa®’ai’tsjen®-le?, quiltso®-le*:
Jme! xi® ni*cja**ai’tsjaon?® ja*jin®
ni‘ma*no® 23Jia'-le! xi® li*coi®
to*jo® fi*ain® Tsa? coi*xoan':
Qui’cha’t’a’-1i* je? je'-li*, a®xo* tsa?
coi*xoan’: Ti*so*tjain®, ti*to®mjain®.
24To*nca® jme'-ni® nca® jcha*
si'nio® nca® je? "nti'-le* cho*ta*
tjin'-le* 'nte® i* son*nte3-vi* nca®
si*?cha’t’a® je!, Jests qui’tso-

le* je? cho'*ta* xi® ti*fa®"ai®xco":

Ji® xi® xin3-1e?3, ti*so®tjain?, c’oa’
chjoai'® na*chan®li%, c’oa* t’in®
ntfia-li*. 25C’oa* ji*so'tjen’ nti*ton*
nqui*xcon* nca’ts’i3, c’oa* qui*scoe!
na’chan?® xi*® qui*jna®son?, qui®
ntfia®-le?, cjai'nca® je’ya® ts’a’sje®
Ni®*na. 26 To*coanxcon’-le*
nca’ts’i®, tsa’c’a®sje®je’ya® Ni*nal.
Na®qui® qui*tsa®cjon'-ni', quitso?:
Je3tsa®’ya®? cjoa’xcon' ntai*-vi’.

3

Jests qui®nchja*-le* Levi
(Mt. 9:9-13; Mr. 2:13-17)

27 Ja*scan®-ni® je* cjoa* je-vi?,
Jests ji*tjo®, coa® tsa®ve® jnco®
cho*ta* xi® v'e'fia® taon*va®sen®
xi® Levi ‘mi® Ya* ti'jna® jia®
vie'fia® taon*va®sen®. Jests
qui*tso®le*: N¢hoa'tjen*nqui®-
nai'®, 28Levi tsa’c’e'jna® nca’yi’je’,
tsa®qui’so'tjen*, quitjen*nqui®-
le*. 29Levi a®li? to*c’oa*’cji® s*oit
tsa®c’a’sje3-le* Jests ya*® nt'ia®-
le*. A%li* to*c’oa’cji® ncjin? cho'ta?
xi® taon*va®sen® vie'xco!, c’oa* xi®
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cja*’ai’ cho'ta? xi® tjio't’a® ya'mi*xa*
cao’ je% 30Cho*ta* scribano cao’
cho'ta* fariseo tsa’c’e!jta*cao®
cho'ta*-le* Jestis quitso® Al-ni®
nca® ti*vi®chi®-si'nio® c’oa* ti*’yo??
cao* cho*ta* xi® taon*va®sen® v’e'fia®,
c’oa* cao® cho’ta‘ts’en”. 31Jests
qui*tso®-le*: Je? xi® nta® tjio’, li*coi®
ma3chjen’-le* chji‘ne*xqui®, toje?
xi® tjio'm’en® xi* ma®chjen’-le”.
321i%coi® ja*"ai* nchja®le* xi® tjin'-
le* cjoa'qui®xi*, to*je? cho'ta® xi®
je' tjin'-le* nca® si**c’a’ntjai*ya’
cjoa’fa’ai’tsjen-le’.

Qui’sco’na®nqui® xi® t*a3ts’e*
cjca*vi’jna®nchjan®
(Mt. 9:14-17; Mr. 2:18-22)

33C%a* je* cho'ta*-ve* quiltso?-
le* Jestis: A'-ni® nca® cho*ta*-le*
Juan va’tio®’nchjan®-ni® ncjin? c’a®,
c’oa*-ti* v’elts’oa®, c’oa*-ti*s’in’ni®
cho*ta* fariseos, to*nca® cho*ta*-li*
cjen?, c’oa* vi*-ni®. 34Jests qui’tso*-
le*: A% coan*’-no® c’oa’s’iaon*® nca®
va’tio®’nchjan® mi*yo*-le* x’in* xi*
vi*xan® tjen* nca® to*jo? ti'jna® xi*
x'in*. 35To*nca® cjoa*’ai’ ni*¢hjin?
c’ia® nca® je? x’in? coi*tjo’t’a’xin>-le*.
Coi® ni*¢hjin®-ve? coa‘tio*nchjan®
36 Jestis qui*tso*le*: Li*’ya® xi®
na®jiio® cho’tse* v’e'j¢ho®-ni®
na®jiio® jchi'nca® Tsa? c’oa’s’in’
je? xi® cho'tse? vieljnta3, c’oa’ je?
na’jiio® jchi'nca?® li*coi® va*quin®-le*
nca’® na’jiio® cho'tse? s’e*j¢ho®-ni°,
37Ni*’ya®-jin® xi* c’oe*?ya® vino
cho'tse* ya*® ¢hjoa* jchi'nca®. Tsa?
c’oa’s’in' je? vino cho‘tse* c’oe*?jnta’
¢hjoa*-ve’, c'oa* je? vino-ve* xi'jten,
c’oa* ¢hjoa*-ve’ cha*-"ni® 38To*nca®
vino cho'tse* ma® s’e®ya® ¢hjoa*
cho'tse®. C’oa* je? vino cao” ¢hjoa*
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cjai'nca® nta® s’e’*tjao® 39Ni'?ya’-
jin? xi* sc’oi' vino jchi'nca?® xi* me?
nti*ton*-le* je? xi® cho'tse®, nca® tso*
Je? vino jchi'nca® xi® nqui®sa* nta’.

Cho’ta*-le* Jestis qui®*sco®ne?ya® trigo
ni*¢hjin® ni*cja’ya®
(Mt. 12:1-8; Mr. 2:23-28)

Jnco® ni*¢hjin® ni*cja'ya® Jests

ja*"a’to® ya? jiia® nca® tji'ntje*
Je? cho'*ta*le* qui®sco®ne®ya®
na’tin'-le* trigo, qui*tso’jve?ya®
cao’ ntsja®, quisqui*ne®. 2Tjin' c’a®
cho'ta® fariseos xi® quitso®-le*:
Al-ni® nca® c’oa’ti®*n’ian®-si'nio® xi®
tsi? tsa® tjo*"nte® c’ia* nca® ni*¢hjin®
ni%cja'ya® 3Qui’nchja* Jests
qui’tso®-le*: A® tsi? tsa’c’e’xquiao*
jme® xi® qui®s’in® David c'ia* nca®
coan®vao®-le! cao’ je? xi® nia’tjen*
tsa*ca’tio® 4Jo3-s*in? ja*’a®s’en®
nt’ia-le* Ni*na', c’oa* qui®scoe!
nio*xti?la* xi* ya* ncha’tsen?.
Tsa’cjen? je? nio*xti’la*ve* xi®
li%coi® tjo*™nte® nca® coicha®? nca®
to*je? na*mi® xi® cjen® Cloa*-ti*
David qui’tsjoa®-le* je? xi* fia’tjen*
tsa*ca’tio® 3Cloa* Jesiis quitso®-
le*: Je? "nti'-le* cho*ta* nai®-le* ma®
ni*¢hjin® ni*cja‘ya’.

Jnco® cho*ta?® xi® qui®xi*t’a® ntsja®
(Mt. 12:9-14; Mr. 3:1-6)

6Nqui%jnco® ni*¢hjin® ni*cja’ya®
Jests ja*’a’s’en® nt'ia® sinagoga.
Ya* tsa’ca’co’ya®. Ya* ti'jna®
jnco® cho*ta? xi® qui®xi*t’a® jnco®
ntsja® nca’quixki*. 7Je? cho'ta’
scribano cao* cho*ta® fariseos
cjai'nca® nta® qui’sco®tsen®’a®
Jests, tsa® si**nta®-la* cho*ta* coi®
ni*¢hjin® ni*cja’ya®. Coan®me3-le*
nca® coan’sjai’-le* jo3-s*in? nca®
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coa**nqui®. 8To'nca® Jesus tjin'jin®-
le* jo® tjio' cjoa*fa’’aitsjen-le’.
Qui’tso*le* je* cho'*ta* xi®
qui®xi*t’a® ntsja®: Ti‘so?tjain?,
ti‘sen*ntoi® nca®va®senvi*. C'oa’
je? tsa®qui’so'tjen’, tsa*ca*sen®nto’.
9Cia* Jests quittso®le* ncats’i®:;
Scoi‘na®nqui®-no’® jnco® cjoa’: A®
tjo*'nte3-ni' c*ia* nca® ni*¢hjin®
ni®cja'ya® nca® nta® s’ian** a®xo*
ch’ao® s’ian*?, nca® ch’a‘sje’ntje?
jnco® cho'ta® a®>xo0* chja*’axin?-
nial. 19Qui®sco®tsen®-le* nca’ts’i®
xi® tjio'ntai®-le?, c*ia* quitso>-le*
cho'ta? xi® qui*xi*t’a® ntsja* Tjain®
ntsai. Je? c’oa’qui’s’in® ntsja®
coan®nta’®. ""Nca’ts’i® je? cho*ta’-ve’
na*qui® coan?jti*-le*. Tsa’cjao'ya®-ni®
xi'ncjin' jme? xi® si**cao* Jestis.

Te?jao* cho*ta* xi® Jesiis tsa3cja®’a'jin®
(Mt. 10:1-4; Mr. 3:13-19)

12Coi® ni*¢hjin3-ve* Jests qui®
nqui’jiia’ nca® qui*c’e'ts’oa’
Ts’a’ni*tjen* tsa’c’e'ts’oa’-le*
Ni®*na’. 13C'ia* nca® quis’esen’
qui®nchja*ma3na®-le* cho'ta*-le?,
c’oa* tsa’cja®’a'jin® te’jao? xi* c’oa*-
ti* pa®stro* quitso®-le?. 14Je? Simé6n
xi® Pedro qui’tso®le?, c’oa’ Andrés
xi® nts’e*, Jacobo, Juan, Felipe,
Bartolomé, "Mateo, Tomads, Jacobo
ti%-le* Alfeo, Simén xi® Zelote
mi?-le?, 18 Judas nts’e* Jacobo, cao*
Judas Iscariote xi® coan® co®ntran?.

?

Jests qui’si®nta® cho*

(Mt. 4:23-25)
17C?oa* ji’tjo’jen® cao* je?, ya* jnco
nte® jiia® nca’son? tsa’c’e?jna® cao?
ncjin? cho*ta®-le* cao® n’ion' ncjin®
ma3-ni® xi® ts’e* nca’yi®je® Judea,
cao* Jerusalén, cao* xi® ts’e* ntai®-

ta*ncjin?

3
?.
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le* nta'chi®con® ya* Tiro cao* Sidén.
Coi® xa' ja*"ai® nca® n¢h’oe’-le?, c’oa*
nca® coan’nta® ch’in® xi® tjin'-le*.

18 Je? xi® tjin'-le* ntjao* xi* nta’jin?
xi® sitjti-le?, c'oa’-ti* je* coan®*xqui-
le*. 19Je? nca’ts’i® cho*ta’ncjin?
coan®me3-le* nca® qui®si*cao* Jestis,
nca’ tse® nca’n’ion’ ji*tjo3-le*, c’oa’
qui®si®nta® nca’ts’i®,

Jo! to*nta®-no3, c’oa* ma*-xo'nio®
(Mt. 5:1-12)

20CYa* Jests qui*sco’*tsen®a’
cho*ta*-le?, quitso* Jo' to*nta’-
no® jon? xi® yo*ma“, nca* tsaon*®
nio® je? cjoa’te’xo®ma3-le* Ni*na'.
21Jo! to*nta®-no® jon? xi® vao*-no®
nt’ai*-vi*, nca* jon? coan*squio®.
Jo! to*nta®-no?® jon? xi® chi'’ntao'?,
nca* coi*jno®. 22Jo' to*nta’-
no® c’ia* nca® cho’ta* ch’ao®
ve®-no®, c’ia* nca® fa®*’a'xin?-no®,
c’ia* nca® nchja*’aon®-no® c’ia* nca®
via®sje’nqui® jan®**ain’-no® jo*-ni®
tsa? ts’en*, xi® to*t’a3ts’e* 'ntil-
le* cho*ta’. 23Ti‘tsjoa’ya®lao*
ta®con?® coi® ni*¢hjin®-ve’, tsjoa’
t’ao?*ta*con®. Coe’-ni® cjai'nca® tse®
coan’ je? chji'-no® ya* nc’a®jmi®, nca*
n‘ai®jcha’cjin®le* c’oa*qui’si*cao*
je? xi® qui®nchja’ya® t'a’ts’e* Ni*na'.
24To*nca® ma*-xo'nio® jon? xi*
cho*ta*nchi*nao’®, nca? je3tjin'-no®
xi® si'je*con®no’ 25Ma*-xo'nio® jon*
xi® ti*yoquitsao®, nca* coan*vao®-
no®. Ma*xo'nio® jon? xi® nt*ai*-vi*
vi*jno®3, nca* coan*va®-no® c’oa’
chi'’ntao'®. 26 Ma*-xo'nio® jon?
c’ia* nca® cho*ta*ntao® coi*tso*-no?
nca’ts’i®, nca* n*ai*jcha'cjin3-le*
c’oa‘qui®si’cao? je? xi® nti*so®
qui®nchja*ya®

112

Ca’ta®’ma3tsjoa®chao® co’ntran*-no®
(Mt. 5:38-48)

27To*nca® jon? xi® no?’yao?®
c’oa*xin®no® Ca’ta®ma’tsjoa’chao®
co’ntran*-no® nta® ti‘cao® je? xi*
ch’ao® ve3-no 28 Ti*chi’con’t’aon? je?
xi® nchja*’aon®-no® t’e*ts’oa’ntjao®?
je? xi® ch’ao® si'cao*-no® 29 Je? xi*
sitjtsin® t’a’jtsa®-1i*, ti‘c’o'fa’ya’-
lai* xi*ncoa3-ni® c’oa’ je? xi*
fa®%a'xin?-1i? tso*nca*1i*, c’oa’-ti*
ti‘c’e’jna®nqui-lai* chi‘nca-1i*.
30To*ya3-ni® xi® si*?je'-1i% t'ai’-
lai*, c’oa* je? xi® scoe! xi® tsi?,
a’li? ti*ni%je'-jin*ni’lai’. 31Jo>-
s’in® nca® me3-no® nca’® si**cao*-no®
cho'ta®, jon? c’oa’-ti*s’in? ti*cao*-
nio® nca?® je 32Tsa? tsjoa*chao®
je? xi® ma’tsjoa®que-no®, jme’
cjoa*nta® xi® n*iaon?3, C'oa’-ti*s*in?
cho'*ta*ts’en* ma’tsjoa®que® cho*ta*
xi® tsjoa’que’® nca® je% 33Tsa? nta®
si*cao® je? xi® nta® si'cao*no® jme!
cjoa*nta® xi® n*iaon?®. C'oa’-ti* s’in’
cho*ta*ts’en’. 34Tsa? si*quin®ya’-
lao™ nca?® je? xi® cho'ya®lao*® nca®
chjoe’-nca'nio® jme’ cjoa’nta® xi®
n’iaon?%, C’oa*-ti* cho*ta*ts’en*
si'quin®ya3-le* cho*ta*ts’en?, jme!-ni®
nca® scoe'-si'ni® chji'-le* nca’yi®je’.
35Ca*ta®ma’tsjoa’chao’® tso’c’oa*
co’ntran*-no®, c’oa* nta® tliaon®,
c’oa* ti*quin®yao® nca® a®li*jme3-
jin? xi® cho'ya3-lao® xi® ts’e”. Tse®
coan‘chji*-no® c’oa* coaon*® "nti'-
le* Ni*na' xi® n*ion’ nc’a® nca* je?
tjin'-le* cjoa*nta® xi® t*a’ts’e* xi®
nc’a®con®, c’oa’ xi® ch’ao® cjoan®.
36Ca’ta’ma’ma‘chao?® jo3-s'in?
nca’® c’oa’-ti* N'ai®*-no® Ni*na'
ma>ma‘que’.
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A3li? je'-jin? fa®ne? xi3c’a®
(Mt. 7:1-5)

37 A%li? je'-jin? fa®nao®, c’oa’ li’coi®
coa*ne?no?® jel. A%li? cjoa*i’ain3-jin?
vi®cho®nao?®, c’oa* li2coi® coi‘cho®ne?-
no® ¢joa'i’ain®. Ti*cha’t’a®-lao®,
c’oa* jon? cha't’a®-no’ 38T%0%
c’oa* c’oai*-no® Cloa’-s’in® tsjoa'-no
nca® c’oeljte'tjon®*no® jch’ao'-no’,
jnco® choa* xi® nta®, xi® ti'cji’tse®-
n‘ion’, xi* s’e’tsao®jne’ya?, xi® n’ion’
quitse® sa*nta® tsao®-ntjai® Je?
choa* xi® vie?cho*yao?®, ti*coi*-ni® xi*
s’e*cho’ya’-ni*no® nqui®ntia®. 3°C’oa*
Jests qui*tsole* jnco® cjoa*xco'son®:

A® coan*-le* cho'ta* xi® xca* cjoan?,
coa*ntia*-le* xi® xca cjoan®, A tsi?
jtsao'ya® nca® jao*ve! jiia® nca’® ti‘x’a’.
40Je? xi® co’t’a’ya’ a’li’coi®-jin® nqui’sa*
nc’a® tiYjna® cao®ni® tsa? xi® va’co'ya3-
le*. To*ya®-ni® xi° ti*c’oa**coan*

jo*-ni® maestro-le*, s’e*jnco® nca’® je2

41 Al-ni® cho'tsen®si'ni’lai* je* tje' xi®
titjna®nqui® xcon* nts’ai®. To*nca® je?
ya'qui‘cho’-ve* xi® ti'jna*nqui® xcoin®
li%coi® cho'tsen®-lai*. 42Jo’-s*in? coan®-li
nca® c’oin'-lai* nts’ai®; Nts’e®, t'ai*’nte’-
nai'® c’oa’®sje’nquia® je? tje'-ve* xi®
ti'jna®nqui® xcoin?, c’ia® nca® ti*ji*-ni®
li*coi® ti*cho*tsen?-lai* ya'qui‘cho*
ve! xi® tiYjna®nqui® xcoin®. Cho'ta*
jao*ncjain® ni'® nca?® ji®, ch’a*-sje*nqui®
ti'tjon>-cjoalai* je? ya'qui‘cho-ve*
xi* qui*jna’®-nqui® xcoin?, c’ia® nta®
jeha®ni® nca® ch’a‘sje®nqui® tje'-ve? xi’
titjna®nqui® xcon* nts’ai’.

3

2

Jnco® ya' c’oa’*-s’in? ’ya3-ni’le* jo*
cjoan?® to>-le*
(Mt. 7:15-20)
43Nca* tsi? tsa® coi® nta® ya' xi*
va3-le* to® xi® ch’ao® cjoan® ni*ch’ao®
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cjoan®-jin? ya' xi® va®-le* to® xi® nta®
cjoan® 44Nca* jnco'jnco’ ya' c’oa*-
s*in? *ya®-ni®le* jo® cjoan® to3-le’.
To® higo a®li? ya'na®’ya' ma®jcha’-
ni®, ni*je®-jin? to*tse** ma®jcha’-ni*
ya'chji*ného®. 45Je? xi® nta® cho*ta*
cjoa’nta® xi* s’in', nca? cjoa’nta®
tjin'-le* ni*‘ma‘*-le*. Je? xi® ts’en’
cjoa’ts’en? xi® s’in', nca* cjoa’ts’en’
tjin'-le* ni*‘ma‘*-le*, nca* je? xi* n*ion’
tjin'-le* ni*‘ma‘*-le* coi® xi* nchja*ni®
ts’oa’.

Jao? xjao'ja*ma* xi® ts’e* nt’ia®
(Mt. 7:24-27)

46 Al-ni® nca® no*cjoa*-si'ni*nao'*
Nai®-na“, Nai®-na*, c’oa* li%coi®
ni%cji*tjo’son?® jo* xin®>-no®. 47 Je?
nca’ts’i® xi® fa*%ai’con?-na’, xi®
nch’oe! en'-na, xi® si'cji*tjo®son?,
coa*co?ya®no® jo® cjoan® nca® je*
48To'nco’son? cjoan® je? cho'ta’
xi® vle'nta® jnco® nt’ia®, cjai'nca®
na’nca* tsa®’nqui®, tsa®c’e’jna®
xjao'ja*ma* ya'son? na*xi®. C’ia*
nca® n*ion' ts’a® jtsi}, je? xo*nca’-ve*
qui®-sca’t’a®n’ion’ ni*’ya®-ve’, to’nca’
li%coi® coan® qui*tin®ya3-le* nca® ya*
ti'jna®*son®n’ion' na*xi*ve’. 499To*nca’
je* xi® qui*n¢h’oe’ en'-na, xi* li’coi®
si'cji*tjo3-son?, to’nco'son? cjoan®
je? cho'ta* xi® tsa®c’e'nta® nt’ia®-
le* ya*jin® na®nqui®, c’oa* li*coi®
tsa®c’e'jna® xjao'ja*ma®. Je* xo'ncal-
ve? qui’sca’t’a®n’ion’ qui’sca®
nti*ton?. Qui®so®co® cjoa*xcon’
chi*xo0%jen’yi’je® ni*’ya3-le’.

Je3coan®nta® cho*’nta-le* jnco®
capitan
(Mt. 8:5-13)
C'ia* nca® je*qui®nchja*

nca’yi’je® en'-le* xi®
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tjio'n¢h’oe'-le* cho*ta*na‘xi*na’ntal,
Jests ja*"a’s’en® ya* Capernaum.
2Jnco® capitan tjin'-le* cho*nta® xi®
tsjoa®que®, ti'm’en®-ni* cho*’nta®-ve?,
ja*me?® vi*ya®. 3C%a* nca? je? capitdn
quinéhioe xi® t'a’ts’e* Jests,
qui*si*ca’sen’-le* cho’ta*jchi'nca® xi*
ts’e* cho’ta* judios, tsa®c’e'ts’oa*-
le* nca® cjoi‘n¢hoa’néh’oe? nca®
si*?xqui®-le* cho*'nta3-le*. 4C%a* je?
cho*ta*jchi'nca® ji*n¢hoa®n¢h’oe?
Jests, cjai'nca® n’ion! tsa’c’e'ts’oa’-
le, qui®tso?-le*: Va*quin®-le*

nca® c’oa’s’iain® xi* t'a’ts’e*. 5Je?
tsjoa’que® na*xi‘na’nta'-na*jin®,
c’oa* je? ni' xi® tsa’c’e’nta’-na®jin*
nt’ia® sinagoga-na‘jin®. ¢Cia* Jestis
qui®cao® nca® je% To*nca® c*ia* nca®
tsi? coi® ti‘cjin® tjio'-ni® nt’ia3-le,
je? capitan qui’si*casen’-le* Jests
c’a® mi’yo*-le* nca® qui*tso®-le*:
Sefior, a®li? ni?jti*>-jin®lai* yao®-

1i*, nca® li’coi® va®quin®-na® nca®
coi*tja's’ain® nt’ia®-na*. 7 C'oa*-ti*
an® qui’si*cja®*ai*tsjen® nca® tsi? coi®
va®quin®-na® nca® cjoa*’ai‘con-1e?’,
to*nca’® t’ai® en' c’ia* cho*'nta’-

na* coan*nta’-ni’. 8C’oa**-ti* an®
ti*jna*nqui3-le* cjoa*te'xo*ma®,
c’oa*-ti* tjin*-na® so®nta*do* xi®
tjio'nqui*-na® Cloa’xin®-le* jnco*:
T%n% c’oa* fi*>-ni'. C’oa* c’oa’xins-le*
xi*jnco® N¢hoai'®, c’oa® n¢hoa’-ni'.
C’oa* c'oa’xin®-le* cho*nta’-na*:
Cloa’t’iain? je?-vi’, c’oa? c’oa**s’in.
9C%a* nca® Jests qui*néhioe! je2-vi?,
to*coan®xcon'-le*. Qui’si*c’o'fa’-

ni* qui*tso®le* cho’ta*ncjin? xi®
tjen*nqui-le*: C*oa*xin®no?,
ni*jnco?-jin? ya* Israel xi* qui*sa®co®-
na® xi*® c’oa*-s’in? nta® ma®cjain'-le*.
10C*a* nca? je? xi® quini*ca’sen’-
le* ja*’ai® nqui®ntia® ni*’ya3-le*,

114

coan’sjai®-le* nca® je’coan®nta®
cho*nta3-ve? xi® ti'm’en®.

" Coan®scan®-ni?® Jests qui® ya*
na*xi‘na’nta' xi* Nain 'mi® Ncjin?
cho'ta*-le?, c’oa* a®li* to*c’oa*?cji®
ncjin? cho'*ta® xi® na’tjen* quicao®.
12C%a* nca® ja**ai*¢hian®-ni®
xo*ntjoa* na'xi‘na®nta’, coe*-ni®
nti*tsin®jan' tjio'v’a’sje® jnco®
c’en® xi® to*je? to*jnco® nti'-le*
na*le? jia®-le* xi® ti'jna’c’an®
C’oa* ncjin? cho'*ta® xi® ya* ts’e*
na’xi*na’nta'-ve* tjio'cao® nca’ je2
13C%a* nca® je? Nai®-na' tsa®ve,
coan®ma‘*que?® nca® je? coa'quitso*
le*: A%li? chi'’nta’-jin?3, 14C%a* nca®
ja*fai*t’a®-le* qui®si®*cao* ca*xa’-le?
c’en®ve’. Je? xi® y'a® tsa®qui*ncha’®,
Jests qui®tso® Ti3, ji® xo* xin3-1e?3,
ti‘so?tjain®. 15Cia* tsa’c’e?jna’qui*xi*
c’en3-ve*, c'oa’ tsa’c’elts’ia* nca®
qui®nchja?. C'oa* Jests qui’tsjoa-
le* na*-le. 18Nca’ts’i® qui*tsa®cjon’,
c’oa* tsa’c’a’sje®je’ya® Ni*nal.
Qui’tso® Jnco?® tsa*qui*so’tjen’jin’-
na' xi® n*ion’ nc’a® xi® nchja*ya®
t’ats’e* Ni*na'. C’oa*qui’tso?-

sa® Ni’na' ja*’ai® qui®si®*xa’t’a®
cho*ta*na*xi*na®nta'-le*. 177 Qui®son?
je? en'-vi* nca*qui*jnta® Judea cao*
nca’qui’jnta® na®nqui® xi® ntai®-le”.

Tjin' xi® qui®si*ca’sen’con?-le* Jests
(Mt. 11:2-19)
18C’0a? cho’ta*le* Juan tsa®c’e'-le*

na*jmi’ t’a’ts’e? nca’yi’je® je? cjoa*-
vi’. C’ia* Juan qui®nchja‘-le* jao?
cho*ta*le*. 1Qui’sica’sen'con®-

le* Jests, qui*tso®: A? ji® ni'® je? xi?
cjoi*n¢hoa® a*x0* cho'ya®-lai%jin*
xi® cja*’ail. 20C’ia* nca® je? cho'ta’
ja%%ai*con®-le* Jests, qui’tso®: Je>
Juan Bautista qui®si*ca’sen'-na®jin’
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xi® tfa’tsi?, quitso® A3 ji® ni'? je?
xi® cjoi*n€hoa® a®x0* cho'ya®-
lai*jin* xi® cja*’ai’. 21 Ti*coi*-ni® hora
qui’si®*nta® ncjin® xi® tjio'm’en®,

xi® chlin®tao’, ch’in®*vi® tjin'-le*,

xi® ntjao? xi® nta’jin® tjin'-le*, c’oa*
ncjin? cho*ta’xca* quisco®**ai*nqui®
xcon*. 22C%a* qui*nchja* Jests,
qui’tso®le*: Ta*nquion'® c’oa’*t’in?-
lao*® Juan cjoa* xi® ca*’yao3-vi?,

xi® ca’no?’yao® nca® je? xi*® xca*
cjoan® ma’tsen®ni®le?, cloa’ je?

xi® chi*’nque' ma?® fi*-ni® je? xi®
jtse! cjoan® ma’tsje*jon>-ni®, je? xi®
jta®ya® ma® n¢h’oe'-ni®, je? xi® c’en®
fa®’a?ya3-le*, je* xi® cho'ta’yo*ma*
ti'no®cjoa’ya’jin®-le* je? en'nta®

xi® t'a’ts’e* Cristo. 23Jo' to*nta

le* je xi® tsi? tsa? ni*qui*tson'ya®
cjoa*fa®’aitsjen®-le? xi® to*t’a’ts’an’.
24C%a* nca® je’qui’® je? xi® Juan
qui®si®*ca®sen'cao* en', Jests
tsa’c’e'ts’ia* nca® tsa’cja'cao? cho'ta’
xi® tfa’ts’e* Juan: Jme! xi® ji*tjo?
cho?tsen®-lao® ya* 'nte3t’a®xin?t’a’,
a® jnco® ya'na’xo* xi® si'tin?ya®
ntjao®. 25Tonca® jme! xi® ji*tjo!
cho?tsen®-lao®. A® jnco® cho'ta’

xi® y’a®cja' na’jfio® xi® n’ion' nta®
cjoan®. Coe*ni?® je? xi® y’a’cja’
na’jiio® xi* na*sca' cjoan®, xi* n’ion’
sin®cjoa?, ya? tjio! nt’ia®n‘ion’ xi*
ts’e* cho*ta*ti'tjon? 26 To*nca®

jme! xi® ji*tjo* cho?tsen®-lao®. A®
jnco® cho'ta? xi® nchjatya® t'a’ts’e?
Ni®nal. Jaon®, an® c’oa*xin®-no?®,
to*nca® jnco® xi® nqui®sa*-sa’ ti'tjon*
cao’ni® tsa? jnco® xi® nchja‘ya®
t’a’ts’e* Ni*na'. 27 Je? ni* je? cho'ta’
xi® tfa’ts’e? xi® tji't’a-ni*: Coe’-

ni® an® si*ca®sen’ ti'tjon>le?® je?
cho*ta*na* xi® fi’cao* en'-na*,

xi® coa®nta® ti'tjon>li? ntia**-

San Lucas 7

1i*. 28C%a*xin-no® nca® ja*jin3-le*
cho*ta*son®nte® tsin? xi*® nqui?sa*
ti'tjon? ma® cao®-ni® tsa® Juan
Bautista. To*nca? je? xi® nqui®sa*
na®nqui® ma® ya* cjoa’te’xo®ma*-
le* nc’a®jmi® nqui®sa’ ti'tjon* ma®
cao*ni?® tsa® Juan. 29C%a* nca®
nca’ts’i® cho*ta’na*xi*na®nta’ cao*
cho'*ta* xi® vle'fia® taon*va®sen®
qui*néh’oe’ je2-vi*, quidtsjoa® en'-
le* nca? tjin'-le* cjoa’qui®xi* Ni*na'.
Qui’sa’te’nta' cao* cjoa'sa’te'nta'-
le* Juan. 3%To*nca® cho*ta* fariseo
cao’ cho*ta*chji*ne’ xi® ts’e*
cjoa’te’xo®ma?® tsa*c’a’sje’nqui®

en' jo3-s’in? qui*tso®ya®-le* Ni*na'.
Li%coi® qui®sa®te'nta’ t'a’ts’e* Juan.
31C%a’quittso? Jesus: “ya'-ni*ve''ni®
xi® si®nco'son®coa* je? cho'ta’ xi*
tjio! nt’ai*-vi®. Jiia'-le* xi* nco'son®
32C%a’ cjoan® jo® cjoan® xti® xi®
tjio nti‘tsian*?, xi® tjio'nchja’-le*
xi'ngjin?, c’oa*tso?: Quini®cji*'ntia’-
lai**jin* xo0*vi', c’oa? li’>coi®
qui®chao?®. Quichi*’nta'va®-lai**jin?,
c’oa* li*coi® qui®chi®*ntao’®, 33 Ja*%ai®
Juan Bautista xi® ni*tsa’cjen?-jin?
nio*xti*la’, ni*qui’ts’i*-jin? vino,
c’oa‘vi*xon'®: Nai*? xi® nta’jin®
ti'jna®jin3-le*. 34C’oa* ja**ai® je?
nti'-le* cho'ta® xi® cjen?, xi® vi®,
c’oa*vi*xon'®: Coe’-ni® jnco® cho’ta’
xi® n%ion' cjen?, xi® cjai' n*ion' vi®,
xi® mi*yo*le* cho'ta? xi® vie'fia®
taon*va®sen® cao® xi*® cho*ta*ts’en”.
35To'nca® je? cjoa*’i*senta®con?
ma3qui®xi‘ya® xi® to't’a’ts’e* nca’ts’i®
xtis-le?,

?.

Jests ja*’a®s’en® nt’ia’-le* Simén
36Tsa’c’e'ts’oa’le* Jests jnco®
cho*ta* fariseo nca® coa’cjen‘cao*.

Ja*a’s’en® ya*® nt'ia-le* cho*ta*
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fariseo, tsa’c’e?jnat’a® ya'mi*xa*.
37Coe*-ni® ya’ na*xi*na’nta’ ti'jna’
jnco® chjon*?sca’, xi® qui*néh’oe’
nca® Jesus ti'jna’t’a® ya'mi*xa? ya*®
ntfia®-le* je? cho'ta* fariseo-ve*,
y’a® jnco® cho'tsin'la‘jao® "nti' xi®

xqui’xi'ne! tjia’-le’. 38Ya? ti'jna’jton®

t’a®ntso*co’, qui’squi*’nta’ chjon*?-
ve’, tsa’c’e'ts’ia* nca® qui*tsao®jon®
nta'xcon* ntso*co* Jests, c’oa*
quisi*tsje3-ni® cao® ntsja*le’. Ncjin?
c’a® tsa®*c’e't’a’ts’oa’-le* ntso‘co’
Jests, c’oa* quittso®jon® cao’ xqui®-
ve’. 39C%a* nca’® tsa’ve® je?-vi* je?
cho'ta? fariseo xi® qui®nchja*-

le* Jests, qui®si’cja®*ai’tsjen®jin?,

quiltso®le* yao®-le*: Tsa? cjoa*qui®xi*

nca® je?-vi* jnco® xi® nchja‘ya®
t’a’ts’e* Ni*na!, scoe* tsa’cai®-

ni® *ya*-ni*ve?, c’oa* jo*® cjoan®
chjon*?-ve* xi* si'cao* nca® je? nca®
chjon*?sca’ ni'. 49C%a* qui®nchja’
Jesus quitso®-le*: Simén, jnco®
cjoa* xi* ma®chjen' nca® xin'-le*.
C'oa* Simén quitso®le*: C’oa*t’in?-
nai'®, Maestro. 4! Tjio' jao® xi*
qui*tjen*-le* taon* xi* ts’e* jnco®
cho'ta* xi® si'quin®ya® taon*, jnco®
xi® aon? ciento vi*xo* qui’tjen*-le?,
c’oa* xi® nqui?jnco® fia*chan?te®
vi*xo®. 42C%a* tsin-le* taon*

xi® si*?jnta®-ni®. Qui’si*cha®t’a’-
le* nca® jao% Cloa’t’in*nai'?
tso’c’oa*: Jia'-le* je*-ve* xi®
nqui®sa* to'nta® coan’tsjoa®*que®
nca’® je% 43Simén quittso?: *ve?-
nia'® nca® je? xi® nqui’sa* tse®
qui’si*cha®t’a®-le*. Jestis quitso
le*: Nta® qui®*cho®son?-lai’. 44C’oa*
quisi*c’o'fa*ya’t’a®-le* chjon**-ve’,
quitso®-le* Simén: Cho'tsen®-

lai* chjon*?-vi*. Ja*’a’s’en’con>-le?
ntfia-1i*, li’coi® qui*ts’ai®>-nai'?
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na®nta’ xi® coan®chjen’-le* ntso*coa®.
To*nca® je? chjon**-vi* quitsao®jon®
nta'xcon* ntso*coa®, c’oa*
quisi*tsje-ni® cao® ntsja*-le”.
45Li%coi® tsa®c’e?t’a’ts’oa’-nai'®
to*nca® je?-vi* jo*’nta® nca®
ja*’a*s’en, li%coi® tsa’te3cja‘ya-

le* nca® ve't’ats’oa’-le* ntso*coa’.
46Li%coi® qui®no?join® jcoa®

siti* xi® nta® njen®, to*nca® je-

vi* quitso?jon® cao* xqui*xi'ne!
ntso*coa’. 47 Coi® c’oa’xin3-1e**

nca® je'-le* chjon*-vi* xi® cjai'nca®
to*tse® quicha’t’a’-le*, nca’ je?
cjai'nca® coan’®tsjoa’que®, tonca® je?
cho'*ta® xi® choa® chat’a®-le* choa®
tsjoa®que. 48Clia* Jestis quitso>-le*
chjon*-ve*: Je'-li* qui*cha’t’a’-

1i%. 49C%a* je? xi® fAa’tjen? tjio't’a®
ya'mi?xa* cao? je? tsa’c’e'ts'ia‘*cao’
nca® c’oa‘quitso®le* xi'ncjin': *ya'-
ni® je2-vi* xi® c’oa’-ti* si'cha’t’a® jel.
50 Jestis quitso®le* chjon*?-ve*: Coi®
nca® coan’cjain'-li? ji*tjo*ntjai®-ni'3,
t'in® ca’ta®njen®nch’an’jin® ni*ma?*-
1i%,

Ya'nchjin' qui®si®sin3-le* Jests
Coan®scan®ni® Jests qui®
ncaqui®jnta® na*xi‘na®nta’-

ve* cao® na*xi‘na®nta'’ntil.
Qui’nchja*ya® quitso?ya’® je?
en'nta’® xi® t'a’ts’e’ cjoa‘te'xo*ma3-
le* Ni*na'. Je? xi® te’jao?-ve’
tjio'cao* nca® je? 2Cloa*-ti* tjio'
ya'nchjin' xi® coan®nta® ts’e* ntjao*
xi® nta’jin® c’oa* ts’e* ch’in3-le*:
Maria xi* Magdalena “mi? xi*
ji*tjo3-le* Aa®to® nai*? 3Juana
chjon**-le* Chuza xi® si'coi’*nta’
tso’jmi?-le* Herodes, Susana, cao*
ncjin?-sa® xi® qui’si*sin®-le* cao*
tso®jmi3-le?.
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Cjoa*xco'son? xi® t’a’ts’e* jnco® xi®
co’jnti* na*xin*
(Mt. 13:1-15, 18-23; Mr. 4:1-20)

4C%a* nca® cjai'nca® ncjin® cho'ta*
coan®xco’, c’oa* ja*’ai’*con’le? je? xi®
tjio! nca® jnco'jnco’ na*xi‘na’nta’,
Jestis qui®nchja* jnco® cjoa*xco'son?.
5Jnco? xi® co’jnti? na*xin* qui®
co’jnti? C'ia* nca® ti'co®jnti? jnco®
c’a? qui*tsao®ntai® ntia*?, c’oa*
tsa*qui*ncha’ne?-ni', c’oa* ni*se® xi®
si'ma’tjen? jin®*sen’ qui®*squi®ne®. €Xi*
nqui%jnco® c’a? quitsao® jiia® la*jao?
chon?®, qui*xi? nca® coan’ntje?, coi®
nca® tsin? 'nchi* nte 7Tjin' c’a® xi*
qui®tsao® jin® na®*’ya'. Je? na’'ya'-ve’
xi® chi*so®cja®jao? tsa®c’e'chjoa?jin-
le*. 8Coa* tjin' c’a® xi® nta®
na’*nqui® qui*tsao?®jin®. Coan’ntje?,
tsa*ca’-le* to® jnco® ciento ya®
coan®. Clia* nca® je’qui’tso? je?
cjoa*-vi*, n*ion* qui*nchja* Jests:
Je? xi® tjin' xo*fio® xi* n¢h’oe’-
ni®, nta® ca’ta®va’sen'no® 9C%a*
cho'ta*-le* quisco®na®nqui®-le*: Jo'
tso®-ni® je? cjoa*xco'son?-vi*. 10 Jests
qui®tso?: Nca® jon? quits’ai?-
no® nca® jchao® je? cjoa*’ma3-le*
cjoa*te’xo*ma3-le* Ni*na', to*nca®
xic’a® viai-le* cao* cjoa*xco'son?,
jme!’-ni® nca?® tsi? scoe*-si'ni® c’ia*
nca® tjio've®-ni® c’oa* jme'-ni®
nca® tsi? coan*cho’ya’-si'ni’le*
c’ia* nca® tjio'n¢h’oe’. 1Je? xi®
c’oa'*tso®-ni® cjoa*xco’son?-ve*: Je?
na*xin* en'-le* Ni’na' ni’. 12Je? xi®
qui*tsao’ntai® ntia**-ve?, je*-vi* xi®
n¢h’oe!, c’oa’ ja*cjoan? n¢hoa' nai*?,
c’oa’ fa*’a'xin*le* ni*ma*-le* je? en’,
jme'-ni® nca® tsi* ma®cjain’-si'ni’le?,
c’oa® nca® tsi? vi*tjo’ntjai*-si'ni®.
13 Je? xi® qui*tsao®son? jiia® la*jao*
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chon?, je*-vi* xi* qui®n¢h’oe’ cao*
cjoa’tsjoa®, qui’scoe' en'-ve’,
to*nca® tsin*-le* ja*ma*. To*jnco’*jao?
ni*¢hjin® macjain’-le*, c’ia® nca®
ni*¢hjin® nca® cho?t’a® vitjo’xin?
14Je? xi* qui*tsao’jin® na®ya!, je*-vi*
xi® qui*n¢h’oe’, to*nca® c’ia* nca®
tjio'fi2-sa®, je? cjoa’ni’cjao?jin® cao*
cjoa’nchi’na’ cao? cjoa’tsjoa® xi®
ts’e* son*"nte® v’e'chjoa®-le*, li*coi®
ma’jcha’ to®le’. "5To*nca® je? xi*
qui*tsao®jin® jiia® nta® na®nqui’,
je2-vi* xi® tjin*-le* ni*ma‘*qui®xi* xi®
fiaqui® nta®, xi® n¢h’oe! en!, xi®
vieljin®con® en!, xi*® c’oa’s’in'-ni®
cjoa’tse’jta® cjoa® xi* nta® tjin'.

Jnco® 14! xi® vieljtsa®nqui®-ni® cao?
tso3jmi?
(Mr. 4:21-25)

16Ni*?ya®-jin? xi* va®ca' Ii* xi®
vieljtsa®nqui*-ni® cao? tso®*jmi?, a*xo*
na‘chan?® v’e'jna®*’ma®nqui, to*nca®
nte3-le* mi*ncha'ya® jme'-ni* nca®
je? xi® fa®*as’en® scoe*-si'ni® 1%,
17Li%)jme? xi® tjin' xi® ti'jna*’ma®
xi® tsi* s’e*son’tsen’, ni‘cjoa* xi*
qui*s’e®'ma?® xi® tsi* jcha*le?, xi®
tsi* cjoa*’ai'-le* Ii'. 18 Ti*coi’*ntao*®
tso®c’oa* jo3-s'in® no*’yao®:. To*'ya>-
ni*ve? xi® tjin'-le?, c’oai’-sa’le’. C’'oa’
je* xi® lifjme? xi® tjin'-le*, tjo'xin?-le*
sa®"nta’® je? xi® tjin'-le?, ma3-le*.

?

Na*-le* Jesiis cao* nts’e*
(Mt. 12:46-50; Mr. 3:31-35)
19Cia* ja**ai’con?-le* Jestis

na*le* cao* nts’e*. Li*coi® coan®-
le* ji*cho®n¢h’oe? Jests, nca? n*ion’
ncjin? ma3-ni® chota*. 20Ji*cho?
ni’cji*néh’oe?, qui’c’in?-le*: Na*li*
cao’ ntsai® tjio' nti*tsian®? me>-
xo'le* nca® sco'tsen®li% 21Cl%a*
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Jests qui®nchja?, quitso®-le?
nca’ts’i®: To*ya®-ni® xi® n¢h’oe’ en'-
le* Ni*na!, c’oa’ xi® c’oa’s’in’, je? ni
na’-na*, c’oa* je? ni* nts’e>,

Jests tsa’ca®te'xo*ma3-le* ntjao*
(Mt. 8:23-27; Mr. 4:35-41)
22 Jnco® ni*¢hjin® Jests ja**a’s’en®
jnco® chi®*tso® cao? cho*ta*-
le*, c’oa*quitso®-le*: Coi‘tja’
xi*ncoa’t’a® nta'chi®*con®-ve*.
C’oa* qui*-ni'. 22To*nca® tjen* nca®
qui®jin®nta’, Jesus tsa’ca’jna’fe?
C%a* ja*’ai’ne® ntjao*xcon' ja*jin®
nta'chi®*con®. Ja*’a®s’en’ntjai?
na®nta’ chi®tso® c’oa* cjai'nca®
n’ion’ xcon' tsa’ca’tio? 24C'ia*
ji*cho?con®-le? Jests, qui’si’cja®a’-
le, quitso®-le*: Maestro, Maestro,
je’ti*ncha®m’ain®-jin*. Clia* ja*’a'-le
Jests, tsa’c’e'chjoa®-le* ntjao*-
ve* cao* xo'-le* na®nta'-ve*, c’oa*
qui’s’e®jyo!. Coan®nta’chon?-
ni® 25C%ia* quitso®le*: Jme' xi®
coan® nca® tsi? coan®cjain'-no>
Qui’tsa’cjon’, to*coan®xcon’-le?,
qui*tso®le* xi'ncjin': *ya’-ni*ve?
je*vi*, nca® sa*nta® ntjao*-vi* cao?
na®nta’-ve* va’te'xo®mad-le*, c’oa*
si'tjo®>son-le*.

4

Coan’nta® jnco® xi® nai** xi® nta®jin®
tjin'-le*
(Mt. 8:28-34; Mr. 5:1-20)

26Qui’jin®nta’, ja*’ai® na®*nqui-
le* cho*ta* gadarenos xi®*ncoa’t’a®
ts’e* Galilea. 27 Ji*tjo*jen®-ni®
chi’tso® Jests. Ja**a’t’a® na®nqui®.
Ji*n¢hoa?® sa®te'cjao? jnco® cho’ta*
xi® ts’e* na*xi*na®nta’-ve?, xi®
jedco?tse?® tjin'-le* nai*?* xi® nta’jin®.
Licoi® v’a’cja' na®jio®, ni*nt’ia®-

jin? v’e?jna®ya’, to‘ti'jna®jin®
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tsjo’. 28C'%a* nca® cho*ta*-ve*
tsa®ve® Jesis, quisqui®*’ntia’,
tsa®ca®sen?xco'nch’in®t’a®-le* Jests,
c’oa’ n’ion' qui®nchja* Jme' xi*
tjin'-na’ xi® cao® ji3, ji* xi® 'nti’-

le* Ni’*na' xi® n%ion' nc’a® ti'jna’
Cloe’ts’0a’-le?® nca® tsi? cjoa*n’ain®
si*cja*’a'-nai'® 2% C’oa'*quitso® nca*
Jesus tsa*ca’te’xo’ma’-le* ntjao?* xi*
nta®jin® nca® coi*tjo3-le* cho'ta’-
ve'. Nc¢jin? c’a® ntjao*-ve* quitsoa®
nca’® je% Qui’si*c’e'jna’tjao? preso.
Tsa’c’e'n’ion'-ni® cadena ntsja® cao*
ntso*co’. To'nca® tsa®ca®te?jtso?
cadena, je? nai** xi® nta’jin® qui*cao’
ya* 'nte’t’a®*xin?t’a’ 30 Jests
qui’tsi’na®nqui®le*: Jo' 'mi?-

1i%. Je* qui*tso® Legi6n “mi*-na’.
C'oa*’mi*le* nca* cjai'nca® ncjin?
nai*? xi® nta®jin® xi*® ja’’a®s’en>-

le* nca® je% 31C%a®* nai**-ve’
tsa’c’e'ts’oa’-le* Jests nca® tsi?
tsa? coi® sca*ni? ya* jna® s’e*jna’-
le* cjoa*i’ain®. 32Cjai'nca® ncjin?
chi*nca? ya* tjio'jtin'. Tjio'cjen?
jin®jna'-ve*. Nai**-ve* tsa®c’e'ts’oa’-
le* Jesis nca® tsjoa'’nte3-le* nca®
cjoa*a®s’en®-le* chi‘nca*-ve*. C'oa’
je? quitsjoa*nte>-le?. 33Clia’
nai*?-ve* ji*tjo®-le? cho*ta*-ve?,
ja*'a’s’en’-le* chi*nca®. Na®jtin'
chi*nca*-ve* tsa®>nca’jen®*nqui’
na’xi* sa*'nta® ji*cho? tsao®jin®nta’.
Ya’ c’en’jin® na®nta'. 34Tsa’nca®
je? xi® tjio'co®™nta® je* cho*-ve?,
c’ia* nca® tsa’ve® cjoa? xi® coan®.
Qui’si*cji®n¢h’oe’ ya* na'xi‘na®nta’-
ve*, c’oa* ya* nquichao®-ve'.
35Cho’ta* ji’tjo® co®tsen®-le* cjoa*
xi® coan?, c’oa* ja**ai’con?-le* Jests.
Coan’sjai®-le’ je* cho*ta*x’in*-

ve? xi® ji*tjo*-le* nai*? xi* nta’jin?,
nca’® ti'jna®t’a® nquintso’co? Jesus.
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Y?a®cja' na’jiio®, c’oa* nta® tjin'con®.
Qui’tsa®cjon' cho'ta’-ve?. 36 Je? xi®
tsa®ve’, tsa’c’e'-le* najmi, jo-

s’in? coan®-ni® nca® ji*tjo’ntjai*-ni*
je* cho'ta*ve? xi® nai*? xi* nta’jin®
tjin'-le*. 37 C%a* nca®ts’i® cho’ta*

xi® tjio! ya* na®nqui®-le* cho’ta*
gadarenos, c’oa* ya'ntai®-le?,
tsa’c’e'ts’oa’-le* Jests nca® ca’ta’fi*-
ni®, nca* cjai'nca’® tjin'-le* cjoa’jcon®.
C'ia* Jesis qui®tsin® chi’tso®-

ve* qui® nqui?jnco®c’a-ni®. 38 Je?

cho'ta*x’in*-ve* xi® ji*tjo3-le* nai*? xi*

nta®jin® tsa®c’e’ts’oa®-le* Jests nca®
ca’ta’v’e?jna’t’a’ntsjai*-le*. To*nca®
Jests qui®sca’ni’ nca® je?, quiltso?-

le*: 39T%n® ni*?ya3-1i*, t'e*lai* na*jmi

jo® nca?® tjin' cjoa*nta® xi® ca’s’in’
xi® tfa’tsi®. C’oa* qui® cho*ta®-ve’,

13013 3, 2 1 3 133 2
qui’si®nca®son? en' nca’qui®jnta
na‘*xi‘na’nta'-ve* jo® nca’yi’je?
cjoa*xcon® xi® qui®s’in® Jests xi®
t'a’ts’e”.

Tso?ti3-le* Jairo
(Mt. 9:18-26; Mr. 5:21-43)

40C%ia’ nca® ja**ai® nqui®jnco’c’a®
ni® Jests, ncjin? cho*ta*
qui®si’ti*’nta®, nca* nca’ts’i®
tjio'co’ya’-le*. 41 Coe*-ni® jnco® x’in*
xi® Jairo 'mi? xi® cho*ta*ti'tjon>
le* nt’ia® sinagoga, ji*n¢hoa®,
qui®sca®nqui® t’a®ntso*co? Jests,
tsa’c’e'ts’oa’-le* nca® cjoa*’a’s’en®
nt’ia-le*, 42nca* tjin'jnco®-le?* tso?ti®
xi® to*jnco® ma’-ni3, xi® te®jao?la*
no'-le*, xi® je>me’*m’en®. C'a* nca®
ti'fi Jests, tsa*c’e?jna®*ncho®n’ion’-
le* cho*ta*ncjin® 43Ja%*%ai® jnco®
chjon*? xi® je3coan?® te’jao® no!
nca® ji’tjo3-le* njin’. Jequi’si®cje®
nca’yi*je?® tso’jmi*le* t'a’ts’e?
chji*ne*xqui®. Ni*jnco®-jin® xi*
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coan®le! qui®si®nta®, 44Ja*ai’
ca®*sen®Chian?® ja*jton® ya'ts’in* Jests.
Qui’si*cao* tjon® na’jfio*-le’. Nti‘ton*
qui’sa’techjoa®-le* nca’® ti'vi*tjo*-le*
njin'. 45Cl%ia* Jests qui’tso?: *ya'-
ni® xi® ca®si'cao*-na®. Mai® quitso?
nca’ts’i®. Pedro cao’ xi® tjio'cao’
qui*tso* Maestro, cho*ta’ncjin?
si'te®ne*’ncho?®-li? ca®ni'tsja’-1i%
Coa* jo' si*: *ya'-ni® xi® ca®si*cao’-
na> 46C%a* qui’tso? Jests: Tjin' xi®
ca®si'cao*na’. An® *ve®nia'® nca®
ji*tjo® ncan’ion' xi® ts’an*. 47 C%a*
nca® chjon*-vi* tsa®ve®-ni' nca®

tsi? coi® ti'jna®*’ma? ja*’ai® nca®
titfastse!, tsa®ca®sen'xco'nch’in®t’a3-
le* Jestis, nqui*xcon? nca’ts’i®
cho*ta*na’xi‘na®nta’ tsa®c’e’-le*
na*jmi', jme® cjoa*-ni® nca® c’oa’-
s*in? quisi*cao*-ni® c’oa’ jo3-s*in?
nca’® nti‘ton* coan®nta-ni>. 48 Jests
quitso®-le*: *nti' na*?, coi® nca®
coan®cjain'-li%, ca?ma’®nta’-ni>.
T’in®ntai® ca’ta®njen®nch’an'jin®
ni‘ma*-1i*. 49C’ia* nca® to*jo®
ti'nchja*-sa® Jests, ja*’ai®-ni®

jnco® cho'ta? xi® ts’e* ni*?ya®-le?
cho*ta*ti'tjon?-le* nt’ia® sinagoga,
c’oa*tso®: Je? tso’ti’-1i* je*c’en®.
A%li? ti*ni%jti*-ni*lai* maestro-ve®.
50C%a* nca® qui*néh’oe’ je2-vi?
Jests, c’oa‘quitso®le*: A%li? jcon®-
jin? to*ca®*ta®ma’cjain’-li? c’oa*
coan’nta®-ni'ni3 51Jesis ja*’a®s’en®
ntia®, ni*’ya®-jin® xi* qui*tsjoa®nte?-
le* nca® ja*’a’s’en®cao’, to'je? Pedro,
Jacobo, Juan, cao* n’ai®-le, na*-le*
tso?ti®-ve*. 52Sen’jta* nca’ts’i® nca®
tjio', jo® tjio'si'jtsin®*t’a® ni*ma*-le”.
Jesus quitso®: A’li? chi*’nta’-jion??,
a’li? ca’m’en’-jin?, to*qui*jna’fe-
ni'. 33Jo! to'tsa*qui*jno*que®

Jesus cho'ta®, nca* tjin'jin®-le*
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nca® ca’m’en?. 54To'nca® Jests
qui®scoe’ ntsja®, qui*nchja*le*:
Tso?ti®, ti*so*tjain®-ntai®. 35C%a* je
espiritu-le* ja*%ai® nqui?jnco’c’a?,
tsa®qui®so'tjen* nti‘ton*-ni® c’oa*
Jests tsa*ca’te’xo®ma® nca® s’e’nta’-
le* xi® squi*ne’. 56Nai®-le* na*-le*
to’coan®xcon’-le’. Jests tsa’c’e'ne?-
le* nca® ni*’ya®-jin® xi® jo® coi*tso*-le*
jme? xi® ca?ma?,

2

Xa'-le* cho*ta* xi® te*jao® ma3-ni?
(Mt. 10:5-15; Mr. 6:7-13)
Jests qui®nchja*-le? xi® te*jao?
cho*ta*le*. Quitsjoa®-le* 'nte®

nca® coa‘*te*’xo’ma3-le* nca’ts’i’
nai*? xi® nta®jin® c’oa® nca® coan*-
le* si**nta® ch’in® 2Qui’sca’ni!
nca® coai’ tso?ya® cjoa*te’xo’*ma3-
le* Ni®na?, c’oa* nca® si**nta® xi®
tjio'm’en®. 3Quitso*-le*: Ni*jme>-
jin? xi® jch’ao*® ya* ntia**-ve?,
ni‘ya'ni®*se®-jin? ni*‘na*’ya®-jin?
ni‘nio*xti*la*-jin? ni*taon*-jin?,
ni*jao®-jin?*la®* ma*-ni® chi*nca3-
no®. 4To%jfia®-ni’le* ni*’ya® jiia®
coi*tja's’aon’, to*jnco® c’a? ti‘yo®,
ya*? coi*tjo*-nio®. 3Je? nca’ts’i®
xi® tsi? tsjoa'’nte®*-no’, c’ia* nca®
coi’tjo*-nio® ya* na*xi*na®nta'-ve?,
t’e2tsao®jnao® chao®-le* ntso'co®
nca® c’oa*-s’in? v’ao?® en'-no® nca®
co’ntran® ts’e*. 8Ji*tjo® cho*ta*-
le*ve’. Tsa®*c’e'ma® jnco’tjo*ntai®
nca’qui’jnta® na*xi*na’nta’-ve*.
Qui’nchja*ya’jin® je* en'nta® xi*
t’a’ts’e? Cristo, c’oa’ qui’si®nta®
cho*ta* nca*quijnta

C’en?® Juan Bautista
(Mt. 14:1-12; Mr. 6:14-29)
7Cho'ta*ti'tjon? xi* Herodes 'mi
qui*néh’oe’ nca’yi’je® cjoa® xi®

2

120

ti's’in' Jests, to*jao? tjin'-le* nca®
qui’tso? c’a®: Juan je®ja**a’ya?jin3-
ni’le* c’en®. 8Xi3c’a® qui*tso?: Elias
je®coan’®tsen-ni® Cloa* xi3c’a®:
Ja3a%ya®-ni®le* jnco® cho'ta’ xi®
nchja‘ya® t’a’ts’e* Ni’na', xi® ts’e*
cho*ta*jchi'nca® ?Qui’tso® Herodes:
An?® tsa’ca’te’sian® Juan. “ya'-ni® je?-
vi* xi® n¢h’oe? le* je? cjoa’-vi®. N*ion'
coan®me3-le* nca® qui®sco®tsen-le*.

Aon? jmi® cho*ta* tsa3cjen?
(Mt. 14:13-21; Mr. 6:30-44; Jn. 6:1-14)
10C%a* nca® ja®*ai®-ni® pa®stro?,
tsa®c’e!-le* na*jmi' nca’yi’je® cjoa*
Jests, jme® xi® quis’in®. C'ia* Jesis
qui®cao’t’a®xin? jnco® *nte® xi® ts’e*
na’xi*na’nta’ xi® Betsaida ‘miZ
M C%a* nca® qui*n¢h’oe’ cho'ta,
qui’tjen*nqui®-le®. Jesis qui’si®sin®-
le*, tsacja’cao’ cjoa*te’xo®*ma3-le*
Ni*na', c’oa* qui*si®*nta® xi*
tjio'm’en’. 12Xi? je’cji*ma®xon? je?
xi® te®jao*-ve? ji*cho?con3-le* Jestis,
c’oa*quitso®-le*: Cloa’t’in*lai’
nca® ca’ta’fi’ cho*ta’, jme'-ni® nca®
coai’-si'ni® ya* na*xi*na®nta’ 'nti'-
ve* cao* nqui*chao® ya'ntai’-ve?,
nca’® coan‘sjai’-si'ni’le’ 'nte3, c’oa*
sa‘co?-le* xi* coa‘cjen?, nca? i* jiia®
ti*yoa®?-vi* to"’nte®*t’a®xin*t’a® ni'.
13C%a* Jests quitso®-le*: T ai?-
lao™ xi® coa*cjen’. Quitso*-'ni®
nca’® je*: Tsin*-na®jin’. To*?aon?
ma? nio*xti'la*, c’oa* jao? jti* xi®
tjin'-na®jin®, tsa® tsi* coa*nqui’
qui*nta’-lai*jin* xi*® coa*cjen*
nca’ts’i® cho*ta* xo*chon®-
vi* 1 Aon?la* jmi® ma3-ni® xi*
cho*ta*x’in’. C’ia* Jestis quitso®-
le* cho*ta*-le*: Ti*qui*ncha®ntac®,
na’chan’te® na®*chante®
ti*qui®nchao? 15C’oa’-s’in? qui’s’in®.
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Qui®si®ca®tio? nca’ts’i®. 16 Jestis
qui®scoe! xi® aon? nio*xtila*-ve*
cao’ xi® jao? jti*, qui*sco’*tsen®nc’a’,
qui®si*chi®*con®t*ain®. C’oa*
qui’si*xcoa’ nio*xti’la‘*-ve*,
qui’tsjoa’-le* cho’ta*-le* nca®
qui’si*c’a’vi'-le* cho*ta’ncjin?-ve®.
17 Tsa3cjen?, coan®squi® nca’ts’i®.
Tsa’c’e'xco! xi® qui*njen®*nqui®-
le*. Te®jao? ni*sin* ma3-ni®
nio’xti*la*¢h’oa’.

Pedro tsa3c’e! na*jmi’
(Mt. 16:13-20; Mr. 8:27-30)
18C%a* nca’ ti'jna’t’a®xin* Jesus,

ti'v’e'ts’oa®. Cho'*ta*le* tjio'cao*
nca’® je? Jests qui’tsi’na®nqui®-
le*: Jo' tso® cho*ta*ncjin?, *ya'-nia®
an®vi*, 1P Qui’tso?-le* nca® je*: Juan
Bautista. C’oa* tjin' c’a® xi® Elias
qui®tso? Cloa* tjin' c’a® xi® tso?
nca’® ja*’a*ya®-ni’le’ jnco® cho'ta’
xi® nchja‘ya® t'a’ts’e* Ni*na', xi*
cho*ta*jchi'nca® 20Clia* Jests
qui’tso®-le*: C’oa* jon?, jo' vi*xon'®
*ya'-nia® an® C'%a* qui*nchja* Simén
Pedro, qui*tso?: Ji® ni'® Cristo xi®
ts’e* Ni*na'.

Jestis tsa3ca'ya’con?® cjoa‘vilya3-le*
(Mt. 16:21-28; Mr. 8:31-9:1)

21 To*nca® Jesis n’ion' tsa®c’e'ne?-

le* nca® ni*’ya®-jin® xi® jo® coi‘tso*-le*
cjoa*-vi®. 22Qui’tso* Ma>chjen’-
ni' nca® tse® cjoa*i’ain® cjoat’a®
je* ti'-le* cho*ta*, nca® taon®
scoe’ nca® je? je? cho'ta*jchi'nca®
cao’ cho*ta*ti'tjon®-le* na*’mi® cao’
cho*ta* scribano, si*c’en®-ni® nca®
je?, to'nca’® si‘cja*’a'ya®-ni’le* xi®
coan’ jan? ni*¢hjin® 23C'ia* Jestis
qui’tso?-le* nca’ts’i®: To*’ya-
ni*ve* xi* me3-le* nca® cho*ta*-na’
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coan’, ca*ta’tsjion’con® yao®-le*,
ca’ta®*v’a®mi® cro®le* nca® xqui*
ni*¢hjin®, nta® ca’ta’fi*t’a®-na’
24Nca’ to*’ya*-ni® xi® me3-le*
c’oa’sje®ntjai® ni*ma’-le*, to*si**cha®-
ni'. Cloa* to*?’ya®-ni® xi® si**cha®
ni‘ma*-le* xi® to*t’a’ts’an®, je?-vi*,
c‘oa’sje®ntjai® ni*‘ma*-le*. 25 Jme!

xi® coi’njen*-le* cho*ta*nta® nca®
si*?qui®njen® nca’yi’je® son®*nte?
tsa? si*?cha® yao®-le*, c’oa* tsa?
si*?qui*tson’ yao3-le*. 26 Je? xi*
ma3soa’con®que®-na’ cao* je?
en'-na‘, je? 'nti-le* cho’ta*
coan’soa’con®que® nca® je? c’ia’ nca®
cjoa’ai'cao? cjoa‘je’ya’ xi® ts’e?,
c’oa* cao* cjoa‘je’ya’ xi® ts’e* Nai®-
le*, xi® ts’e* a®ncje’tsje3-le. 27 Coa*
xin®*no® xi® cjoa*qui*xi?, nca?® tjin'
c’a® xi® i* tjio'-vi* xi® cje® m’enjin?
sa®’nta® nca® scoe’ cjoa*te’xo*ma3-le*
Ni®*na.

Cjoa*je3ya-le Jestis
(Mt. 17:1-8; Mr. 9:2-8)

28Xi® coan®-ni® jin*-la* ni*¢hjin®
nca® coan®scan®-ni’le* je? en’, Jesis
qui®scoe! Pedro, Juan, cao* Jacobo,
qui*mi*jon® ni*nto® nca® me?-
le* vie'ts’oa®. 2°Tjen’ ti'v’e'ts’oa®
ts’a®ntjai’ya® ncjain', cja*’ai’
qui®s’e?®, c’oa* na®jiio®-le* ¢hoa®
qui’s’e?, jo® fa’te’jon’. 30Coe*-ni®
jao? cho'ta* xi® Moisés cao” Elias
tsa®cja’cao® nca® je 3'Coan’tsen®
cao’ cjoa*je®ya’, qui*nchja* jo® coan*
nca® coi*tjo® Jesus ya* Jerusalén.
32Cjai' n’ion' ni®jna'-le* Pedro
cao* xi® tjio'cao® nca® je?, to*nca’
qui®si*ca®nca® ni®jiia'-le?, c’oa*
tsa®ve® cjoa‘je’ya’-le* Jests, c’oa*
tsa*ve® nca® jao? cho*ta’ xi® tjio'cao”.
33C%a* nca® je? jao? cho'ta*-ve?
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tjio'fi*t’a®*xin*le* Jesus, Pedro
quitso®-le* Jestis: Maestro, nta’-
ni' nca® i* ti¥yoi**-jin*vi*, c’oa’ tsa?
jan? xco'jnta? si*ntai**-jin‘, jnco® xi*
tsi, jnco® xi® ts’e* Moisés, jnco® xi®
ts’e* Elias. Li*coi® ve® xi® qui®tso®
34C%a* nca® c’oa’-s’in? ti'nchja’
je*-vi*, ja*%ai® jnco® yo?jvi® xi?
ja%%a’ne?-le*. C'oa* je? qui’tsa’cjon!
c’ia® nca® ja**a’jin® yo?jvi®. 3%Jnco®
jta* qui*no*’ya*-le* ya‘jin® yo?jvi3-
ve?! xi® quittso?: Je2-vi* 'nti'-na’ xi*
tsjoa®*que*. Ti*no'?ya?-lao* nca® je
36C"a* nca® je*quinchja* je? jta*
je?-ve*, to'je? ti'jna® Jesds, c’oa’
je? cho'ta*-le* jyo! tsaca’tio?, c’oa*
coi® ni*¢hjin3-ve* ni‘jme3-jin® xi*
qui*tso®le* ni*?ya3-jin® jme® xi*
tsa’ve®.

Jests qui’si*nta®-ni? ti®
(Mt. 17:14-21; Mr. 9:14-29)
37Xi® coan®nchaon®-ni®, xi®

je*ji*n¢hoa’jen?jon*-ni® ni*nto-
ve?, n’ion' ncjin? cho*ta* xi®
qui’sa’te®cjao®. 38 Coe*-ni® jnco®
xi® ya* tjen*jin®-le* qui*nchja*-le*
Jests: Maestro, c’oe®ts’oa®-le?® nca®
cho'tsen®lai* nti'-na*, nca* to%je?
to*jnco® xi® tjin'-na®. 39 Coe*-ni® jnco®
ntjao® xi* nta®jin® tsoa® nca® je?,
nti*ton? cji**ntia’, c’oa* si'cja’tse!
yao3-le* sa*’nta® nta'xo' vi’tjo®
ts’oa’ jo® to*i’ain® vitjoxin>-le*,
mi*’aon® nca’® je? 40Tsa’c’e®ts’oa’-
le* cho*ta®-li* nca® ca®ta®m?aon’sje’,
to*nca® li%coi® ca®?ma3-le’. 41 Jests
qui’tso®le*: Jon? na*xi‘na®nta’
xi® tsi? macjain'-no®, xi® to'xin?
ntia** ma®nquin'cao®® yao®no>.
C%a'-ni® 'nta® tjin'ne*na® nca®
coa’te*jna*cao*-no’ nca’ si’cjain’-

no®. Né¢hoa'cao*nai'® 'nti'-1i* i*-vi*.

122

42C%a* nca® ti'nchoa'¢hian® nai*? xi®
nta’jin® qui®si*ca’tsao® t’a®na*nqui’,
qui’si’cja’tse’ yao*-le*, to*nca®

Jesus qui’nchja*ti®cao? je? ntjao* xi®
nta®jin® c’oa* qui’si*nta®-ni® ti-ve?,
qui’tsjoa® nqui*ntia®>ni®le* n’ai’-le*.

Jestis tsa®ca'ya’con3-nca'ni®
cjoa’vi’ya®-le*
(Mt. 17:22-23; Mr. 9:30-32)

43Nca’ts’i® to*coan®xcon'-le? je?
cjoa*je’ya® xi® ts’e* Ni*na’. Tjen’
cji*ma®xcon'-le* nca’ts’i® nca’yi’je®
cjoa? xi® qui®s’in®, Jests qui*tso®-le*
cho'*ta*-le*: 44Nta’ ti*ncha’fio® ntai’-
ntai* je* en'-vi*, nca* s’a*c’oa*coan*
nca’® je? nti'-le* cho*ta’ c’oai’t’a®-
le* ntsja® cho’ta*. 45To*nca® li*coi®
coan®cho'ya®-le* je? en'-vi*.
Qui’s’e*’maZ-le* jme’-ni® nca® tsi?
coi® coan‘cho'ya®-si'ni’le*. C'oa’
qui’tsa®cjon' nca® scoi*na’nqui®-le*
t'a’ts’e® en' je2-vi'.

’ya' xi? coa*sen*jna? ti'tjon?
(Mt. 18:1-5; Mr. 9:33-37)
46C%a* cjai'nca® nta’® tsa’cjao'ya’-
ni®, 'ya' xi® coa*sen*jna® ti'tjon
4TTo'nca® Jesus ve® cjoa*fa®ai’tsjen’-
le* ni*ma*-le*, qui®scoe! jnco® nti'ti®,
qui’si’c’e’jna’t’a®-le* yao®-le*.
48 Coa*quitso?-le*: To*’ya®-ni® xi*
scoe'tjao? xi® t'a’ts’an* jnco® "nti,
an® xi® scoe'tjao*-na® To*’ya*-ni®
xi® scoe'tjao®-na® nca® an® c’oa’-ti*
scoe'tjao? nca® je? xi® quisi®ca’sen’-
na® Je? xi® nqui®sa* na®nqui®
ti'jna®jin®>no3 je-vi* xi® je’ya® ma>.
Je? xi® tsi? co’ntran® fi2-nal, fi*t’a®>-na!
(Mr. 9:38-40)

49C'ia* Juan qui*tso?: Maestro,
tsa*’ya*-ni'jin? jnco® xi* cao*
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jan®*%ain'-1i* ma3-le* fa*’a'xin® nai*?
xi® nta®jin®. Tsa’c’e®chjoa®-lai%jin®,
nca’ tsi? tsa® fi’cao®-na’. 50 Jesus
qui®tso?-le*: Li* vie*chjoa®-jin*lao®,
nca* je? xi® tsi? co’ntran® fi-no®,
fi’t’a®>-no>.

Jests tsa’ca’te3cja'ya3-
le* Jacobo cao* Juan

51C%a* nca® je3cji*ma’jnco®
ni*¢hjin® nca® tjo've! nc’al, Jests
fa*qui® c’oa’tjin'con® nca® coai* ya*
Jerusalén. 32Qui®si®ca®sen' cho*ta*
xi® qui® ti'ttjon>le*. Qui®, ja®’a’s’en®
jnco® na*xi‘nanta’-le* cho*ta*
samaritano, nca® coa*jnqui*’nte?
xi® t'a3ts’e”. 33 To'nca’ li*coi®
qui’tsjoa®’nte?-le* nca* tsa’ve®
nca® coai* Jerusalén. 54C'ia* nca®
cho'ta*-le* tsa®ve?® je?-vi*, Jacobo
cao’ Juan qui*tso?: Sefior, a*
me>-1i* nca® coa*te’x0®mai®*-
jin* nca® ca’tji*n¢hoa’jen-ni* I
nc’a®jmi3, nca® ca’ta*fe’jco® nca®
je? jo* quis’in® Elias. 55 Jests
qui’si’c’o'fa®ya’a® nca’® je?,
tsa*ca’te’cjalya-le’, quitso*
le*: Jon?-vi* li%coi® *yao® *ya' ts’e*
espiritu xi® tsaon*®, 56 Je? “nti’-
le* cho*ta* li*coi® ja*’ai® jme'-ni®
nca® si**cha*-si'ni® ni*ma‘-le*
chota*, to’nca® ja*’ai® jme'-ni® nca®
c’oa’sje’ntjai*-si'ni® ni*ma*-le’. C’ia*
qui® cja*’ai' na*xi*na®nta’.

Je? xi® me3-le* fi’tjen*nqui3-le* Jestis
(Mt. 8:18-22)
57C%a* nca® tjio'fi? ya*® ntia**-

ve?, jnco® cho'*ta® c’oa’quittso?-le*:
Sefior, cjoi'tjen*nqui®-le?® to*jia®-ni®
nca’® c’oin'®. 38 Jests quitso®-le*: Je?
ni‘nta* tjin'-le* nqui®jao®, c’'oa* ni‘se’
xi® si'ma’nc’a® so*co?-le* "nte® jiia®
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nca’® si*’cja'ya®’a® ya!, to'nca’ je?
"nti'-le* cho*ta® tsin?-le* *nte3-jin? jiia®
nca’® si*’cja'ya’ %9 C’oa* quidtso?-le*
xi® nqui®jnco® N¢hoa'tjen*nqui®-
nai'3, Je? quitso® Sefior,
t’ai?’nte®-nai'® nca® ti'tjon>-cjoa?la?
cjoi'c’e®nie® n%ai*-na*. 60 Jesis
qui*tso®le*: Je? xi® jo*-ni® tsa® xi®
tjio'c’en’, ca’ta®v’e'iai® c’en-le*.
Coa* ji® t’in®, ti*nocjoa‘ya’jin3-

lai* cho’ta* cjoa*te'xo®ma3-le*
Ni*na'. 81 C%ia* c’oa*-ti* quittso?

xi® nqui?jnco®: Cjoi'tjen*nqui®-le*,
Sefior. To'nca® t'ai**nte3-nai'® nca®
si*xa’t’a’ ti'tjon?cjoa?la®® je? xi® tjio
ni*’ya-na*. 62 Jesus qui’tso®-le*:
To*ya3-ni® xi® ntsja® qui*tsoa®-ni® ya'
arado, xi® jton* ya'ts’in* co®tsen-ni®,
a®li%coi® vaquin®-le* cjoa‘te'xo*ma’-
le* Ni*na'.

Xa'-le* je? xi® jan®can?® cao* te® cho*ta*
Xi® coan®scan®-ni® je?

1 cjoa*vi*, je? Nai*-na'
tsa®*qui®ncha’nta® jan®can® cao*

te? cho'*ta® xi® cja*ai’, jna’-le* xi*
qui’si*ca’sen’ ti'tjon*-le*, jao%jao?
nca’qui’jnta® na*xi*-na’nta' cao’
nte® jiia® nca® je? s’a‘coai. 2C’oa’
qui*tso®le*: Nfion' tse® xi* ma®jcha’,
to*nca® to*choa® ma3-ni® xi* si'xa’.
T’e?ts’0a®lao* tso’c’oa’ je* Nai-

le* xi® ts’e* je? xi® ¢ji*ma’jcha’-ve?
nca® ca’ta®si'ca’sen’ cho’ta* xi*
si'xa! xi® t'a’ts’e* xi® ma®jcha'-

le*. 3Ta*nquion'®, coe*-ni® an®
si*ca®*sen'-no® jo*-ni® tsa? va®rre?
ya'jin3-le* tsen*? 4A%li? xi*jtsa’taon*-
jin? ch’ao??, ni*na’xa'xi%jtsa’-jin?,
ni‘jte'-jin% C’oa* ni*’ya3-jin® xi?
cha®cao® ya* ntia**-ve®*. 5To%jna’-

le* ntia®-ni*ve? xi® coi*tja's’aon’,

ti'tjon?-cjoa®la? c’oa’t’in?-lao®:

2
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Nch’an' ca’ta®s’e3-le* ni*’ya®-vi*.
6Tsa? ti'jna® ya*-ve! jnco® xi® nch’an!
tjin'con®, je* cjoa*ni*xa’t’a®*-no?

xi® nch’an’ tjin' s’e®na’-le*, tsa?
mai® coai*n¢h’oe? nqui*ntia®-
ni*no® "Ti*yo® xi? ti*coi®*-ni® ni*’ya3,
chi*nao®, c’oa’ tYio™ je? xi° tsjoa’-
no®, nca’ je xi® si'xa' va*quin®-le*
chji*-le*. A%li* xqui* ni*’ya®-jin®
ni’c’a®ntjai’yao®. 8To%jia®ni®
na’xi*na’nta’ jia® coi*tja's’aon®,
jha® scoe'tjao®-no’ chi*nao® je>
xi® c’oe*?yo® nqui*xcon?. ?Coa’
ti*ntao® xi® tjio'm’en? xi* ya* tjio’,
c’oa’t’in?lao* nca® je*n¢hoa’
ma3¢hian® cjoa*te'xo®ma3-le* Ni*na'.
10To*nca® to*jia®-ni® na*xi*na’nta’
jha® nca® coi*tja's’aon’ jiia®

nca® tsi? coi® scoe'tjao®-no®, c'ia*
nca® vi’tjo*-nio® ya* ntia**te'-

le*, c’oa*t’in?-lao*®; 1M Nta® tsa?

je? chao®le* na’xi*nanta'-no®

xi® tsa®*ca’jon® ntso*coi**-jin%,
c’oe'tsao’®jne?jon>lai**jin? nca®
jon? To'nca® ca’ta®’yao?® je-

vi, je? cjoa’te’xo®ma’-le’ Ni*na'
je®néhoa' ma’¢hian®. 12C%a’xin’-
no® nca® Sodoma nqui®sa* choa®
cjoa’i’ain® s’e’-le* cao*-ni® tsa? je?
na*xi‘na’nta'-ve®, coi® ni*¢hjin®ve*
nca’® s’e*-le* cjoa*i’ain®.

Ma*-xo'ni® na*xi*na®nta’ xi® tsi®
si'c’a®ntjai’ya® cjoa*fa®’ai’tsjen-le*
(Mt. 11:20-24)

13Ma*-xo0'ni® nca? ji* Corazin. Ma*-
xo'ni® Betsaida. Je? cjoa*xcon' xi®
coan® ya* tsaon®’, tsa? c’oa’qui®s’in®
ya* Tiro, tsa® ya* Sidén, je’co’tse®
qui’si*c’a®ntjai’ya® cjoa‘fa®ai’tsjen-
le* nca® y’a’cja’ na’*jfio®na’xa’ cao*
chao?®!%i'. 14 Coi® Tiro cao* Sidén
nqui’sa* choa® cjoa*ii‘ain® s’e*-le*
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cao’-ni® tsa? xi® s’e*-no® nca® jon?-
vi* coi® ni*¢hjin®-ve? c’ia* nca® s%*
cjoa*iifain®. 15C’a’ ji* Capernaum,
a® mi*nc’a®-ni' sa®nta® nc’a®jmi>.
Sa*nta® 'nte3cjoa*ii’ain® sca'jin®.

16 Je2 xi® n¢h’oe'-no® an® xi® néh’oe’-
na® c’oa’ je? xi® jon? v’a’sje*xin®-no®
an® xi® v'a’sje®xin®-na’. Je? xi*
via®sje’xin*-na® nca® an®, v'a’sje’xin?
je? xi® qui®si®ca®sen'-na>,

Ja*ai® nqui*ntia®-ni® xi3
jan®can® cao* te®

17 Ja®"ai® nqui*ntia®-ni® cao®
cjoa’tsjoa® xi® jan?can® cao® te3,
qui’tso?: Sefior, nta® tsa® nai*? xi®
nta®jin® si'tjo’son?-na’jin* cao*
jan®**ain'-li*. 18 Jestis qui’tso*-
le*: An? tsa**ve® Satanés jo*-ni®
I%i'ch’aon* xi® qui®sca®jen-ni® nc’a’.
19 Je3qui’tsjoa-no® cjoa’te’xo®*ma®
nca® coi*ncha®nao?® ye* cao*
cho*na®'ya!, nca® ni*qui®njen-lao*®
nca’ts’i® nca®n’ion'-le* xi® co*ntran*-
no®. Ni*jme3-jin? xi® si**qui*’aon®-no®.
20To*nca® a®li? ni*tsjoa®-jion?? xi*
coi® je2-vi* nca® ntjao* xi* nta’jin®
si'tjo®son?-no3, to*sa® ca’ta’tsjoa’-no®
nca’® je? jan**ain'-no® je3tji't’a® ya’
nc’a*jmi®,

Jests coan’tsjoa3-le*
(Mt. 11:25-27; 13:16-17)
21Ti*coi*-ni® hora Jests n'*ion*

coan’tsjoa’-le? xi® t’a’ts’e* Espiritu
Santo, qui*tso?: Tsjoa®-le?® cjoa’nta’,
Nfai®, Sefior, xi® tsi* nc’a®jmi®, xi®
tsi* son®*"nte?, nca® je* cjoa*-vi*
tsa’c’e?jna®'ma®-lai* cho*ta*chji*ne*
cao’ xi* ma®cho'*ya®-le*, c’oa*
tsa’ca®co?son’tsen®-lai* xi* to*xquia*
xti®. C’oa*-s*in? tsjoa’-1e?® cjoa’nta’,
N?ai®, nca® c’oa*-s’in? coan®me®-li%
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22Nca’yije® cjoa’ an® quiltsjoa’-na®
N?ai*-na*. To%*je? xi® N%ai® xi* ve® jo?
cjoan® xi® "nti', ni*'ya’-jin’sa® xi*
ve®, To*je? xi® nti* xi* ve® jo® cjoan?
xi® N%ai®. Cloa® ve? je? xi® je? "nti’
me3-le* nca® coa’co®son?tsen’-le’.
23Qui’si’c’o'fa’ya’t’a’-le* cho’ta*-
le* nca® t’a®xin? quitso®le*: Jo!
to*nta3-le* xcon? xi* ve® je* xi® jon?
cho?tsen®-lao®. 24C?oa*xin®*-no*
nca’® ncjin? cho’ta* xi® qui®nchja‘ya
t’a’ts’e* Ni*na', c’oa* ncjin?
cho'ta*ti'tjon? coan®me3-le* nca®
scoe’ je? xi® jon? *yao®, to*nca®
li%coi® tsa®ve®, c’oa* coan®*me3-le*
nca’® cjoi*néh’oe’ xi* jon? no*’yao®3,
to*nca?® li%coi® qui*n¢h’oe’.

3

Nta® cho*ta? je? cho*ta* samaritano
25Coe’-ni®, jnco® cho’ta*chji‘ne* xi*
ve® cjoa‘te'xo®ma’, tsa’ca’sen®nto’,
c’oa* qui*sco*t’a’-le?, quiltso?-
le*: Maestro, jme' cjoa‘nta®
xi® s’ian® nca® s’e*-si'ni*na®
cjoa*vi*jna®chon®ntsjai® 26 Jesis
qui*tso®-le*: Jme' xi® tji't’a® ja*jin®
cjoa‘te'xo’ma’ Jo'-s’in® v’e?xquiai’.
27 Cho*ta“chji*ne* quitso*:
Ca’ta®ma’tsjoa’chai® je* Nai’li*
Ni®na'-li*. Ca*ta®ma’tsjoa*cha’-
ni® nca’yi’je® ni*ma*li*, c’oa* cao*
nca’yi’je? cjoa'tsjoa’-1i*, c’oa’
cao* nca’yi®je® nca’n’ion'-li%, c’oa*
cao’ nca’yi’je® cjoa‘*fa®’ai’tsjen-
li*. C'oa’-ti* ca’ta®ma’tsjoa®chai®
nca’ts’i® xi*c’a® jo*-ni® tsa? ti%ji*-
ni®. 28 Jestis quitso®-le*: Nta®
ca’no?cjoai’. Cloa*t*iain* je2-
vi%, c’oa* coi*jna®chon®-ni'*"ni’,
29To*nca® me®-le* cho'ta* nca®
ti‘je? si'cje’t’a®-ni® je'-le?, quitso*
le* Jests: *ya'-ni® xi® xi*nquia*
30 Jesis qui*tso?: Jnco® cho*ta’x’in?
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qui®jen®ni® ya* Jerusalén "nta’
Jeric. Qui*sca®ya® ntsja® jnco®
che’ xi® tsacja'’a®-le* na®jino’-

le*, c'oa* qui®si*qui*’aon’®. Ja*me®
qui®si*ca’jna®c’en®. Qui-ni® che’.
31To*na?nta® jnco® cho’ta*na*’mi®
ya* ja*’a’jen’® je? ntia**-ve’. Xi®
tsa*ve®*xcon?, ja*’a’t’a®xin? xi*ncoa’-
ni*. 32C%a*ti*s’in’*ni® jnco®

cho*ta* levita ji’cho? ya* 'nte3-

ve', tsa®ve3xcon?, ja*’a’t’a®xin?
xi*ncoa*-ni3. 33To'nca® jnco®
cho'ta* samaritano xi*® ya* ti'fi2,
c’ia* nca® ja*"ai*t’a*¢hian®-le* xi®
quitsi*’aon?, c*ia* nca® tsa®*ve®xcon?®,
coan®ma‘*que®, 34Ji*cho?con®-

le*, tsa®qui®ncha's’en® si’ti* cao?
vino, tsa’ca’jte’jon® jiia® nca®
qui®tsin®’aon®, qui’si®*c’e’jna®son?-
le* cho*-le?, quicao* jiia® si'cjalya®
cho'*ta®, qui®si*coi*nta’ nca® je
35Xi% coan® nchaon®-ni?® ts’a®sje®
jao? taon*vi’*xo*, qui®tsjoa®-le*
nai®-le* nt%ia®, c’oa‘quitso?-le*:
Ti‘coi’nta*la®nai'3, c’oa* nca’yi’je’
xi® si*cje3-sai®, an® c’oe’chji'-le*?
cia* nca® cjoe*’e*-nia®. 36Jo' si’,
fya'-ni® xi* jan? ma3-ni®, xi* miyo*-
le* je*-ve? xi® qui®sca®ya® ntsja® je?
che’-ve'. 37 Cloa* je? quidtso?: Je? xi®
coan®ma‘que’ Jesiis quitso® T?in®
c’oa’t’iain’ nta® tsa? ji*.

Jests ji*cho?con®-le*
Maria cao* Marta

38C%a* nca® ti'fi% Jests, ja*’a’s’en®
jnco® na*xi‘na®nta’ “nti’. Jnco®
chjon®? xi®* Marta 'mi? qui®tsjoa®-le*
nte® ya? nt’ia®-le*. 3% Je*-vi* tjin'-
le* jnco® nti*chja® xi* Maria *mi?,
xi® tsa’c’e'jna’nqui® t*a®ntso’co?
Jests, nca® ti'n¢h’oel-le* en!-
le*. 40To*nca® Marta nca® i* nca®

?
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jan! tse® xa! si'ca'jon>-le* yao>-le*.
Qui’con®-le* Jestis, qui*tso®-le*:
Sefior, a® tsi® c’oa*ma®-li? nca® je?
ti*chja’® si'c’e'jna’-na® nca® si*xa'?
nca’® to'jnco® an®. Cloa*t’in?-lai*’ni
nca® ca’ta®sen®cao’-na® 41 To'nca®
Jestis qui®tso®le*: Marta, Marta,
ni%jti*-lai* yao®-li*, cjai'nca® ncjin®
cjoa’ sa’te’t’ai®. 42To%jnco® cjoa* xi®
ma’chjen’. Maria tsa®cja®’a’jin® xi*

nta® tjin', xi® tsi? tsa® tjo'’a*-ni’le”.

3

Jests tsa3ca3co'ya® xi® t“a’ts’e*
cjoa*vie’ts’oa’®
(Mt. 6:9-15; 7:7-11)
1 Jests ti‘jna® jnco® 'nte3,
ti'vie'ts’oa’®. C’ia* nca®
je’ttad-le*, jnco® cho’ta*-le* quitso®
le*: Seor, ta*co®ya3-na®jin*
jo3-s*in? cloe'ts’oai**-jin%, jo® nca®
qui®s’in® Juan nca® tsa®ca®co'ya’-
le* cho*ta*-le?. 2Jests quiltso?-le*:
C%a* nca® v’e?ts’oao®, c’oi* ti*xon'®:
N?ai*-na*jin* xi® ti¥jnai® nc’a®jmi>,
ca’ta*’ya®*xcon’ jan*’ain’-li*
Ca’tji*n¢hoa’ cjoa*te’xo®*ma3-1i*.
Cloa*ca®ta’s’in' jo’-s’in? nca®
me?1i% jo*-ni® ya* nc’a®jmi® coa’-
ti*s’in? i* son®*'nte>. 3T%ai*-na%jin*
nio*xti*la* xi* ni*¢hjin® nca® nchaon®
ma’chjen’-na?jin*. 4Ti‘cha’t’a’-
na’jin* je* je'-na*jin®, nca*
c’oa*-ti* jin*-jin* ni’cha®t’a-lai%jin’
je? nca’ts’i® xi® quitjen*-le* tsain®-
jin*. C'oa* a®li? cha*ni*t’a®-jin*na’jin
xi® ch’ao® si'cao*na’jin®, to*nca’
ch’a’sje®ntjai?-na’jin® xi* cjoa‘ts’en®.
5Ca’-ti* Jesis quittso?-le*: *ya'-ni®
xi® jon?-vi* xi* tjin'jnco®-le* mi*yo?
xi® coai*con®-le* va®senni*tjen?,
xi® coi*tso-le*: Mi*yo*, ti*quin®ya®
jan?-nai'® nio*xti*la*, énca* jnco®
mi?yo*-na* xi*® tso?’va® ya** ntia*?

4
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ca?fa®%ai®con®-na®, c’oa* tsin>-na®
jme? xi® tsjoa3-le*. 7C'oa’ je* mi®yo*-
le* ja*ya® nt’ia®>jan' nchja*-ni®,
tso®le*: A%li* an®-jin*® ni?jti>-nai'?.
Je? xo'ntjoa* je3tji'chjoa? c’oa*

je* ti'xti*-na* cjio®*son*cao’-na*
na’chan® A3li*coi® coan* coi®so’tjen*
nca’® tsjoa’-1e?3, 8C?oa* ti*xin>-

no®: Nta® tsa® tsi* coi*so'tjen* nca®
tsjoa’-le* xi® to*t’a’ts’e* cjoa'mi’yo?,
to*coi® nca® cjai'nca® si® s’in,
coi*so'tjen*, tsjoa'-le* nca’yi®je® xi?
ma>chjen’-le*. 2C’oa* an® xi® xin®*no®
nca’® jon?: Ti%jao'?, c’oa* c’oai*-no3
tiYjnchi'sjao® c’oa’ coan'sjai*-

no®, ti‘cja®*ne®t’ao® xo'ntjoa®, c’oa*
tjo'’ai?-no® 19To*’ya*-ni’ve* xi*
sitje!, viai-le*. Je? xi® va’jnqui’sjai®,
ma3sjai®-le’. Je? xi® si'cja®ne’t’a®
xo'ntjoa’, tjo'’ai*-le*. 1 Jna3-le*

jon? xi* n’ai® 'mi*-no’ tsa® 'nti'-

no® si*?je’-no® nio*xtila’, a® la*jao*
c’oai*-lao®. C'oa* tsa? jti* si*?je’-
no®, a® ye*? c’oai*-lao*®. 12Tsa?
si*?je!-no® chjao*?, a® cho'na®’ya’
c’oai*lao®. 13C’ia* tsa® ma*-no®
jon%vi* xi® ch’ao® cjoaon® nca® nta*
v?ai’cjoa‘*tjao-lao™ je? xti*>-no®, je?
N?ai*-no® xi® ti'jna® ya* nc’a®jmi?,

a® tsi*> nquisa’-sa® tsjoa’-le* je?
Espiritu Santo je? xi® si*?je!-le* nca®
jex

Fi*tson®ya? xi® co*ntran* tjio'-le*
xi'ncjin’

(Mt. 12:22-30; Mr. 3:19-27)

14Cta* Jests ti'via’sje®xin?-

le* jnco® cho’ta* jnco® nai*? xi

nta®jin® xi® yo*ma“. C’ia* nca®

jedji*tjo*xin*le* nai** xi® nta’jin3-ve?,
je? cho’ta*yo*ma’ qui®nchja’. C'oa*
nca’ts’i® cho'ta* to*coan®xcon'-le*,

15To'nca® tjin' c’a® xi® quitso*

3
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Cao* nca®n’ion'-le* Beelzebtd

xi® nca®jco’-le* cho*ta*nai*?
via®sje®xin® nai** xi® nta®jin®. 16C’oa’
xi’c’a® nca® tjio'co®t’a® nca® je?,
qui®si’je'-le* choa? xi® n¢hoa'-ni®
nc’a®jmi3. 7 To'nca® Jests tsa’ve®
cjoa*fa®%aitsjen-le’, quitso-

le*: Nca’yi’je® cjoa*te’xo*ma? xi®
ma®jao?ya®, xi® co’ntran® tjio'-le*
xi'nejin?, fi*tson®ya? C’oa* jnco®
nt’ia® xi®* ma’jao®ya’, xi® co’ntran’
tjio'-le* xi'ncjin', tsao’nti'jao®. 18 Tsa
c’oa*-ti* je? Satands ma®jao’ya®, tsa?
co’ntran* tjio'-le* xi'ncjin’, jo'-s’in?
s’e*jna® cjoa‘te'xo®ma®-le’, nca* jon?
xo* vi*xon'® nca® cao® nca’n’ion’-
le* Beelzebu v’a’sje’xian?® nai**-le”.
9Tsa? an® via’sjexian®® nai**-

ve* cao* nca®n’ion!-le* Beelzebu,
ja'xti®-no® *ya' cao* ts’e* nca®n’ion’
xi® va®sje*xin?-ni*"ni Coi® cjoa’-
vi* xti®>-no® coan® xca?le?, tsjoa’
cjoa*qui®xi* t'a’tsaon®. 20To*nca®
tsa? an® cao?® na*jma'ntsja® Ni*na’
via®sje®xian®® nai** xi* nta’jin®-

ve', cjoa'quixi? je’ja**ai®*-no® nca®
jon? je? cjoa*te'xo®ma3-le* Ni*na'.
21C%a* nca® jnco® cho'ta* xi® ta%ja’,
si'coi’nta* cao® tjo! nt’ia®n’ion’-le,
cjai'nca® nch’an’' tjio' tso*jmi*-le’.
22To*nca® tsa® nqui?jnco® cho'ta’
xi® nqui®sa* n’ion' cao®-ni® tsa*

je?, cjoa*’ai'ne?, si*?qui*njen3-le?,
cjoa*’a’le? nca’yi’je? tjo'-le* xi*
ma®n‘*ion*t’a®con?, c’oa* c’oa*vilson?
tso®jmi>-le?. 23Je? xi® tsi® fi*t’a’-
na®, co’ntran® fi>-na® Je? xi® tsi2
vie'xco'cao’-na® vie'tsao®va’.
24To'c’ia*-ni® nca® je? ntjao® xi*
nta®jin® coi*tjo*-ni’le* chota’,
tso*?va® jiia® nca® 'nte3qui®xi?,
va'sjai® jiia® nca® si**cja'ya®. C'oa’
li’coi® ma’®sjai®-le?, tso* Cjoi'-

2
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nca'nia® tso?c’oa* nt’ia*-na* jia®
nca® ji*tjo*-nia®. 25C%a* nca® ja*"ai’,
je*qui’sate®cha?, je*coan® nta®
chon®. 26C%a* fi%, c’oa* n¢hoalcao?
nqui? fia®*to® ntjao* xi* nta’jin? xi*
nqui®sa*-sa® ch’ao® cjoan® cao®-ni®
tsa? je? Cia* fa®’a’s’en®, ya* va’tio®
Je? cho*ta*-ve* nqui®sa*-sa® ch’ao®
ma? cjoan?® xi® fe’t’a®-ni’le* cao*-ni®
tsa® xi® ti'tjon® 27 C’ia* nca® Jestis
ti'tso? je? cjoa?, jnco® chjon* xi® ya’
tjen*cao’ cho*ta’ncjin®-ve?, n’ion’
qui*nchja’, quitso?-le*: Jo' to*nta’-
le* ts’oa* jiia® coan®jcha’yai®, c’oa’
je? chi®*qui® xi® tsa’ca’qui®. 28 To*nca®
Jestis qui®tso®: Nqui®sa* to*xcon’
nta®*ni® je? xi* n¢h’oe’ en'-le* Ni*na',
c’oa* xi® si'tjo®son?

Cho‘ta* xi?® tjio' nt’ai*-vi* va'sjai®
choa*
(Mt. 12:38-42)

29C%a* nca® ji*cho? ma*na’t’a®-
sa’le* cho*ta?, Jests tsa®c’e'ts’ia*cao’
nca® qui*tso?: Je? cho'ta* xi® nt*ai’
tjio', ch’ao® cjoan®. Va'sjai® choa®,
to*nca® li*coi® c’oai*-le’, to*je* choa*-
le* Jonés xi® c’oai’-le*. 30 Jo3-s’in?
nca® Jonds qui’s’e*jna® choa* xi*
t’a’ts’e* cho*ta* ninivitas, c’oa**-
ti*s’in? je* 'nti'-le* cho*ta* s’e*jna’
choa* xi® t’a’ts’e* cho*ta* xi® nt’ai*
tjio’. 31Je? reina xi® ya* ts’e* Sur,
cjoa’’a'ya®-ni’le* cao* je? cho'ta’x’in®
xi® tjio' nt’ai?, c%ia* nca® s’e*nta®jin’-
le* cjoa* cho'ta?; c’oa’ c’ia* tsjoa’-le*
cjoa’i’ain® nca* je? reina ja*’ai*-ni®
sa®’nta’ jiia® fe’t’a® son®*'nte® nca®
qui*néh’oe’-le* cjoa’i*sen®ta’con-le
Salomén. Coe*-ni® tjin' xi® nqui®sa*-
sa® n’ion’ cao®-ni® tsa? Salomé6n
xi® i* tiYjnad-vi*. 32Je? cho'ta*x’in*

xi® ts’e* Ninive, cjoa*’a'ya’-ni’le*

4
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cao’ cho'*ta* xi® tjio* nt’ai?, c’ia*
nca’® s’e’nta’jin®-le* cjoa® cho'ta?,
c’oa* c’ia* tsjoa'-le* cjoa*ii’ain®,

nca* je? quisi®c’antjai’ya®
cjoa’fa®’ai’tsjen®-le* c*ia* nca® Jonés
qui®nchja*ya’jin3-le*. Coe*-ni3, i
ti'jna’-vi* jnco® xi® nqui®sa*?-sa®
to*n’ion' cao®ni® tsa® Jonas.

I?i'-le* yao®-na'

(Mt. 6:22-23)
33Ni*nco®jin? xi® v’e'jna*’ma’®
14 xi? ti'ti?% ni*v’e'jna*’ma’nqui®-
jin? ca®xa‘choa’, to*nca’® ya? jiia®

ma? si'ncha'ya® 1%, jme'-ni®
nca® coan*i’sen’-si'ni’le* je? xi*
cjoa’as’en’, 34 Je? xcoan®? I*i'-le* ni’
yao3-na'. Tsa? je? xcoin® na*qui® nta’,
c’oa*-ti* i’sen® coan*-le* nca’yi’je?
yao*-li*. Tonca® tsa? tsi® tsa® nta®
xcoin®, c’oa*?-ti* njion? chon3-le*
yao3-li*. 35Ti*coi’ntai* tso*c’oa*
je* 14! xi® tiYjna®jin®-1i%, jme’-ni®
nca® tsi? tsa? njion? ma3-si'ni®le*.
36C%a*-s’in” tsa® nca’yi’je® yao*-1i*
coan®**i*sen’jin®, nca® ni*'i*tse'-jin?
cjoa*njion? ti*jna’jin®-le?, na*qui®
coan®**i*sen’jin®-ni' jo3-s’in® c%ia* nca®
jnco® I%i* xi® n’ion' fa’te® si'’i*sen-1i2
Jestis qui®nchja’ti*cao* cho*ta*
fariseos
(Mt. 23:1-36; Mr. 12:38-40; Lc. 20:45-47)
37C%a* nca® Jesus je*qui®nchja’,
jnco® cho'ta? fariseo tsa®c’e’ts’oa’-
le* nca® coa’cjen*cao’. Ja*"a’s’en®
Jests, tsa’c’e?jna®t’a® ya'mi®xa®.
38 Je? cho*ta’ fariseo coan®xcon’'-
le* c'ia* nca?® tsa®*ve® nca? tsi*
tsaca®ne'jon® ntsja® to*nqui*-
ni® nca® coa‘cjen®. 39 Je? Sefior
quiltso®le*: Jon? xi® cho*ta® fariseo
'mi%-no® ya* son®nc’a’-le* cho’tsin’
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cao* ¢hoa*-ve* ni*tsjao®, to*nca®
jatya® ni*ma*-no?® tjio'quitse3-ni*
cjoa’che! cao? cjoa’ts’en’. 49Xiljion®,
je* xi® qui®si®nta® son’*nc’a’-le?, a
tsi? c’oa’-ti* qui’si®*nta® ja‘ya3-le*.
#“1To*nca® je? xi® ncha’ya® tso®jmi?-
no® t’ai*cjoa*tjao®lao™® xi® yo*ma*.
Coe*-ni® nca’yi’je® tsje® coan’-no’.
42Ma*-xo'nio® jon?, cho'ta’ fariseo,
nca* jnco® ya® xi® te’ya® ma®-ni®
viao®® xi® ts’e* xca'xi® cao* xca*
ruda cao® nca’yi’je® 'nti' xca'ntia*-
ve!, to'nca® t'a®xin? v’e?jnao® je?

xi® cjoa'qui®ki* cao* cjoa’tjao*cha®
xi® t'a’ts’e* Ni*na'. Je? cjoa*-

vi* machjen' nca® c’oa’s’iaon*?
tsa’cai®, c’oa’* li*coi®* ma®chjen’' nca?
ni’c’e'yo’t’a®xion® xi’c’a® cjoa*-
ve'. 4 Ma*xo'nio® jon? cho'ta*
fariseo, nca* tsjoa®chao® 'nte® xi®
ti'tjon? ya*® nt’ia® sinagoga, c’oa*
cjoa‘ni*xa’t’a®*-no® ya* nti*tsin*-ve.
44Ma*-xo'nio® jon? cho'ta* scribano
cao* cho*ta* fariseo, xi® jao’ncjain’,
xi® cjoaon® jo*-ni® tsa? tsjo! xi® tsi?
coi® ma’tsen®, c’oa* xi® vie'ma®son?-
le* cho*ta® nca® li’coi® ve®. 45C’oa*
qui*tso? jnco® cho*ta’chji*ne? xi®
ts’e* cjoa’te’xo®ma®: Maestro,

c’ia* nca® c’oa’si® je? cjoa* je?-

vi%, c’oa’ti* no*cjoa*’aon-na’jin’.

46 Jestis qui®tso*: Ma*-xo'nio® nta®
tsa® jon?, cho'ta’chji*nao® xi® ts’e’
cjoa’te’xo®ma®, nca® ni*c’ao® ch’a’
cho*ta* xi® tsicoi® coan* coai*cao?,
to*nca® jon?vi* ni*jnco®-jin®
na*jma’ntsao*® ni*cao’-nio® ch’a’-
ve’. 4 Ma*xo'nio® jon? xi*® v’e®ntao®
tsjo'-le* cho'ta? xi® qui®nchja‘ya®,
xi® n’ai*jcha'cjin®-no® qui’si*c’en’.
48 Cjoa'quixi* nca® v’ao*® en', c’oa’
tjio'jnco®*ta®con®® cjoa* xi* qui®s’in®
n‘ai®jcha’cjin®no? nca* faqui®
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cjoa‘qui*xi* je? ni' xi® qui®si’c’en’,
c’oa’ jon® xi* v’e®ntao® tsjo'-le’.
49Ni’*na’ cao* cjoa*’i*sen’ta*con?-
le* quitso?: Sica’sen’-le* cho*ta*
xi® coi’nchja‘ya® t’a’ts’an’ cao* xi®
pastro. Si**c’en® c’a’ xi® ts’e?, c’oa*
xi*c’a® coai*tjen*nqui® co®ntran?-
le*. 50Coi?® xi® s*ian® jme'-ni® nca®
ca’ta’ni*je'-ni’le* je? cho'ta? xi®
nt’ai* tjio', je? chji'-le* njin'-le*
nca’ts’i® cho’ta* xi® qui*nchja‘ya®
t’a’ts’e* Ni*na', xi® qui*xi?*jten*
sa®’nta® nca® qui®s’e®nta® son*nte?,
51sa3nta® njin'-le* Abel, c’oa’
sa*'nta® njin'-le* Zacarias xi*® c’en®
ya* 'ncho?-le* xta*-ve* cao* yo*nco®.
C’oa*-s’in? xin®-no® nca® si‘je!-le’ je?
cho'ta® xi® nt’ai* tjio'. 52Ma*-xo'nio®
chota*chji*ne*-le* cjoa‘*te'xo’ma3,
nca* qui*chja®’a*xion?? yo?vi*-

le* cjoa*chji*ne®. Ti*jon-nio®

li%coi? ji*tja’s’aon®, c’oa* je? xi®
tjio'fa®’a’s’en® tsa®c’e?chjoa®-lao®.
53C%a* nca® quitso®le? je? cjoa’-
vi*, cho*ta* scribano cao* cho*ta*
fariseo tsa’c’e'ts’ia*cao* nca’® tse®
tsa’ca'n’ion’, qui®si*jtso*’a® ncjin?
cjoa*. 54Qui’si’coi*nta’ t'a®xin?

jo® tjio'co®*xin*-le* tsa? jme? xi®
coi‘nchja*, jme'-ni® nca® coa**nqui*-
si'ni®,

Ti*coi’ntao® yao3-no?
t’a’ts’e* cjoa*jao®ncjain’

1 Clia* coan®xco’ ncjin®xcon’

cho*ta®, quisi*te*ncho?
xi'ncjin'. Jests tsa’c’e’ts’ia*cao*
nca® qui*nchja‘cao* ti'tjon?-cjoa®la?
cho*ta*-le*: Ti‘coi’ntao*® yao*-no®
t'a’ts’e* je? na*’yo*san®-le* cho*ta*
fariseo xi® coi® cjoa*jao®ncjain’ ni'.
2Nca’yidje® xi® tjio'jtsa®nqui®, c’oa’-
s’in? jcha’son®tsen®-le*, nca’yi’je® xi®
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tjio'’ma® c’oa’-s’in? jcha*-le’. 3Nca*
je* cjoa* xi* tsa*qui*xon'? jin® njion?,
ya* jin®sen' coi‘no'’ya®-le*, c’oa® xi®
qui®*no?cjoa’chao’? ja'ya® nt'ia®-no3,
n’ion' coi*nchja*-ni® ya* son’nc’a®
ni*’ya3.

ya® xi? coi‘jcon’-le*?
(Mt. 10:26-31)

4To*nca® c’oa*xin®-no? xi* mi*yo*-
na* A%li? vi®jcon®jin’lao*® je? xi?
si'c’en® yao*-na', c’ia* lijme>-sa®
xi® ma® s’in'. 5To*nca® xin'ya’-no®
ya® xi® coi*jcon®-lao*. Ti*jcon’-
lao™ je?-ve* xi® scan® nca® si'c’en?,
tjin'-le* 'nte® nca® si**c’a’tsao’jin®
je?* infierno. C’oa*-s’in? xin-no*:
Je2-ve* xi® ti*jcon'-lao*. 6 A tsi®
sa’te'na® aon? 'nti'ni*se® nca® to*jao
nti'taon’. Ni*jnco®-jin? xi® je? xi*
ti'cha®jin®-le* Ni®*na'. 7 Nta® tsa?
ntsja*jco® tjio'xqui* nca’yi®je’. A’li?
jeon®-jion**’ni®. Nqui®sa*-sa® chji'-
no® nca® jon? cao*-ni® tsa® ncjin?
nti'ni*se.

2
?.

Tsen? tjio'tso® nca® ts’e* Cristo

8C’0a*xin3-no® nca® nca’ts’i® xi®
tsen® coi*tso* nqui*xcon? cho*ta*
nca’® ts’an®, c’oa*-ti* je? "nti'-le*
cho*ta* tsen® coi*tso* nqui®*xcon*
a’ncje*-le* Ni*na' nca® ts’e*. 2To*nca
je* xi® coi*tso* nqui*xcon* cho*ta’
nca® tsi? ts’an®, c’oa*?-ti* s’e*?

3

s’e*’ma’-le*
nqui*xcon? a’ncje’-le* Ni*na'. 10 Je?
nca’ts’i® xi* nchja*’aon®-le* "nti'-

le* cho*ta®, c’oa*-s’in? cha*t’a®-le*,
to*nca® je? xi® nchja*’aon’-le* je?
Espiritu Santo, li%coi® cha*t’a-le*.

1 C%ia® nca® cjoa*’ai'cao®-no® nt'ia®
sinagoga, c’oa* ya* nqui*xcon*
cho*ta*ti'tjon? cao* cho*ta*xa’, a®li?
vie?xcon’-jin’lao*® jo3-s’in* a®*xo*
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jme3-ni® xi® coi*no?cjoao® a*xo*
jme®-ni® xi® coi*xon'?. 12Nca* je?
Espiritu Santo coi*tso*ya®-no® nca®
ti*coi®-ni® hora jha3-le* xi® ma’chjen’
nca® coi*xon'?.

Jestis quiltso?ya’-le* xi® t’ats’e?
jnco® cho*ta*nchi*na’
BQui’tso?jnco®-le? xi® ts’e*
cho*tancjin®: Maestro, c’oa*t’in?-
lai* nts’e® nca® ca’ta’si‘jao®ya® je?
cjoa’tjao? xi® s’e*-na’jin. 14 To'nca’
Jesus qui’tso?-le*: Ji* x’in?, *ya' xi*
qui’si*c’e'jna-na® jo*-ni® xca?le*
nca® an® si*jao?ya’-no® tso®*jmi?
xi® tsaon®®, 13C%a* Jestis qui’tso?-
le* nca3ts’i®: Cho'tsaon®, c’oa*
ti‘coi’*ntao® yao*-no® ja‘t’a’ts’e’
nca’yi*je® cjoa‘chi*nca®, nca* je?
cjoa’vi*jna*chon®-le*vi* cho*ta?,
a’li*coi®;jin” xi® tso*-ni®le* nca®
ncjin? tso®jmi? xi® tjin'-le*. 16C%a*
qui’tso®ya3-le* jnco® cjoa*xco’son?,
quitso* Tse? tso’*jmi? quitsjoa® je?
na®nqui®le* jnco® cho’ta’nchi‘na.
17 Je? ti'fa’cao® jco?, ti'tso® Jme!
xi® sfian®, nca* tsin®>-na’® jna®
coi®ncha’xcoa’® tso’*jmi%-na* xi*
ma3jcha’. 18Cloa’qui’tso® Je?-vi*
c’oa’sfian®. Si*qui®xo®ya® ni*nc’a’-
na’, c’oa* c’oe’nta® xi® nqui’sa? je>.
Ya*-ve* coi®*ncha®xcoa’® nca’yi®je®
xi® coan*jcha'-na® cao® tso*jmi*na’.
19Coa*xin'-le* ni*ma*-na* Ni‘ma*,
cjai'nca® ncjin? tso?jmi? tjin'-li* xi*
ncjin® no! si*ncha'tjao® Ti‘cja‘yai,
ti‘chi®, thoi%, cjoa'ya’tsjoai® ta®coin?.
20To*nca® Ni’na' quitso®-le:
Chi‘*coin'?, je? ni*tjen*-vi* cjoa*’ai'
si'je’-nca'ni® ni*ma*-li*, c’oa’
nca’yi*je?® xi® to*nqui*-ni® tjio'nta®-
1i%, *ya' ts%e* coan*. 21C’oa*-s*in? je?
xi® vle'xco'-le* yao®-le* cjoa*nchi‘na’
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xi® ti*t’a’ts’e*-ni®, a®li* nchi*na'-jin?
t'a’ts’e* Ni*na'.

A%li? v’e?xcon'-jin*le*? yao3-na'
t’a’ts’e* cjoa*vi’jna®chon®-na’
(Mt. 6:25-34)
22CYa* Jests quiltso®-le*
cho*ta*le*: Coi® c’oa*xin®no?®
a’li? vle?xcon'-jin?lao*® yao®-
no® t'a’ts’e* cjoa‘vi*jna*chon®-no®
jme® xi® chi*nao®, ni* xi® t*a’ts’e*
yao3-no® jme? xi* ch’a’cjao'. 23Je”
cjoa*vi*jna*chon®na' nqui®sa*
chji’-le* cao*ni® tsa” xi® chi*ne*,
c’oa* je* yao3-na' nqui’sa* chji'-
le* cao®-ni® tsa® chi*nca® xi®
ch’a®cja'. 24Cho'tsen-lao*® n¢ha*?,
ni*v’e'ntje-jin? jno*, ni*v’e'xco’-
jin% ni*tjin'-jin®le* jha® v’e'xco',
ni*‘ni*nc’a’-jin? tjin'-le?, c’oa* Ni*na’
si'cjen® C’oa’ jon? nqui®sa*-sa®
chji'-no® cao*-ni® tsa? "nti'ni*se3-ve*.
25%yal-ni® xi® jon?-vi* xi* coan®-
le* si**nc’a3-sa® yao®-le* jnco® nta®,
nta® tsa? v’e*xcon'-lao*® yao*-
no®. 26Tsa? tsi? tsa® coan*-no® xi*
to*choa?® tjin', a'-ni® nca® v’e?xcon’-
si'ni*lao*® yao3-no® t’a’ts’e* cjoa’
xi’c’a3-"ni’ 27 Cho'tsen?-lao*® na®xo’
jo3-s*in? ma®jcha’, li*coi® si'xa’,
ni*va'’a®-jin? c’oa* c’oa‘xin’-
ni®*no’, li*coi® tsa®c’a’cja’ na’jio®
xi® c’oa’cjoan® nta® tsa? Salomé6n
cao’ nca’yi’je® cjoa‘je’ya’-le’. 28 Clia*
tsa® Ni’na' c’oa’-s’in? si'c’a’cja’
je* xca'jiia’-ve? xi® tjio' nt*ai*-vi?,
c’oa* xi® si*?c’a’tsao®jin® 1%'-le*
nca‘ja’ nchaon®li*, a® tsi* nquisa*
si*?c’a’cja'-no® jon?, cho'ta* xi®
to*choa® macjain’-no® 29 Jon?-
ni®, a®li? vi*jnchi’sjai’-jion*?
jme® xi® chi*nao®, jme® xi® s%i0*,
ni*coi®-jin? si*cjao'jion® 30Nca’ts’i®

?
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na‘*xi‘na’nta' xi® tjin' i* son®*'nte®-vi*
va'sjai® nca’yi’je? je? cjoa'-vi’. Je?
N’ai*-no® ve3-ni' nca® ma3chjen'-no®
je? cjoa’-vi*. #1To*nca® ti*jnchi'sjao®
cjoa*te’xo*ma3-le* Ni*na', c’oa*
nca’yi’je? je* cjoa’-vi* c'oai*son-no’.

Cjoa*nchi’na’ xi® ti'jna’tjao® ya*
nc’a’jmi?
(Mt. 6:19-21)

32 A31i jecon®-jion?®, jon? xi®
to*choa® ma®-ni® xi® ti*yo’jtion’3,
nca’ je? N%ai*-na' cjai'nca’
coan’tsjoa®-le’ nca® tsjoa'-no®
cjoa*te’xo®*ma3-le*. 33Ta*te’nao?® xi®
tjin'-no® c’oa’ t’ai? cjoa‘tjao?-lao*?
xi® yo*ma®. Ti*ntao® xi%jtsa*taon? xi*
tsi tsa® coan*jchi'nca’ cjoa’nchi‘na
xi® tijna’tjao? ya* nc’a*jmi®,
xi® ni*c*ia’-jin* cha’, jiia® tsin®
chota*che’-jin? ni*cho’qui*xo*-
jin? si'qui*tson’. 34Ya* jna® ti'jna®
cjoa*nchi‘na'-no’ c’oa*-ti* ya*
ti'jna® ni*ma*-no>.

1

Cho*nta® xi® nta® si'cji*tjoson?

35T%2xco'nquio® cja'ntia®>-no®
na’jfio®-no’ cloa* Ii'-no® ca’ta’tiZ
36C?%a’ jon?-vi* c’oa*?-s’in? nco’ya®-
lao™® je? cho*ta® xi® co®ya>-le?
nai®le, nca® cjoa*’ai’-ni® jnco®
cjoa‘vi*xan® jme'-ni* nca® nti*ton’
sco'ai-si'ni’le* c*ia* nca® cjoa*’ai’,
c’oa* si*’cja®ne’t’a® xo*ntjoa’.
37 Jo! to*nta3-le* je? cho*'nta’-
ve! xi® je? nai®-le* sa’te’jin® nca®
tjio'co®™nta®, c'ia* nca® cjoa’ail. Xi®
cjoa*qui’xi* xi® xin®-no3, je? nai®-
le* c’oe*?xco'nqui® cja'ntia®-le?
na’jiio®-le?, si*’c’e’jna’t’a® ya'mi’xa*
cho*nta3-le*, cjoa*’ai', c’oe*?ya*-
le*. 38Nta® tsa® cjoa*’ai' nai®-le*
nca® las diez nca® coan®njion?, nta®
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tsa® cjoa*ai! tsa” las dos nca®
ta*njion®ya3-sa’ tsa? c’oa*-s’in?
sa’te’jin® cho*nta® nca® tjio'co®'nta’,
jo* to'nta’-le* je? cho*’nta’

xi® c’oa’cjoan-ve’. 39 To*nca®
ca*ta®’yao® je?-vi', tsa? je? nai’-

le* nt’ia® tsa’ve® tsa®cai®, jo® chon?®
cjoa’ai' cho'ta‘che’, cjoa*qui®xi*
tsa®*c’e?jna’con®*nta’, c’oa* li*coi®
qui’tsjoa®’nte-le* nca® ja*’a’s’en®
ntia3-le*. 40 Jon2-vi* tso?c’oa?,
cjia®to®con? ti*yo®, nca’ je* 'nti'-le*
cho*ta* cjoa*’ai' coi® hora c%a* nca®
tsi? tjin'jin-no>

Cho*nta?® xi? li*coi? si'cji*tjo*son>
(Mt. 24:45-51)

#1C%a* Pedro qui*tso?-le*: Sefior,
a® to*t’a’tsain’-jin* xo* 'mi*-na’jin*
je? cjoa*xco'son?-vi?, a*xo* c’oa’-ti
t’a’ts’e? nca’ts’i® ni'. 42Cloa*quitso?
je? Nai*-na': *ya' cho*’nta® xi®
si'coi’nta* cho*'nta® xi'ncjin’, c’oa*
xi® n*ion't’a®con?, xi® nta® ve® xal,
xi® je? nai®-le* si*?c’e'jna®"nta’
xi’c’a® cho*’nta’-le*, jme'-ni® nca®
tsjoa’-si'ni’le* xi® coa‘cjen*-ni*® nca®
fi*cho? choa®-le*. 43Jo' to*nta’-
le* je? cho*nta3-ve* xi® je? nai®-le*
coan’ sjai*-le? nca® c’oa’ti's’in’, c’ia’
nca® cjoa*ai’. 44Xi? cjoa*qui®xi*
xi® xin®-no? nca?® je? nai®le*
si*’c’e’jna*'nta® nca’yi*je?® tso*jmi*-
le*. 45To*nca® tsa? je* cho*'nta®
coi*tso’jin® ni‘ma*-le*: Je? nai*-na’
c’oa*¢hjin®-le* nca® cjoa*ai', c’oa*
c’oe*ts’ia’cao* nca® si*?*qui*’aon®
cho*’nta® xi® x’in* cao® xi® ya'nchjin’,
c’oa* coa'cjen?, sc’oi', coan*ch’i‘.
46Cjoa*’ai’ nai®-le* cho*’nta®-ve*
c’ia* ni*¢hjin® nca® tsi? ti'co’ya-le?,
c’oa* jme® hora nca® tsi” tsa® ve®,
coa*?-le* sa*'nta® coa*te®>nca® yao®-
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le?, c’oa* s’e*-le* cjoa’i’ain® cao? je?
xi® tsi? tsa? si*cji*tjo®son? 47 N%ion!
coa*?-le* je? cho*’nta’® xi® tsa®ve®
jo3-s*in? coan®me3-le* nai®-le*, c’oa’
li%coi® tsa’c’e?jna®nta’, ni‘c’oa-

jin? qui®s’in® jo*-s’in® nca® me>-le*.
48To'nca® je? xi® li’coi® tsa®ve®, c’oa’
xi® c’oa*qui’s’in® cjoa* xi® va*quin
le* nca® coa*?-le*, coa**choa®-le*.
To*ya3-ni® xi® tse® quits’ai-le*, tse?
si*})je! nqui*jnco’c’a®-le’. C’oa* je? xi®
tse® qui*ts’ai-le* nca® si**coi’nta?’,
nqui®sa* tse® si*?je'son>-le*.

Jestis si'jao®ya® cho*ta’
(Mt. 10:34-36)

17! ja*"ai* si*ca’s’en’jian® i*
son®*nte’®, Jme'-sa® xi® me®-na®
tsa? je’ti'ti% 50Tjin' cjoa‘sa’te’nta’
xi® nta® ma3chjen'-na® nca® an®
sa’te'nta'®. A%li* to*c’oa’cji®
si*cjao'jian® sa®>'nta® coan‘jnco®.
51 A% ni*cja*’ai*tsjen®-nio'® nca® cjoa*
xi® nch’an' tjin' je*’e* si’c’e'jna’-le*
i* son*'nte>. Ma®jain® c’oa*xin3-
no®, to'nca® xi® si'jao?ya® cho‘ta’.
52Nt%ai* xi® fi*-ni® jan', c’0i**-s’in?
coi'yo®, coan*jao?ya® aon? nca® jnco®
ni*’ya® jan? co’ntran*-le* nca’® jao?,
c’oa* jao? co*ntran*-le* nca® jan?
53 Coan*jao?ya® nca’ts’i>. Je* n’ai®
co’ntran* coai*-le* ti-le*, c’oa* ti3-le*
co’ntran* coai’-le* n*ai®-le*. Na*-le*
co’ntran* coai-le* tso?ti®-le*, c’oa*
tso?ti®-le* co?ntran* coai*-le* na*-le*,
c’oa* xi® na’cha’ co®ntran? coai*-
le* 'nta3-le*, c’oa* xi® 'nta® co®ntran*
coai*-le* na‘cha'-le*. 54Cloa**-ti
Jesus qui’tso?-le* cho*ta’ncjin®:
C'ia* nca® jchao® yo’jvi® xi® vi*tjo®-
ni® jiia® ca®ntjai®-ni® ts’oi’, nti*ton?
vi*xon'3-ni%; Jtsi' c’oa* nt’ai’. Coa’-
jin? coan*. 55C%a* nca® jchao*® nca®
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fa®%a® ntjao’qui*xi* xi® n¢hoa'-ni*
nca®scon'-le* son®*nte®, vi®xon'-'ni%:
Ntoa' n’ion' coan’sjoe?, c’oa*-jin?
coan*-"ni® 56Cho’ta* jao®ncjain’
nio’3, ma3-no® nca® cho't’ao® jo®
ma? chon?® son*nte® cao* nc’a®jmi?.
A'-ni® nca?® tsi? *ya’-si'nio® jo3-s’in?
cho't’ao® coi® ni*¢hjin®-vi* nt’ai’.

57 Al-ni® nca® tsi? tsa? ti‘jon? 'ya®-
si'nio® xi® cjoa*qui®xi*. 58 C'ia* nca®
c’oin'® cao* co*ntran*-li* nqui®*xcon*
cho*ta*xa’, cho'son? nti*ton*lai*
nca’® nta® c’oe'ntai® cjoa-li* cao®
co’ntran*li* ya*ya® ntia*’, jme'-ni*
nca® tsi? tsa? cjoa’n’ion’ coai‘cao-
si'ni®li* nqui*xcon* xca®le?, c’oa’ je?
xca®le*-ve* sca*ni*t’a®-1i® policia,
c’oa* je? policia sca*ni's’en-1i?
nto'ya'. 59 C'oa*xin®-le* nca® li’coi®
ti*coan? coi’tjo*-ni® xi® ya*-ve?,
sa®*nta® nca® c’oe'chji'ntjai* yao®-li*
nca’yi*je?® jo? tjin' xi® ¢ji*ne?li

Ti‘c’a®ntjai’yao® cjoa*fa*’ai*tsjen3-no?
1 Ti*coi-ni® ni*¢hjin? tjio

c’a® cho'ta® xi® tsa’c’e'-le*
na*jmi' Jests xi® t’a’ts’e* cho*ta’
galileo. Coi® njin'-le* cho*ta*-ve* xi*
Pilato tsa®c’e’jtenjin>-le* njin'-le*
cho* xi® cho*ta*-ve* quitsjoa’t’a®-
le* Ni*na'. 2Jests qui’tso-le*: Jo'
vi*xon'?, a® nqui’sa* to*cho*ta*ts’en*
coan® je? cho*ta* galileo cao*ni®
tsa® nca’ts’i® chota* galileo, nca’
c’oa*-s*in? tsa’cja®’a’ cjoa*i’ain’.
3Madjain?, xin®-no®, to*nca’ tsa?
tsi? si*c’a®ntjai’ya® nqui®ntia®-nio®
cjoa*fa®*ai*tsjen®-no? c’oa*-ti*s’in?
coi*ya'-nio*ni>. 4A%x0* je? xi*
¢hja®?aon?jan? xi® torre qui*sca®ne?-
le* ya* Siloé, c’oa?* qui’si*c’en®-ni,
jo! vi*xon'3, a® nqui’sa*-sa® tse?
qui’tjen*le* cao*-ni® tsa® nca’ts’i®
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cho'ta® xi® tjio® ya* Jerusalén.
5Madjain?, xin®-no? to*nca’ tsa?
tsi? si‘c’a®ntjai’ya® nqui*ntia®-nio®
cjoa*fa®*ai’tsjen®-no’ c’oa*-ti*s’in?
coi*ya'-nio*ni.

Jnco® ya' higo xi® li%coi® ya3-le* to®

6Cia* Jesis qui’tso? je?
cjoa*xco'son® Jnco® cho’ta* xi® tjin'-
le* ya' higo xi® tjin'ntje?-le* ya*jin®
tso®jmi*ntje?-le*. Ja**ai® ca'sjai®
to®le?, c’oa? li’coi® quisa®co®-le’.
7C'oa* qui®tso?-le’ xi® si'coi*nta’
tso®jmi*ntje?-ve*: Coe*-ni3, jecoan®
jan? no' nca® fa*’ai* ca’sje? to*-
le* ya' higo xo* ¢ji*-vi*, c’oa* li*coi®
saco'-na® Ti*chao'®, a'-ni® nca®
to*cjoa‘tjao? si*cji*tson'-ni® na*nqui®.
8Je? cho*'nta’-ve* qui*tso®-le*: Sefior,
ca’ta’se'jna’-la’sa® to*je*-sa® no'-vi*
sa*'nta® coi’ncha®xan*-le* na®nqui?,
c’oa* si*tje!’nte3-le. 2Cia* tsa® no'
xi*jnco® coa*-le* to® nta’-ni*’ni’
C’oa* tsa® mai®, coi*chai'>-"nis.

Jests qui’si*xqui3-le* chjon*?
c’ia* nca® ni*¢hjin® ni*cja'ya®
10 Jnco® ni*¢hjin® ni*cja'ya® Jests
tsa*ca’co'ya® ya*® nt’ia® sinagoga.
1 Coe*-ni® jnco® chjon* xi*
¢hja**aon?jan? no! tjin'-le* ntjao*
xi® nta®jin® xi® tsjoa’-le* ch’in®.
Gji*nia® nca® ts’a®mjen®, c’oa*
ni‘to*jo®-jin%s’in? ma3qui®xi*. 12C%a*
nca’® Jesus tsa’ve®, qui®nchja*-le*:
Chjon*?, je’to?mjennta®-lai* ch’in®-
1i*. 13Jests tsa®ca'jna’son?-le* ntsja’,
c’oa’ nti*ton* tsa’cja*qui®xi*-ni®,
c’oa* tsa’c’a’sjeje’ya® Ni’nal. 14Je?
cho*ta*ti'tjon®-le* nt’ia® sinagoga
coan®jti>-le*, nca® Jests qui®si®*xqui®-
le* c*ia* nca® ni*¢hjin® ni*cja'ya’.
C’oa* cho'*ta’ti'tjon? quidtso?-le*
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cho*ta’ncjin? xi® ya* tjio': Jaon®
ni*¢hjin® tjin'-ni® nca® ma® ni*xa’.
Coi® ni*¢hjin®-ve* n¢hoao'?, c’oa*
coan*nta®-nio®, c’oa* mai® c%a*
nca® ni*¢hjin® ni*cja’ya’ 15C%4a*
je* Nai®*-na' quitso®-le*: Cho'ta*
jao®ncjain' nio'®. Jnco'jnco’ nca®
jon%vi', a® tsi® chjo'jnta'n’ion'?
n¢ha*ja*-no?® a®xo0* bo'rro'-no® ya*
nt’ia’cho*-ve?* c’ia* nca® ni*¢hjin®
ni®cja'ya’ c’oa* coa’nquin‘cao®
nca® coa*nquin’ ni*c’io® na’ntal.
16C%0a* je? nti'tso?ti®>-le* Abraham
xi® Satanés tsa’c’e'n’ion’-le*
¢hja®?aon?jan? no', a® tsi* tsa”
ma>chjen’ nca® tjo'jnta’ je* chjon*-
vi* coi® ni*¢hjin® ni*cja'ya’ 17 C%a*
nca® ti'tso? je? cjoa*vi?, coan®soa*-
le* nca3ts’® xi® co?ntran®-le*, to*nca®
nca’ts’i® cho’ta’nejin® coan’tsjoa’-le?
nca’yi®je® cjoa* xi* je’ya® xi® Jests
qui®s’in®,

Cjoa‘*te’xo*>ma®-le* Ni*na' c’oa‘*cjoan?®
"nti'na*xin* xi® ts’e* mostaza
(Mt. 13:31-32; Mr. 4:30-32)
18Ca* Jestis qui*tso®: Jme® xi®
nco'son? coan*na' cjoa‘te'’xo’ma3-le*
Ni*na’. Jme' cjoa* xi® si*nco'son*coa’.
19C’a*-s’in? nco’ya’-le* jnco®
nti'na*xin® xi® ts’e* mostaza xi*
qui®scoe! cho'ta*. Tsa*c’e'ntje? jin®
tso®*jmintje®-le*. Coan’ntje?, c’oa*
H 3 1 3 A?2~0% ~id4cp3 i3
jnco® ya' coan® c’oa* ni*se® xi
si'ma®jin®sen’ tsa’c’e'nta®a® tje'-
le*. 20C%oa* quitso? nqui?jnco®c’a*:
Jme! cjoa* xi® si*nco’son®coa* je?
cjoa‘te'xo’ma’-le* Ni*na'. 21 C’oa*-
s’in? nco’ya®-le’ na*’yo*san® xi®
3 13 3 h 42 a4 3 2
qui®scoe’ jnco® chjon*?, c’oa* jan
choa’ scoan* nio*xti*la* qui®si*c’0’jin®
sa®*"nta® qui*tsin®jin® nca’yi’je®
na*’yo*scoan’-ve*.

?.
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Je? xo*ntjoa* xi® néh’oe?ya®
(Mt. 7:13-14; 21-23)

22 Jestis ja*"a’to® nca®qui®jnta®
na’xi*na®nta' cao® nqui*chao®.
Ti'va®co'ya®, c’oa* ti'fi* ntia*?
Jerusalén. 23Jnco® cho*ta’ quittso?-
le*: Sefior, a® to*choa® ma®-ni®
xi® vi*tjo®ntjai Jesds quitso®-
le*: 24Ch’a%sjao® nca®n’ion’-no®
nca® coi‘tja's’aon® xo*ntjoa* xi*
néh’oe?ya® C’oa’xin®*no® nca® jon?-
vi* nca® ¢jai' ncjin? xi® coa’sjai® nca®
cjoa’a®s’en’, to*nca® li*coi® coan*-le.
25Coan‘*scan®-ni® nca® je* n’ai’-le*
nt*ia® coi‘so’tjen* nca® c’oe**chjoa®
xo'ntjoa*, c’oe'ts’ia’cao*® nca®
coi'yo® nti’tsin® c’oa’ si*cja®ne’t’ao®
xo'ntjoa*, coixon'®: Sefior, Sefior,
ti*nto'*ai*-na’jin?, c’oa* coi*tso*-
no*: Li*coi® *ve*-no?® jiia*-ni®
tsaon®, 26C’ia* c’oe'ts’ia*cao™
nca® c’oa’c’oin’-lao**: Nqui*xcoin®
tsa®qui®chi**-jin®, qui**yoi**-jin*, c’oa*
ya* nti*tsin*-na*jin* tsa®>ca®co?yai®.
27C'0a* je? coi*tso*-no® Cloa*?xin®-
no® nca? tsi? coi® *ve*-no® jiia®-ni®
tsaon*?, ti*ncha®xin?-nao'® nca’ts*io®,
cho*ta* xi® cjoa*ts’en* s’iaon*®, 28Ya*
chi*’ntao'® tsao*nao?® ni*’fio® c’ia*
nca® jchao® Abraham, Isaac, Jacob,
cao* nca’ts’i® xi* quinchja’ya®
t’a’ts’e’ Ni*na, xi® ya* tjio' ya*
cjoa’te’xo®ma3-le* Ni*na'. C'oa*
jon? t'a*xin*-nio'. 2°Cho’ta*
cjoi*n¢hoa’-ni® ya‘jna® tjo*-ni® ts’oi’,
c’oa* ya* jiia® ca®ntjai*-ni® ts’oi',
c’oa* nca®qui*xi?, c’oa* nca’scon’-
le* son®*"nte?, c’oa* c’oe'yo’t’a®
ya'mi®xa* ya* cjoa‘te'xo’*ma3-le*
Ni®*na®. 30 Coe*-ni® je? xi® fe’t’a’-
ni® ti'tjon? coan?, c’oa* je? xi*
ma3ti'tjon? cjoe*t’a-ni* coan*.
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31Ti*coi*-ni® hora ji*cho? c’a® cho*ta*
fariseo xi® quitso®-le*: Ti*tjoi’,

c’oa’ t!in3-ni® i*-vi*, nca* Herodes
me3-le* si**c’en®-1i% 32 Jestis qui*tso?-
le*: Ta*nquion®®, c’oa*t’in®lao™ je?
ni‘nta*ve?, coe’-ni® v’a’sje®xin-nia®
nai*? xi® nta®jin® c’oa* si*nta’-nia’
cho*ta* nt’ai*-vi* cao* nchaon?-

1i%, c’oa* c*ia* nca® coi‘cho? jan?
ni*¢hjin® si*cjet’a®-nia® xa'-na*.
33To"nca® ma’chjen' nca® nt’ai*-vi*
cao’ nchaon®-1i* cao® jnqui*-li* nca®
cjoi*-nia’®, nca* tsi® tsa* coi® coan’
nca’® cho’ta’ xi® nchja*ya’® t*a’ts’*
Ni*na' coiya't’a®xin*-le* Jerusalén.

Jests cji*’nta't’ain® Jerusalén
(Mt. 23:37-39)

34 Jerusalén, Jerusalén, ji* xi*
ni*c’ain® cho*ta* xi* nchja*ya®
t’a’ts’e* Ni*na!, c’oa? la*jao* ni*c’en’-
ni® je? xi® ni*ca’sen'con?li* nca? ji.
Jo'-la*na’ tjin' c’a® nca® coan®me>-
na® nca’® tsa’c’e®xcoa'® “nti'xti3-1i*
jo*-ni® tsa? xa*'nta* xi® v’e'nqui®jnca
"ntil-le*, to*nca® coan®cai®-1i%. 35Coe*-
ni® s’e®*jna®no® nt*ia®*-no’ to'nca®
c’oa*xin®no?® nca? li*coi? ti*jcha’-
ni*nao*® sa*nta® nca® coi*xon': Jo!
to*nta’le* je* xi® n¢hoa' nca’jao’-le*
Nai®-na’.

324537,

1 Jests ja*"a’s’en® ni*ya®-

le* jnco® cho’ta*ti'tjon-le* cho*ta*
fariseos, nca® coa’cjen?, tjio'co’xin*-
le*. 2Coe*-ni® jnco® cho'ta* xi®
nchi®con®jao?® ti'jna® nqui*xcon*
Jests. 3Jests qui*nchja‘cao®
cho*ta*chji*ne’ xi® ve® cjoa‘*te’xo®ma
cao’ cho'ta® fariseos, qui*tso®-le*:

A® tjo®'nte® nca® ma®xqui’-le* cfia*

3

Jnco® cho*ta® xi® nchi*con?jao®

Jnco® ni*¢hjin® ni*cja'ya®

3
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nca® ni*¢hjin® ni*cja'ya® 4To*nca®
a2 45 1 3,251 3 2304 4
je® to*jyo” tsa’c’e'yo”. Cia” Jesus

qui®scoe! cho'ta*-ve*, qui®si®nta®-le’,

c’oa* quisca®ni. 3C%a* quitso*-
le* xi®c’a®: Tsa? bo'rro!, c’oa* tsa?
n¢ha‘ja? xi® tsaon®® sca’s’en® jnco®

nca*jao*, ya'-ni® xi* jon? xi® tsi* coi®

ch’a‘sje® nti‘ton*® nta® tsa® ni*¢hjin®

ni%cja'ya®. ®Li%coi® coan®le’ nca®
qui®nchja? je? cjoa’-vi*.

Cho’ta* xi® xa' ca’no®cjoa‘-le*
7C%a* nca® Jestis qui’sco?tsen’-
le* jo*-s’in? nca® je* cho*ta* xi®
xa' ca®no®cjoa’-le* qui®scoe’jin®

ya'xi’le* xi® ti'tjon? xi® s’e*jna’t’a®

ya'mi?xa?, tsa®>c’e!-le* na*jmi' jnco®

cjoa*xco'son?, quittso?-le*: 8Tsa?
coi*nchja*jnco?-1i* xi® coi‘chi®coai*
jiia® nca® vi*xan®, ali? ya*-jin®
vi*jnasoin®? ya'xi’le* ti'tjon?, tsa>

coi® ni*¢hjin? tjin' nqui*jnco® cho'ta
:3 2004 Lals 2 Lo 4 i3 L o2 503

X1° nqui“sa” ti tjon“ cao™-ni° tsa“ j1°,

xi® xa' ca?no?cjoa’-ni’le’. 2 Cjoa*ai

xi® qui®nchja’-1i%, c’oa* je? coi‘tso*-
1i%: T?ai*-lai* "nte® cho*ta’ je®-vi®.
Clia*-jin? coan*soa®-1i**ni® nca®
coi*jnai® 'nte® xi*® fe*t’a®-ni® jan'.

10To'nca® c*ia* nca® coi*no®cjoa-

3t?

1i%, t'in3, ti‘jnai® 'nte® xi® fe3t’a’-ni’.

C?oa4_s?in2 2504

qui®nchja’-1i%, tsa? c’oa*coi*tso*-1i:

Mi%yo?, t'in® via®cja'mi’t’ain® c'ia*-

jin? s’e*-1i? cjoa‘je*ya® nquixcon?
cho'ta® xi® to*ia® tjio't’

c’ia* nca® cjoa*ai' je? xi®

4

a® ya'mi®xa“.

M Nca’ts’i® xi® nc’a® v'a’sje® yao3-le?,

cjai'nca® na®nqui® coan®-ni3 c’oa’
je? xi® na®nqui® v’a3sje® yao>-le*,
nc’a® coi*tjo®-ni 12Jests c’oa’-ti’
qui’tso?-le* xi® xa® qui*nchja*-le*:
C'ia* nca® vie*ntai® comida a®xo*
cjen?s’oi’, a’li? no*cjoa*-jin?lao*?
xi® to*mi?yo*-li*, ni*to*nts’ai*-
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jin? ni*to*xi*nqui*-jin?, ni‘to*

cho*ta*nchi*na’ xi® ntai® nt*ia3-1i*jin?

jme!-ni® nca® tsi? tsa? je? c’oa*-
ti*s’in? coi*nchja’-si'ni’li%, c’oa*
c’oa*-s’in? c’oe*?chji'-si'ni’li? je*-vi*.
13To%nca? cfia* nca® s’oi' no?sjai®,
ti*no®cjoa*-lai* cho'ta’yo*ma’,
c’oa* xi® yo*ma* cjoan® yao3-le*, xi®
chi*’nque’, xi® xca*. 4Jo' to*nta®
coan*li%, nca® tsi? tsa? coan*-le*
c’oe**chji’ nqui*ntia®*ni’li% ya*

coan‘chji' nqui®ntia®li? c’ia* nca®

cjoa’’a'ya®-le* chota‘cjoa’quixi.
Xi? t*a’ts’e* xi® tsa®cjen? s’oi!
15C%a* nca® qui*n¢h’oe! je?-vi?,
jnco?® xi® to*ha® tjio't’a® ya'mi®xa®,
qui*tso®le*: Jo' to*nta’-le* je? xi®
coa‘*cjen? ya* cjoa’te'xo®ma>-le?
Ni®*na®. 16C’ia* Jests qui’tso-le*:
Jnco® cho'ta* tsa’c’e'nta® tso®jmi?
nca® cjen®s’oi’, c’oa* quinchja*-
le* ncjin? cho'ta®. 17 C*a* nca®
ji*cho?ca® hora-le* nca® vi*chi®,
qui®si*ca’sen’ cho*’nta®-le* nca®
coi‘nchja*-le* je? xi® cjoa*ail.
Cho*'nta®-ve* c’oa’qui’tso?-le*:
N¢hoao'3, Je3tjin'nta® nca’yije’.
18Tsa’c’e'ts’ia* nca’ts’i® nca®
quitso? a®li*coi®*la* coan’.
Ni*jnco?-jin? xi® tsi* c’oa*quitso®
Je? xi® ti'tjon?, quitso*le*: Jnco®
nqui*chao?® tsa*ca’tse®, c’oa*
ma>chjen’-na® nca® coi*tjoa*, cjoi'
co’tsen®le*. C'oe’ts’0a-le®*: Tjin'-
1i% cjoa’je’to’con® A’li%coi® cjoia'’.
19Xi® nqui?jnco® qui*tso®: Aon? nca
n¢ha*ja*v’e'nchi® tsa’ca’tse?, c’oa*
cjoi' co*t’a’-cjoa®la® Cloe’ts’oa-
le?3: Tjin'-1i? cjoa*je’tocon?
A%li*coi® cjoia®. 20Xi* nqui*jnco®
qui’tso®: S*a‘ca*fe® ca’vi*xan®
an®vi*, coi® cjoa? nca® tsi* tsa?
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coi® ¢joi'-nia*'ni® 2'C'’ia* nca®
ja%%ai*-ni® cho*'nta3-ve’, tsa3c’e!-

le* na*jmi' nca’yi’je® je? cjoa*-vi?
nai®le’. Coan®jti>-le* n*ai®-le* nt'ia-
ve*. Quiltso?-le* cho*'nta-le*:

T?*in® nti*toin* nti*tsin*-jan?, c’oa*
cao’ calle-le* na*xi‘na®nta’-

vi%, c’oa* ti*cji*n¢hoa’coai’ i*-vi*
cho*ta*yo’ma*, c’oa* xi® yo*ma*
cjoan® yao*-le*, xi® chi‘’nque?, xi*
xca*. 22Quitso? cho*'nta®-ve*:
Sefior, je3ca®vi*tjo®son? nt’ai* jo3-
s*in? ca?v’e’nai®, to%jo® tjin'-sa®
nte®. 22C’oa* nai*-ve* quitso?-le*
cho*nta®-le*: T?in® ya* ntia*?jan’,
c’oa* ntia**’nti'-ve*. Cjoa*n’ion’
ti‘cja®’as’ain®, jme’-ni® nca® jtse'-
ni® ni*’ya*-na*. 24C’oa’xin®*no® nca®
ni‘jnco®-jin? cho'ta’ xi® qui*no®cjoa’-
le*ve? xi® coa'cjen* s’oi*-na*.

2.

Sco'son?-ni’le? jo? tjin' s’e®>nqui®

251,i2 to*c’oa’cji® cho*ta’ncjin® xi®
qui®cao® Jests, qui’si*c’o*fa’ya3a®,
qui*tso®-le*: 26 To*’ya*-ni*ve* xi*
fa*%ai*con®-na’, xi® tsi? jti*que® nai*-
le* na*-le* chjon**-le* xti*-le* nts’e*
nti’chja® c’oa* nta® tsa? ni*ma*-
le*, 1i%coi® coan* nca® cho*ta*na*
coan®. 27 To*’ya®ni® xi® tsi? tsa® y’a®
cro?-le* xi® ti*ts’e*-ni®, c’oa* xi® tsi®
tsa? nta® coai*t’a®-na®, li’coi® coan*
nca® cho*ta’-na* coan*. 28%ya'-ni*
xi® jon?-vi* xi* me?-le* sco'mitjen*
jnco? torre xi® tsi® ti'tjon? c’oe’jna®
sco'son®-ni’le? jo? tjin' s’e*nqui-
le*, tsa? tjin'-le* xi®> ma®chjen'-le*
nca’® si*’cje®t’a®. 29Tsa® mai® c'ia*
nca® ca*fe® ca’v’e'jna® xjao'ja*ma®,
tsa? tsi* coan*-le* si**cjet’a’, je?
nca’ts’i® xi* scoe* c’oe*’ts’ia*cao*
nca® coi*jno?que®. 30Coi‘*tso*:
Je? xe'-vi* xa' tsa*c’e'ts’ia*cao*

136

nca® qui*sco’mi’tjen*, c’oa* li*coi®
coan® je’t’a’-le’. 31 A%xo* jia’-le?
cho*ta*ti'tjon® xi® s’in** cjoa*jchan'
cao’ nqui?jnco® cho*ta’ti'tjon? xi® tsi?
ti'tjon? c’oe'jna® sco'son®ni’le* tsa?
cao’ te® jmi® cho'*ta* coan* sa*te'cjao®
je? co®ntran®-le* xi® cjoa*’ai' cao?
can® jmi® cho'ta*. 32Tsa? mai®, c’ia’
nca’® xi*jnco® to*jo® cjin® ti'jna’,
si*?casen’ nca’jao’-le?, cloe**ts’oa’-
le* nca® jiia' s’e". 33Cloa*-s’in**ni*
to*’ya3-nive* xi* jon?-vi* xi® tsi* tsa*
si*’ca’tio’ nca’yi®je® xi® tjin'-le*,
li’coi® coan* cho*ta®-na* coan*.

Tsa® na*xa* cha%jta®
(Mt. 5:13; Mr. 9:50)

34Nta’-ni' je? na*xa’-ve’, to*nca®
tsa? je? na*xa*-ve* cha'jta® jo'-
s’in? coan* nqui®ntia® c’oai*-le* jta.
35Li%coi® nta® ni‘t’a’ts’e’ na*nqui®-
jin?, ni*t’ats’e* na®*nqui’tje’-jin?
Xin? s’e*jten®. Je? xi® tjin' xo*fio® xi®
néh’oel, nta® ca’ta®va®sen'nio®.

Jnco?® va’rre? xi® qui*cha®
(Mt. 18:10-14)
1 Ji*cho*¢hian®-le* Jesis
nca’ts’i® cho’ta* xi® v’e'na®

taon*va®sen® cao* cho'ta‘je! nca®
cjoi‘n¢h’oe'-le*. 2Tjio'si'c’a*xqui‘che’
chota* fariseos cao® cho*ta’
scribano xi® t’a’ts’e* Jests, quittso?:
Je2-vi* nta® fa%cao* cho*ta*ts’en?,
c’oa* cjen®cao®. 3C'ia* Jests
quiltso®-le* je* cjoa’xco'son?-vi‘,
4tya! x'in* xi® jon?-vi* xi® tjin'-le*
jnco® ciento va’rre?, c’ia? tsa? jnco®
va®rre?-ve* cha?, a tsi? si*?*ca’tio! xi®
fio’can® cao*-ni® ¢hja**aon?no-ve*
ya* jin®jfia'-ve?, c’oa* coai* ca'sjai®
xi® ca®cha’® jo® sa®nta® coan‘sjai’-
le*. 5C%a* nca® coan’sjai®-le?,
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coa®ntjai*Chja® cao® cjoa’tsjoa®.
6C%ia* nca® cjoa’ai' nt'ia’-le*
coi*nchja*ma®na®-le* mi’yo*-le*
cao” xi® ¢hian® nt’ia3-le?, coi*tso*
le*: Ca*ta®ma’tsjoa®-no® cao* an®,
nca* je’ca’ma’sjai® va®rre®-na*
xi® quicha®. 7 C'oa*xin®no® nca®
c’oa*-s*in? nqui®sa’ tse® cjoa‘tsjoa’
s’e* ya* nc’ajmi® xi® t'a’ts’e? jnco®
cho'ta*ts’en’ xi® si*?c’a®ntjai’ya®
cjoa*fa®%aitsjen®le* cao’ni® tsa?
fo*can® cao*-ni® ¢hja*’aonio® xi*
tjin'-le* cjoa‘qui®xi?, xi® tsi? tsa?
ma’chjen’-le* nca® si**c’antjai’ya’
cjoa‘fa’’ai’tsjen-let.

Jnco® nti'taon*¢hoa® xi® quicha®

8 A%x0* 'ya' chjon**-ni® xi® ti'jna’-
le* te® "nti‘taon*¢hoa® c’ia* tsa?
jnco® "nti*taon’¢hoa’® si**cha® a*
tsi? coa’ca? I'!, c’oa* c’oe*?cha®
nt’ia-le*, n’ion' nta® coa*’sjai®
jo® sa®*nta® nca® coan*sjai’-
le*. °C%ia* nca® je’coan’®sjai®-le*,
coi*nchja*ma’®na®-le* mi’yo*-le*
cao’ ya'nchjin® xi® ¢hian® nt’ia®-
le*, coi*tso*-le*: Ca*ta®ma’tsjoa’-no®
cao’ an® nca* je’ca’ma’sjai*-na® je>
nti'taon*¢hoa®-vi* xi® qui’si*cha?,
10C%0a’xin®*-no® nca® c’oa*
s’in® tjin' cjoa*tsjoa® nqui*xcon*
a’ncje’-le* Ni*na' xi® t’a’ts’e* jnco®
cho’ta*ts’en? xi® si**c’a®ntjai’ya®
cjoa‘fa’’ai’tsjen-let.

?

Jnco?® ti® xi® quicha®
M Ct%a* Jests quiltso® Jnco® cho’ta’
xi® jao? ma? xti*x"in*le*. 12Je? xi*
ma®"nti' qui*tso-le* n*ai’-le*: N'ai®,
t'ai®>-nai'® cjoa’tjao®-na* jo® tjin' xi® an®
viadcao®-na’ i* nqui*chao®-vi*. C'oa*
n‘ai’-le* qui®si*xcoa*-le* nqui*chao®-

ve*, BLi%coi® ncjin? ni*¢hjin®
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coan’scan’®ni? je? ti* xi* ma*'nti'
tsa’c’e'xco’ nca’yitje? tso®jmi>-le’.
Quitt’a’xin? jnco® 'nte? xi® ¢jin®t’a®. Ya*
quisi®cji*tson® xi® quitts’ai’cjoa‘tjao?-
le*, to*fia*qui® ch’ao® quicao® yao®-le*.
14C%a* nca® nca’yidje? je*qui’si’cje’ya’,
jnco® ¢ji*nc¢ha' xi® n’ion' ja*'ai?
ya‘nte®. N7ain® tsa’c’e?jna® nca’

jez 15Qui’ qui*t’a®jnco’-le! cho'ta*
na‘xi‘na’nta’ ya* 'nte®-ve’. Je?
quisi*ca®sen’ ti*-ve® ya* nqui*chao®-
le?, jme'-ni® nca® coai* si**cjen-si'ni®
chi’nca®. 18C%a* coan®me3-le* ti*-ve*
nca® qui’si®tse® ts’oa* cao* xca* xi®
cjen? chi*nca*, c’oa* ni*’ya’jin® xi*
tsjoa'-le*. 17 C%a’ nca® je*coan®nta’ya’-
ni® cjoa*fa®’ai’tsjen’-le’, quittso*

Jo! tjin' ma®-ni® cho*’nta3-le* n’ai®-
na* xi® cjai'nca® tjin'-le* nio*xti’la*
sa*’nta® njen®*nqui*-le*, c’oa’ an®-

ni® ti?vi*ya-nia'? ¢ji*n¢ha’ i*-vi.

18 Coi%so’tjen®, cjoi'con®-le* n*ai*-na*,
coa*xin'-le*: Nai®, tsa®jnquia® je' xi®
t'a’ts’e* nc’a®jmi®, coa’ xi® t'adtsi’.
19Li%coi® ti*va®quin®*ni*na’® nca® 'nti’-
li* c’oin'-na®, c’oa*-s’in? ti*cao*nai'®
jo*-ni® tsa? jnco® cho*’nta’-1i*. 20Cia*
tsa’qui®so'tjen?, ji*n¢hoa®néh’oe?
n‘ai*-le’. C%a* nca® cjin®-sa® ti'jna®,
n’ai’le? tsa®ve® coan®ma‘que’,
qui*to?ca®n’ion’, quiltsoa’cja’,

n’ion’ tsa*c’e'ntso®’a® 21Je? "nti'-le’
qui’tso®-le*: N’ai®, tsa’jnquia® je' xi*
t'a’ts’e* nc’a®jmi®, coa’ xi® t'adtsi’.
Licoi® ti*va®’quin®ni*na® nca® 'nti'-li*
c’oin'-na’. 22To*nca® n'ai®-ve* quittso®
le* cho*'nta®-le*: Ch’a‘sjao® na’jiio®

xi® na*sca’ cjoan®, ti*c*a’cjao’® nca®
je?, cloa* t’e’yao?® jnco® taon’nco®
na‘jma'ntsja® c’oa*ti* tja’ya’-lao*
jte!. 22N¢hoa'cao® n¢hatja*nti' xi®
nchjal, ti‘c’aon® Chi*ne*?, c’oa* s’oi!
coi*no’sje® 24Nca* je? 'nti'-na* je*-

2.

El Nuevo Testamento en el mazateco de Huautla © La Liga Biblica 1986, 1993, 2009



San Lucas 15, 16

vi* je3c’en? tsa’cai®, c’oa* titjna’con®
nqui*jnco®c’a®nca'ni®. Je*quicha®
tsa’cai®, to'nca® je**coan’sjai’-

ni®mi®, c’oa* tsa®c’e'ts’ia*cao* s’oil.

25 Je? ti'-le* xi*® ma®jchi'nca® ti'jna3
nqui*chao®jan’, c’oa* qui*n¢h’oe’-

le* ¢hjao® cao® xi® tjio'te? c'ia’ nca®
ti'n¢hoa'¢hian® nt*ia®. 26 Quinchja*-le’
jnco® cho*nta®, quittsi*na®nqui®-le*
jmel-ni® je2-ve’. 27 Je? quitso*-le*:
Ntsai® ja**ai*-ni®, c’oa? n’ai®-1i’
ca’si'c’en® je? n¢ha*ja*’nti' xi® nchja’,
nca* to*c’oa**nta® ca’tjoe'tjao?
nqui®jnco®c’a®-ni’le* 'nti'-le*. 28 Cia*
coan’jti*-le*, c’oa* cai®-le* ja*’a’s’en>.
Coi® cjoa* ji*tjo*-ni® nai®-le*, c’oa’
tsa’c’e'ts’oa’-le* nca® cjoa*’a’s’en®.
29To'nca’ je? quittso-le* n*ai’-le*:
Coe’-ni® coan® ncjin® no' nca’® si*xa'-
le?*, ni*jnco®c’a-jin? ti*fa**a*to’-le*
cjoa*te'xo’ma’-1i*. Ni‘c*ia®-jin?
tsa’c’ai*-nai'® "nti'ti>ntso*nti', jme'-ni
nca® c'oa’sje?-nia® s’oi’ cao’ mi’yo*-
na*. 39To"nca® c’ia* nca® ja*"ai® je?
nti'-1i* je2-vi* xi® qui®si®cje® cjoa‘tjao?-
1i* cao* ya'nchjin'sca’, quini*c’ain®
xi® t’a’ts’e* je? 'nti'n¢ha‘ja*nti' xi®
nchja’. 31Cia* n’ai-le* quitso®le*: Ji®
nti', i*? ti*jna3cao’ntsjai*-nai'*vi®, c’oa*
nca’yi’je® xi® ts’an* tsi* ni'. 32To'nca®
ma’chjen' nca® soi' coi*no’sje®?,

c’oa’ c'oai*le* cjoa‘tsjoa® yao*-na',
nca* je? nts*ai-vi* je’c’en?® tsa’cai®,
c’oa’ titjna*con® nqui%jnco®c’a>-
nca'ni®, Je*qui*cha?® tsa’cai®, to'nca
je3coan’sjai®-ni*ni’,

3

?

2.

3

Jnco® cho*nta’ts’en* xi®
ti'jna®’nta® tso*jmi>
1 6 Cloa*-ti* Jests quitso?-
le* cho*ta*-le*: Jnco®
cho*ta*nchi*na’ tjin'-le* jnco®
cho*’nta® xi® ti'jna®*"nta*-
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le* tso®jmi>-le*, c’oa’ je-vi*
qui®s’e®nqui® nqui*xcon* nai®-le*
nca’® tso*jmi?-le* ti'si'cje® cjoa‘tjao
2Nai*-ve* qui®nchja*-le*: Jme'-ni®
je*-vi* xi? ti’n¢h’oe?-le**vi*. T ai?
coi’nta* xi® t'a’ts’e* tso*jmi? xi®
qui*ni*c’e?jna*nta®-li%, nca* li*coi®
ti‘coan* coi*jna®*nta-ni*. 3Cia’

je? cho™nta®-ve* ti*je* quitso?

nca’® ti*je2-ni®: Jme! xi® s*ian®. Je?
nai®-na* ti'fa®’a'xin-na® xa'-vi*.

A3 cjoi' ca®nqui®-nia’3, to*nca®
tsin?-na® nca®n’*ion’. Tsa? tso®jmi?
si®jelcjoa’tjoa?®, cjoa’soa® tjin'-na’.
4An® xi® *ve®-nia® jo® s’ian® jme’-
ni® nca® cho'ta’ tsjoa'’nte3-si'ni*na®
ya* nt’ia®-le?, c*ia* nca® tjo'xin?-

na® xa' je?-vi*. 5C%a* qui®nchja*-le*
nca’® jnco'jnco’ xi® quitjen*-le?* ts’e?
nai®-le?, quitso®le? xi® ti'tjon?: Jo'
tjin' quitjen*-li? ts’¢* nai*-na®. 6Je”
qui®tso?: Jnco® ciento lata siti’.
C'oa* quitso®-le*: Chjoai'® xon*

xi® tji't’a®-1i?, c’oa’ cji*t’a®*na®nqui®
tiYjnai®, c’oa* fia®chan?te® chji'.
7Clia* quittso®-le* xi® nqui?jnco®:
Cloa* ji®, jo! tjin' qui*tjen*-li%. Je?
qui®tso?: Jnco® ciento quin®ta?

xi® trigo: Cloa* je? quitso®-le*:
Chjoai'? xon* xi® tji't’a®-l1i?, c’oa’
chji'® fio’can® quin®ta® 8Je? nai’-le*
tsa®c’a’sje’nta® je? cho''ntats’en’-
ve' xi® ti'jna®*"nta® tso*jmi*-ve’,
nca* c’oa’qui®s’in® nca® x’in‘cjoa.
Nca* je? cho*ta® xi® si'xa'cao*
cjoa’son®*nte® nt*ai*-vi* nca® coi®
ni*¢hjin-vi*, nqui®sa* n’ion' chji‘ne*
ma? t'a’ts’e* cjoa’ma’-le* cao*-

ni® tsa® cho*ta* xi® ts%* I*i'. 9 An?®
c’oa*xin®no* Mi%yo* tYiaon* xi*
t’a’ts’e* cjoa’nchi‘na’ xi® ch’ao® tjin'.
C’oa’-s’in? tsjoa'’nte®*-no® ya* jia’

si‘cja'yao® nca’ntsjai® ni*¢hjin® c*ia*
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nca® cha? cjoa*nchi‘na'-no®. 10Je?

xi® fia®qui® nta® si'tjo*son>le* cjoa’
xi® to*choa?® tjin!, c’oa*-ti* fia*qui®
nta® si'tjo’son?-le* xi® nqui®sa* tse®
tjin' cjoa®. To'nca® je? xi* v’a®na’cha*
cao’ cjoa* xi® to*choa® tjin', c’oa**-
ti* v’a®na‘*cha* cao? xi® nqui®sa*

tse? tjin'. M Tsa? cao® cjoa*nchi‘na’
xi® ch’ao® tjin', li*coi® nta®
qui*n’iaon?, *ya' xi® si*’ca’tio*'nta*-
no® je? cjoa’nchi‘na’ xi*® fia’qui®
c’oa'tjin'. 12C%a* tsa? cao® tso®jmi>-
le* xi® cja*’ai' cho*ta® li*coi® nta®
qui*n’iaon??, *ya’ xi® tsjoa'-no® xi*
tsaon*®, 13Ni*jnco3-jin? cho*'nta’

xi® jao® nai®le* si'xa'-le*, nca*
jti*que® coan* jnco®, c’oa* xi®jnco®
coan‘tsjoa’que’, a®*xo* coai't’a’-le*
jnco®, cloa* xi*jnco® ch’ao® scoecon®.
Li%coi® coan* si*xa'-lao* nca® jao?,
Ni*na' cao* cjoa*nchi*na’. 4 C’oa’-ti*
quinéh’oe! nca’yidje® je? cjoa*-vi*
je? cho’ta* fariseos xi® tsjoa’que®
taon®, to*tsa®qui’jno®que® Jests.
15C%a* Jests quiltso®-le*: Jon? xi®
n’o?sje®ntao® yao*no® nqui*xcon’
cho*ta’, to*nca® Ni®na! ve® ni*ma®*-
no®. Je? cjoa*-vi* xi® nqui®sa* nc’a®
tjin' jo® tso? cho*ta’, ch’ao?® tjin’
nqui’*xcon* Ni*na'. 16 Tjio! sa*’nta’
ni*¢hjin3-le* Juan cjoa*te'xo’*ma®
cao’ je* xi® nchja'ya® t'a%ts’e* Ni*na'.
C*ia** sa®'nta® no’cjoa‘ya®ni® en'nta’
t'a’ts’e* cjoa‘te'xo®mas-le* Ni*na'.
Nca’ts’i® v’a’sje® nca’n’ion’-le* nca®
cjoa*’as’en’® cjoa‘te'xo’ma3-ve.
17"Nqui®sa* choa® n’ain® cjoa* nca®
cjoe*t’a® nc’a®jmi® cao’ son®*nte?
cao’ni® tsa® nca® jnco® 'nti' letra-

le* cjoa*te’xo*ma? xi® tsi*coi®
coan*jnco®. 18To*ya3-ni® xi® tsjion®
chjon*-le*, tsa? cja*’ai' coi’xan®cao’,
cjoa*cha®jnqui® tjin'-le*. C'oa* je* xi*
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coi*xan’cao* je? chjon** xi® x*in*-le*
quitsjion®, cjoa’cha®jnqui® tjin'-le*.

Jnco?® cho*ta*nchi*na’ cao*
jnco?® xi® Lazaro ‘mi?
19Tjin' jnco® cho*ta*nchi*na’
xi® tsa*c’a’cja’ na’*jfio’jco® xi*
n’ion’ nta®. Nchaon®nchaon®
tsa’cjen®s’oi’. 20C’oa*-ti* tjin' jnco®
cho*ta*yo*ma* xi® Lazaro ‘mi?,
xi® ni*c’e’jnat’a® xo'ntjoa’-le?,
n’ion’ ya®jon3-le* jtse!. 21Me3-le*
nca® si'tse3-ni® yao*-le* 'nti'¢h’oa’
xi® tsao®nqui*-ni® ya'mi*xa*-le*
cho*ta*nchi*na'-ve*. Nta® tsa? je?
nia! ja*’ai® qui*to®maZjon® jtse'-
le*. 22C%a* coan®-ni® nca® c’en®
nti'cho*ta*yo*ma’-ve’. A’ncje’
qui®cao?, quisi®c’e’jna’t’a’-
le* Abraham. C'oa*-ti* c’en®
cho*ta*nchi*na'-ve*, c’oa*
qui*s’e®nai®. 22C’oa* ya* 'nte?
cjoa’i’ain® cho’ta*nchi‘na’-
ve! ti'fa®’a’ cjoa‘ii*ain®.
Qui®sco’mi®xcon?, tsa®ve® Abraham
nca’® ¢jin®t’a®, c’oa* Lazaro ya*
ti'jna’t’a®-le’. 24C%ia* qui®squi®'ntia’,
qui®tso® N’ai® Abraham,
jcha*ma‘*ta®con®nai'?, c’oa*
ti*ca®sain'® Lazaro, ca’ta’si‘ca®nchi*
jco*na*jma'ntsja® cao® na’nta’,
ca’ta’si'qui’njen®nch’an’ ni®jen®.
Gjai'nca® tse® cjoa*i’ain® ti*fa’’a®
jin®l%i'-vi*, 25 Abraham qui®tso®-le*:
nti', nta® ti*cja*’ai’tsjain® nca® n*ion’
qui’tjoe’-1i* tso®*jmi? xi® nta® tjin
cia* nca® tsa*qui*jnachoin® c’oa*
Lazaro qui®scoe! xi® ch?ao® tjin'.
To*nca® nt*ai’-ntai* je? ma’tsjoa’ya*-
le* i*-vi?, c’oa* ji* cjoa*ii’ain®
ti*chja®’ai? 26 C’oa* xi°® tjin'-sa®,
jnco® xo*nca’ xi® n’ion' na*nca’
qui*jna® ‘ncho®va®sen®-na’, jme'-ni*

?.

El Nuevo Testamento en el mazateco de Huautla © La Liga Biblica 1986, 1993, 2009



San Lucas 16, 17

nca’® je? xi® me3-le* cjoa*’a’to’t’a’-
no® ya*-ve* li>coi® coan®-le?, ni‘je?
xi® jan' cjoa*’a® i*-vi*. 27 Qui’tso?
cho*ta*nchi*na'-ve*: Cloe3ts’oa-
le?*™ni® n’ai®, nca® si*ca®sen!-ni®
Lazaro ya’ nt’ia®-le* n*ai*>-na*. 28Nca*
aon? nts’e® tjin'-na3, jme’-ni® nca®
nta® tsjoa’-si'ni’le* cjoa*quixi?,
jme!-ni® nca® tsi? tsa? je? c’oa*-
ti* cjoa*’ai'-si'ni® ja*’nte® je*-vi*
jia® tjin' cjoa‘ii’ain® 29 Abraham
qui’tso®le*: Tjin'-le* Moisés cao®
cho*ta* xi® qui®nchja’ya’® t’ats’e*
Ni®*na’. Ca?tji®n¢h’oe’-le”. 30Cia’
quitso? cho*ta*nchi*na'-ve*: Mai®,
n’ai® Abraham. To*nca® tsa® jnco® xi*
je’tsa’ve® cjoa’vilya® coai‘con-le?,
si*?c’a’ntjai’ya® cjoa‘*fa®’ai’tsjen>-le”.
31To*nca® Abraham qui®tso®le*: Tsa>
tsi> n¢h’oe’-le* Moisés cao* cho*ta*
xi® qui®nchja’ya® t'a’ts’e* Ni*nal,
c’oa*-ti* li>coi® coan’cjain’-le? tsa?
jnco?® xi® cjoa'’a?ya®jin®-ni’le* c’en®.

Me3-le* sca*ni®jin3-na’ je'

(Mt. 18:6-7, 21-22; Mr. 9:42)
17 Jests qui®tso®le* cho*ta*-

le*: Na®qui® cjoa‘qui®xi*

nca® cjoa*’ai' xi® me3-le*
sca*ni?jin®-na’ je!, to*nca® ma*-
xo'ni® je? xi® to't’a’ts’e* cjoa*’ail.
2Nqui®sa* to*nta*-le* tsa® jnco®
la*jao* s’e*t’a®n’ion'nqui® ya'sin®,
c’oa’ si‘c’a’tjen*jin® nta’chi®*con®
cao*-ni® tsa® nca® sca’ni?jin® je!
jnco?® je? mti'xti®-vi®, 3Cloa*-
s*in? ti*coi’ntao®® yao®-no® nca®
jon? Tsa? je! coa’jnqui® nts’ai® xi*
t’a’tsi?, ti*‘cha'cja'ya’-lai, c’oa? tsa”
si*?c’a’ntjai’ya® cjoa*fa®’ai’tsjen>-
le* ti*cha’t’a-lai®. 4C’ia* tsa® fato®
c’a® nca® jnco® ni*¢hjin® coa‘jnqui®
je! xi® t'adtsi?, c’oa’ tsa? fia’to® c’a®
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nca’® jnco® ni*¢hjin® cjoa*’ai'con®-
1i? nca® coi*tso*: Casi’c’a®ntjaiya’
cjoa*fa®’ai’tsjen®-na’, ti*‘cha’t’a®-lai*.
5C’ia* cho*ta*-le* qui*tso?-le* Nai®-
na': Ti‘sen*cao*-na®jin?, jme'-ni*
nca’® nqui’sa* n’ion' coan‘cjain’-
si'ni*na’jin’. 6C%a* je* Nai®*-na'
qui*tso® C'ia* tsa® nta® ma’cjain’-
no® nta® tsa? to*choa?® tjin' jo3-ni*
tsa® jnco® na*xin*-le* mostaza,
c’oa‘coi‘xon'-lao* je? ya' sicémoro:
Chjo’ne?yai® yao*-1i*, c’oa’ t'e*ntjai?
yao*-1i* ya* jin® nta'chi®*con? c’oa*
si*?tjo®*son®-no>

Cho*nta® xi? c’oa’qui’s’in®
je? xi® tji't’ain3-le*

"*yal-ni® xi® jon?-vi* xi? tjin'jnco-
le* cho*nta® xi® fi*c’e'nchi®, a®xo*
cho* si'coi’nta?, xi® c’oa*coi*tso*-le*
c’ia* nca® cjoa*’ai'-ni® nquichao®:
Nti‘ton* nti*ton? ti*tjai'3, ti*jna’t’ai®
ya'mi®xa®. 8 A tsi? tsa® coi‘tso*le*:
T?e?nta’-nai'® xi® coa®cjen*-nia®,
t’e*xco'nqui® cja'ntia®-1i* na’jfio*-
1i*, t’e?ya’-nai'® sa®nta® cjoe*
coa®cjen®, sc’oia’. Xi® coan’scan®-ni®
je?-vi* coi‘chi® nca® ji®, c'oa? s’oi’.
9A3 tsjoa'-le* cjoa'nta® cho*'nta-
le* nca® nta® ca®si'tjo®son? xi®
qui’s’e*t’ain®-le*. An® xian® nca®
mai®, 19C’a*-ti*s’in® nca® jon?-vi*
c’ia* nca® ca*fe’ca?vi*tjo®son?-
no® nca’yije® xi® ca®s’e3t’ain®-no?
cloa’ti*xon'®: Na'-vi* cho*'nta® xi’
tsi’jme? chji'-le?, nca® to%*je? xi®
tji't’ain®-na’ c’oa‘qui’n‘*ian®

Te? cho*ta* xi® ti'fi*’nto’jon?® yao>-le*
M Coa*coan® c’ia* nca® ti'fi? Jesus
ya* Jerusalén, ja*’a’jin®va®sen®
Samaria cao* Galilea. 12C%a* nca®

ja%"a’s’en® jnco® na*xi‘na®nta'’nti’,
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te® cho*ta’x’in* xi® ti'fi*’nto%jon>
yao®-le ji*n¢hoa*né¢h’oe?

ya'ya® ntia®?. Je? xi® cjin®
tsa®qui®ncha’-ni®le*. 13N%ion'
qui®nchja’-le*, qui®tso?: Jests,
Maestro, jcha*ma‘ta®con®-na’jin®.
14C%a* nca’ je? tsa®ve?, qui’tso?-le*:
Ta*nquion'?, ta*co®-1ao* yao®-no®
na*'mi3-ve*. C'oa’coan® nca® tjio'fi,
tsje® coan®-ni®. 15C%a* nca® jnco?
nca® je? tsa’ve® nca® je3coan®nta’®,
qui’si’c’o'fa®ya3, cao® n’ion'jta*
ts’a’sje’je3ya® Ni*na'. 16 Ji*cho?
si'c’a’tjen* t'a*na®nqui® yao®-le*
ya*nqui® ntso*co* Jests. Ni*na® xi*
ca’t’e’chji'-li? qui*tso®-le*. C’oa’
je?vi* cho*ta® samaritano ni'.

17 Jests qui®tso?: A® tsi® te® ma®-
ni® xi* coan’tsje®. Xi® nqui”® fia*jan?,
jiia’ tjio'. 18 A3 tsi? *ya®-sa® tjin’ xi®
qui’si’c’o*faya’, xi® quidtsjoa’-le?
cjoa'nta® Ni*na'. A? to*je?-vi* xi®
cho'ta*t’a®xin? ni*. 19C%a* Jests
qui*tso®-le*: Ti*sotjain?, t'in>-
la*ntai®, coi® nca® coancjain’-1i?
ca’ma’nta’-ni>.

Cjoa*ai' cjoa*te'xo*ma3-le* Ni*na'
(Mt. 24:23-28, 36-42)

20C*a* cho'ta? fariseos
qui*tsi’na®nqui’-le*: C%ia’ tjin'-ni®
nca® cjoa*ai’ cjoa‘te'xo’ma3-le*
Ni*na'. Jests qui’tso®-le*: Je?
cjoa‘te'xo®ma3-le* Ni*na' li*coi® tsen
cji® nca® cjoa*ai’. 21Ni‘*coi*tso’-jin?:
Coe*-ni® i*-vi*, a®x0* coe*-ni® ya*-ve?,
nca’ je? cjoa’te’xo*ma’-le* Ni*na' i*
ti*jna’jin®>-no3vi*. 22Cloa*qui*tso®
le* cho*ta*-le*: Ni*¢hjin® cjoa*’ai
c’ia* nca® coan*me>-no?® jchao*® jnco®
ni‘¢hjin®-le* "nti'-le* cho*ta®, c’oa*
li%coi® jchao®. 23C'oa*coi*tso*no®:
Coe’-ni® i*-vi*, coe*-ni® ya*-ve’. A3li?

3
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ma®nquin'-jion??, ni*mai'tjen*nqui®-
jin?lao®. 24Jo3-ni? tsa® I'i'ch’aon’

xi® si'cja’te® sa®’nta® nca®qui*jnta*
nc’al, c’oa*-ti*s’in? coan* 'nti'-le*
cho'ta* coi® ni*¢hjin3-le*. 25To*nca®
ti'tjon®-cjoa®la? ma3chjen' nca?® tse®
cjoa*ii’ain® cjoa*’a?, c’oa* cho'ta’

xi® tjio'! nt’ai* c’oa'sje®xin?-le.

26 Jo® coan® chon® ni*¢hjin3-le*

Noé, c’oa’-ti*s’in® coan* ni*¢hjin-

le* je? 'nti'-le* cho*ta’. 27 Tsa’cjen?,
qui’ts’i®, chi®*xan®, qui’si*qui*xan®
xi'ncjin', sa*nta® ni*¢hjin® nca®
ja*'a’s’en® Noé chi’tso® y’ai®-ve. C'ia*
ja*ai® jtsi'xcon'-ve? xi® quisi*c’en®
nca’ts’i®, 28 C’oa*-ti*s’in? jo* coan®
chon? ni“¢hjin3-le* Lot. Tsa’cjen?,
qui’ts’i®, tsa’ca’tse?, tsa’ca’te'na’®,
tsa’c’e'ntje?, tsa’c’e’nta® ni*’ya’.
29To*nca? je* ni*¢hjin® nca® Lot
ji*tjo*-ni® 'nte® Sodoma, ts’a®-ni®
nc’a®jmi® I*i* cao® chao® azufre xi®
qui®si*c’en® nca’ts’i®. 30Jo3-ni® tsa?
je?vi%, cloa’-s’in? coan? chon® je?
ni*¢hjin® c’ia* nca® je? "nti'-le* cho*ta*
coan*tsen®son?tsen®. 31Coi® ni*¢hjin®-
ve' je? xi® ya* ti'jna’son? nt'ia’-le?,
c’oa’ tso®jmi*-le* tjio'ya® nt'ia*

le*, nqui®sa* nta® tsa? li*coi® fi%jen®
nca® scoe'. C'oa* je? xi® jan' ti'jna’
nquichao® jan, c’oa’-ti* nqui®sa’
nta® tsa? li%coi® si*’c’o'fa’ya’t’a’.
32Na'nta’® ti‘cja*"ai*tsjaon? je*
chjon**-le* Lot. 33To*?ya*-ni® xi* me>-
le* nca® c’oa’sje’ntjai? ni*‘ma*-le?,
to*si**cha® ni*ma*le’. C'oa’ to*’ya®-ni
xi® si*?*cha® ni‘ma*-le’, c’oa*sje®ntjai?
ni‘ma*-le?, 34C’a*xin-no® nca® jao?
cho'ta? cloe'yo’son? jnco® na*chan®
je? ni*tjen*-ve?, jnco® xi® tjo'vel,
c’oa* xi® nqui?jnco® s’e’j

3

s’ejna’-ni’.
35 Jao? ya'nchjin® xi® to*fia® sc’ao’,
jnco® xi® tjo'vel, cloa? xi® nqui?jnco®
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s’e*jna®-ni'. 3¢ Jao? xi® coa’tio* ya*
nquichao® jnco® xi® tjo've!, c’oa*
xi® nqui%jnco® s’e*jna®-ni'. 37 Cho'ta*
qui’tso®le* Jests: Jia'-ni®, Sefior.
C’oa* je? qui’tso®-le*: Ya* jiia® s’e*jna®
yao’c’en®, ya** coa’tio’jtin' ni'que.

Jnco® chjon** xi® c’en® x’in*-le*

1 Jests qui’tso®le? jnco®
cjoa*xco'son? jo*-s'in?

ma’chjen’ nca® c'oe'ts’oa’ntsje?,
c’oa’ li*coi® coan* nca’® si‘qui’jta®2
2Qui’tso* Ya* jnco® na*xi*na’nta’ tjin'
jnco® xca?le? xi? tsi® tsa® tsa’cjon'-le?
Ni*na’, ni*tsa®*ve®*xcon'-jin? cho*ta®.
3Coa*-ti* ya* na*xi‘na®nta’-ve* tjin'
jnco® chjon*? xi® c’en® x*in*-le*, c’oa’
xi® ncjin? c’a® ja*%ai*n¢h’oe? xca®le’-
ve', qui’tso®: Ti*sen*cao*-nai'?,
ch’a*sje’ntjai*-nai'® t'a’ts’e* co’ntran’-
na*. 4To*nca? jnco®jao? ni*¢hjin®
coan’cai’-le*, li*coi® qui®si®*sin>-le*. Xi*
coan’®scan®ni® qui*tso?-le* yao*-le*:
Nta?® tsa® li*coi® tsa®cjon®-le* Ni’*na',
ni*?ve*xcon’-jian*® cho'ta’, 5coi?
nca® je? chjon*c’an®-ve* ti'si'jti>-na’,
c’oa’sje’ntjai*-le*, jme’-ni® nca® tsi?
tsa? ti*cjoa*ai' qui*ncha®si®-ni*na>.
6Qui’tso? je? Nai*-na': Ti*no'’ya’-
lao® jo® tso? xca®le*ts’en? xi® tsin?-le*
cjoa*qui*xi’. 7C'oa* Ni*na' a° tsi?
c’oe*nta’jin®-le* xi* ts’e* cho*ta* xi®
tsa®cja*’a'jin® xi® n*ion' nchja*le*
ni*¢hjin® cao® ni*tjen?, a tsin>-le*
cjoa‘tse’jta® xi® t’a’ts’e”. 8 Cloa*xin®-
no® nca® nfion’ xi'ti' c’oe*’nta’jin®-le*.
To*nca® c*ia* nca® je? 'nti'-le* cho'ta*
cjoa*’ail, a® coan*sjai*-le* cho'*ta’ xi®
coan‘cjain’-le* i* son®*'nte>,

Jnco® cho*ta? xi® v’e'na® taon*va®sen®

9Coa*-ti* quittso?c’a’-le* xi®
ti‘je-ni® ma®cjain’-le* nca®
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cho*ta*cjoa’qui®xi* cjoan?, xi*
ts’a’sje®nqui® nca’ts’i® xi’c’a®,
qui*tso?jnco’-le* cjoa*xco'son?
10Jao? cho'ta? xi* qui*quin® yo*nco*
nca® c’oe*’ts’oa®, jnco® xi® cho’ta*
fariseo, xi* nqui?jnco® xi*® cho*ta*
xi® v’e'na® taon*va®sen® 11Je?
cho*ta* fariseo nca® se'nto®, c’oa’-
s'in? ti'v’e'ts’oa® ti*je*-ni* Ni’na'
tsjoa-le*® cjoa*nta® nca® a3li? coi®-
jian® jo® cjoan® xi’c’a® cho'*ta®, xi®
cho'ta*che’, xi® tsin®le* cjoa‘qui®xi?,
xi® cha’jnqui®, ni* jo*-s’in® cjoan®
nta’ tsa? je? cho'ta’-vi* xi® vie'nia®
taon*va®sen®. 12Jao? c’a® nca®

jnco® xo®ma®na’ vi*jna®nchjan®,
tsjoa®nia'® jnco® ya® xi® te® ya® to*jo?
tjin' xi*® sa®*co'-na’ 13To'nca® je*
cho'ta* xi® v'e'fia® taon*va’sen?, cjin®
ti'jna® Cai®le* nca® cjo®mi’nc’a®
xcon® nc’a®jmi®. To%si'jtsin®t’a’-

ni® nta®ni*sin*le*, qui*tso?: Ni®na’,
ca*ta’s’e®-li? cjoa*ma’ta®con? xi®
ta3ts’an?, nca* cho*ta*ts’en® nia's.
14C’oa’xin®*no® nca® je*-vi4, li*coi® je?
xi*jnco’-ve?, xi* quijen® ni*’ya®-le*
nca’® je’t’a® je'-le’. Nca* to*’ya-ni®
xi® nc’a® via’sje® yao3-le*, cjai'nca®
na®nqui® coan’-ni® c’oa’ je? xi®
na®nqui® v’a’sje® yao®-le?, nc’a®
coi‘tjo*-ni®,

Jestis si'chi®*con®t’ain® *nti'xti?
(Mt. 19:13-15; Mr. 10:13-16)

15 Ja%ai*cao*-le* nta® tsa?
nti'xti®, jme’-ni® nca® si**cao*-
si'ni®. C%a* nca® je? cho*ta*-le*
Jests tsa*ve®, quinchja*ti*cao*
xi® ji*cho?cao”. 18 To*nca® Jesis
qui’tso?: T?ai*’nte®-lao™®® xti®-ve*,
nca® ca’tji*n¢hoa’con®-na3, a’li?
v?’e?chjoa?-jin*lao® nca® c’oa*-s’in?
cjoan?® je? xi® ts’e* cjoa‘te'xo’ma’-

?
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le* Ni*na'. "7Xi® cjoa‘qui*xi* xi®
xin®*no®, to*ya’-ni® xi* tsi*coi® scoe'
cjoa*te’xo®*ma3-le* Ni*na' jo*-ni® tsa?
jnco® nti' scoe! xi® v?ai*-le?, li*coi®
coan* cjoa*’a’s’en>.

Jnco?® cho*ta*ti'tjon? xi® nchi*na’

(Mt. 19:16-30; Mr. 10:17-31)
18 Jnco® cho*ta’ti'tjon?

qui’tsi’na®nqui*-le*: Maestro
ntai®, jme' cjoa’nta® xi* s’ian®,
jme!-ni® nca® s’e*-si'ni*na®
cjoa*vi*jna®chon® xi® nca’ntsjai®
19 Jestis quitso®le*: A'-ni® nca®
cho’ta*nta® ‘mi*-si'ni*nai'®. Ni*’ya*-
jin? xi® nta’, to*jnco? je* Ni*na'.
20 Je3%tyai® cjoa’te'xo®ma’: A%li?
ni*c’en®-jin*3, ali? ni*cha’jnqui®-
jin?3, a®li? ni*che'-jin*3, a3li?
va®sen’nti’*so’-jin*lai* xi*c’a’
Jcha*xcoin'® nai®-li* na“-1i*. 21Clia*
je? quitso* Nca’yije® cjoa? je*-
vi, c’oa*-s*in? ti%si®cji*tjo®*soan?®
jo® sa*'nta® nca® xtia®. 22C%a* nca®
Jestis qui®néh’oe! je?-vi*, quittso?-
le*: Nqui?jnco3-sa® cjoa* xi® cha®-li2
Ta*te®nai® nca’yi’je® xi® tjin'-1i?,
t'ai*-lai* je* xi® yo*ma®*, c’oa* s’e**-
1i? cjoa’nchi*na’ nc’a’jmi®, c’oa*
n¢hoa't’a®-nai'®. 23Clia* nca® je?
qui®néh’oe! je2-vi?, cjai'nca® to*fao’
coan®-le*, nca* cjai'nca® nchi*na’.
24Tjlve® Jests nca® cjai'nca® va®
coan®-le* cho'ta* je-ve*, qui’tso*:
A%li? to*c’oa*?cji® fain® coan®-le*
cjoa*’as’en’jin® cjoa’te’xo®ma’-le’
Ni*na' je? xi® cjoa’nchi‘na’ tjin'-
le*. 25Licoi® to*jo® fi*ain® nca®
cjoa*’as’en® jnco® camello jiia®
ti*x*a* xcon*ni®nto®, cao*-ni® tsa?
cjoa*’as’en’jin® cjoa’te’xo®ma>-le’
Ni*na' jnco® cho’ta*nchi*na’. 26 Je?
xi® qui*néh’oe’-le?, qui’tso®: *ya'-
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ni® tso’c’oa* xi® coan* coi*tjo’ntjai
27Cha* Jesus quiltso®le*: Je? xi®

tsi? coi® coan*le* cho*ta*, Ni®na!
coan*le*. 28C'%ia* Pedro qui®tso*:
Coe*-ni®, je*qui*ni*ca’toi**-jin* jme3
xi® tsain*-jin*, c’oa* ji® ji*n¢hoa’t’a’-
lai**jin*. 22C%a* Jests quitso®-le*:
Xi? cjoa*qui®xi* xi* xin3®-no? ni*’ya’-
jin? tjin' xi® qui®si®*ca’tio’ nt’ia®-le?,
xi*jcha’-le?, nts’e?, chjon*?-le*, xti3-
le?, xi® t’ats’e* cjoa’te'xo®ma3-le?
Ni*na', 3%xi® tsi* tsa® nqui®sa* ncjin?
ya® cloa'tjin® c’oai*le*, coi® ni*¢hjin®
je?-vit, coa’ s’e*-le* cjoa*vi®jna®chon
je* ni*¢hjin® xi® sa*n¢hoa’.

3

Jestis tsa®ca®co'ya® jo*-s’in? nca® s’e*-
le* cjoa*vidya®
(Mt. 20:17-19; Mr. 10:32-34)

31C%a* Jests quit’a®xincao? xi®
te3jao? cho'ta’-le*, quitso?-le*: Coe*-
ni* ma’nquin'mia®? ya* Jerusalén,
c’oa* coi'tjo®son® nca’yi’je® cjoa* xi*
je? chota* xi® qui®nchja’ya® t'a’ts’e*
Ni’*na® qui*squi® t’a’ts’e’ nti'-le*
cho'ta®. 32Sca*ni*t’a®le* cho'ta*
xi® 1i? judio-jin?, coi*jno’que®, c’oa*
ch’ao® si**cao’, c’oe**¢ha’jon>-le*.
33C%a* nca® cjoe’ coa*?-le?, si**c’en’-
ni', to*nca? xi* coan*jan?-ni® ni*¢hjin?
cjoa’a?ya-ni’le’. 34To*nca® cho'*ta*-
le* ni**i*tse'-jin? coan®choya3-le* je?
cjoa*vi*. Je? en' je?-vi* ti'jna’’ma’-
le?, c’oa* li*coi® coan®cho’ya-le* jo*
tso®-ni>.

Jnco® cho*ta*xca* xi® qui’si®je!
caridad
(Mt. 20:29-34; Mr. 10:46-52)
35C%a* nca® Jests ji*n¢hoa’¢hian
ya* Jeric6, jnco® cho*ta’xca* ti'jna®
ya*ntai® ntia*?, ti'si'je’ caridad.
36C%a* nca® qui*néh’oe’ nca®

3
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cho*ta’ncjin? xi® tjio'fa®’a’to,
qui*tsi’na®nqui® jme'-ni® je*-ve’.

37 Quitso?-le* nca® Jestis nazareno
ti'fa®’a’to®. 38C'ia’ n’ion' qui®nchja’,
quisqui®™ntia't’a®, qui*tso?: Jests,
nti'-le* David, jcha’ma*ta®con®-
nai'®, 39Je? xi® tjenti'tjon?
qui®nchja*ti*cao?, jme’-ni® nca® jyo'
ca’ta’v’e?jna’-si'ni’, to'nca® je?
nqui®sa* n*ion’ qui*nchja* nti'-le*
David, jcha*ma“ta®con®-nai*>. 40Clia*
Jests tsa*ca’sen?jna’, tsa’c’e'ne?-

le* nca® cjoi‘n¢hoa’t’a’cao?-le”.

C'ia* nca® ja**ai*t’a®Chian-le*,
quitsi’na®nqui®-le*; 41 Jme! xi®
me3-1i% nca® si*cao’-le*3, c’oa* je?
quitso?: Sefior, me®-na’ nca® nta®
coan*tsen® nqui’ntia®-na® 42C%a*
Jestis quittso®le*: Ca*ta®ma’tsen®-1i%
coi® nca® coan®cjain’-li%, ca?ma®nta’-
ni®. 43Nti*ton* coan®tsen3-le*,
qui’tjen*nqui®-let, ts’a®sje®je’ya’
Ni®*na’. Nca’ts’i® na’xi*na’nta’
ts’a’sje®nta® Ni*na® c’ia’ nca®
tsa3ve>,

?.

Zaqueo jnco® cho*ta* xi?
v’e'iia® taon*va®sen®
1 Jests ja®"a’s’en® Jerico,
titfa®’a’to®. 2Coe*-ni° jnco®
cho*ta* xi® Zaqueo “mi?, xi® nca®jco*-
le* cho*ta* xi® vie'fia® taon*va®sen®,
c’oa* je?-vi* cho'ta’nchi*-na' ni'.
3Me3-le* sco'tsen® *ya*-nilve*
Jests, to*nca® li%coi® coan®-le*
nca® cjai'nca® n*ion' ncjin? ma®
cho'ta?, c’oa* nti'jtoa? ¢ji’ nca®
je% 4Quito®ca’ ti'tjon? Jnco® ya'
sicémoro quiquin®%a?, jme'-ni® nca®
sco'tsen®-si'ni®le* Jests, nca* c’oa*
s*in? cjoa*’a’to® ya*-ve’. 5C’ia’ nca®
ya*? ji>n¢hoa® ja*'nte’® je2-ve?, Jests
qui’sco?tsen®nc’a®, c’oa*quiltso®-le*:
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Zaqueo, ti*tjo*jen* nti*toin®, nca*
ma’chjen’-na® coa’te*jna® ni*’ya3-1i*
nt’ai*-vi*. 6C%a* Zaqueo ji’tjo’jen®
nti*ton?, c’oa* qui*scoe'tjao* cao?
cjoa’tsjoa’. 7Clia* nca® tsa®ve?® je?-vi,
nca’ts’i® quisi®*c’a®xqui?, qui’tso?
nca’® je’ja*’a’s’en? si'cja'ya® nt’ia’-le*
jnco® cho'ta’ts’en?. 8Clia* Zaqueo
tsa®ca®sen’nto®, qui*tso?-le* Nai®-
na': Coe*-ni® Seflor, va’sen® tso*jmi?
xi® tjin'-na® tsjoa’-le* cho*ta’yo*ma’,
c’ia* tsa? tjin' xi® tsa’c’a®na‘*cha*-

le*, tsjoa-nca'ni®le* fio® c’a® ?Clia’
Jestis qui*tso®le*: Nt’ai*-vi* ca*fa®’ai®
xi® cjoa'vi’tjo>ntjai® i* nt'ia®-vi*,

nca* “nti'-le* Abraham ni' nta® tsa?
je% 19Nca’ je? 'nti'-le* cho'ta? ja*"ai®
ca'sjai®, c’oa’ ja*"ai® c'a’sje®ntjai® je?
xi® qui®cha®.

Xi? t’a’ts’e? je? te® vi*xo*-ve*

M C%ia* nca® cho’ta* qui*n¢h’oe!
je? cjoa*-vi*, Jests quitso?
jnco® cjoa*xco'son?, nca* Jesis
tijna®¢hian3-le* Jerusalén, c’oa’
nca* cho’ta* quisi®cja*’ai’tsjen®
nca’® nti‘ton* coan’tsen® je?
cjoa’te’xo®ma3-le* Ni*na'. 12C%a*
qui®tso®-ni®: Jnco® cho'*ta* xi® nc’a®
ti‘jna® nca® c’oa*-s’in? quitsin®, qui®
jnco® 'nte® jia® nca® ¢jin’t’a®, jme'-
ni® nca® scoe'jnco’®ni® cjoa*te’xo*ma’
xi® ti*t’a®ts’e*-ni®, c’oa* cjoi*nchoa®
nqui’ntia®-ni®. 13Qui*nchja*-le* te?
cho*nta® xi® ts’e*, quidtsjoa’-le* te?
vi*xo*. Cloa’qui’tso?-le*: T?iaon*®
cjoa*ma* jo3-s’in? tjen® nca® cjoe*’e.
14To'nca® cho’ta*na*xi‘na®nta’-
le* coan®jti’que?, c’oa*
qui’si*ca’sen'tjen*nqui®-le* cho*ta*
xi® xa' y’a®, qui*tso* Li*coi®
me3-na’jin* nca® je* coa’te?xo*mas-
na’jin®. 15C%a‘ nca® ja*’ai®
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nqui®ntia®-ni® nca® jequi’scoe’
cjoa*te’xo’ma3-ve?, tsa’c’e't’ain® nca®
qui®no?cjoa’-le* je? cho*'nta? jiia®-
le* xi® quitsjoa3-le* taon*, jme’-ni®
nca’® jcha*ni’le? jia®-le* cjoa’ma* xi®
qui®s’in® nca® jnco'jnco’. 18Ja%ai®
je? xi® ti'tjon?, quitso®: Sefior, je?
taon*vi*xo*-1i* qui®si*qui*njen®son?
te® vixo*, 17 Je? nai®-le* quittso®le*:
Nta?® tjin'-ni®, nta®-ni' cho*nta? ji.
Nta® qui*ni*tjo®soin®® cao® xi® choa?®,
te® na'xi‘na®nta’ coa*te*xo’ma’-
lai®. 18Ja%*%ai® xi* ma®jao*-ni?,
qui®tso?: Sefior, je? taon*vi*xo*-1i*
qui®si®*qui*njen®son? aon? vi’xo*.
19C?0a*-ti* nai®-le* quitso®le* je*-
vi*: C’'oa*-ti* ji* aon? na*xi‘na’nta’
coa‘*te’x0°ma?lai*. 20Ja*"ai®
nqui%jnco® xi® quitso®: Sefior, i*
ti'jna’-1i* je* taon*vi*xo?-1i* xi*
titjna®tjao?-na® ja*jin® pa®ne*to*.
21Nca* qui’tsacjon®-le?® nca? ji®
ni'® cho'ta* cha’ti'xai'?, ji* chjoai'?
xi® tsi? tsa? ji® tsa’c’e?jnai®, c’oa’
vie*xcoi®® xi® tsi? ji® tsa’c’e?ntjai?>,
22(C%a* je? quiltso?-le*: Ch’ao®
cho*nta® cjoain® ji*, to*cao?

en'-1i* m*aon®ne?-le? je'. Tsa>
c’oa*-s’in? tsa*’ya3-nai'® nca® an®
cho'ta’cha’ti'xa’, nca® cjoe! xi® tsi?
tsa® an® tsa®c’e®*jna®®, c’oa? vie®*xcoa’?
je xi® tsi? tsa® an® tsa’c’e’ntje??,
23a'-ni® nca® tsi® tsa®c’ai-si'ni®
taon®-na* nt*ia® jha*® nca® ma’tse®
taon*. C*ia* nca® cjoe*’e* tsa® cao’
nti'-le* xi® ca®son? si*je!-le** tsacai’.
24Cla* quittso®-le* xi® ya* tjio':
Chja*’a®xin*lao* je? taon*vi*xo*-
ve', coa’ je? t*ai*-lao™ xi® te® vi*xo*
tjin'-le*. 25C%a* cho*ta* qui*tso®

le*: Sefior, je’tjin'-le* te® vi*xo™.

26 C'oa’xin®-no® jon?-vi*, to*’ya’-
ni*ve* xi® tjin'-le*, c’oai'?-sa’le?,

?
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to*nca® je? xi® tsin?-le*, nta® tsa? xi®
tjin'-le?, tjo'*a>-le?. 27 Cloa’-ti* je?
xi® co?ntran*-na* xi® tsi? coi® me®-
le* nca® an® coa®te®*xo®ma?3-le* nca®
je% néhoa'cao® i*-vi?, ti*cha'sion® i*
nqui*xcoan-vi’,

Jestis ja*’a®s’en?® Jerusalén
(Mt. 21:1-11; Mr. 11:1-11; Jn. 12:12-19)
28C"a* nca® Jests je*?c’oa’quittso?
je*vi*, qui® ti'tjon?, qui*mi®
ya* Jerusalén. 2°C%a* nca®
ji*cho?¢hian3-le* ya* Betfagé
cao* ya* Betania, ya* ni*nto® xi*
Olivos 'mi?, qui®si*ca®sen’ jao?
cho*ta*le?, 30qui®tso* Ta*nquion'®
na’xi*na®nta'’nti' xi® ti'jna3tsen®,
ya* jiia® nca® coi*tja’s’aon®
coan‘sjai®*jnco®-no® bo'rro'’nti’ xi*
ti'jna*t’a®n’ion’, xi® ni*-sa® ’ya’-
jin? cho'ta® tsa®c’e?jna’son-le”.
Chjo'jnta*fio*® n¢hoa’cao*-nao*>.
31Tsa? *ya’-ni*ve?* scoi'na®nqui®*-no?:
A'-ni® nca® ti*ma®chjo?jnta'’no’-
si'nio®, coa’t’in?-1ao®, je? Nai®-na'
ma’chjen’-le’. 32C?%a* qui® xi*
qui*s’e®tain3-le*vi?, c’oa* coan’sjai’-
le* jo® nca® quittso?-le*. 33C%a*
nca® ti'cjen®jnta'’fio’ bo'rro'-ve’,
nai®-le* quitso®le*: A'-ni® nca®
ti*chjo’jnta*fio’-si'nio® bo'rro*
nti'-vi*. 34Ca* je? qui’tso* Je?
Nai®-na’ ma®chjen’-le*. 3%C’ia*
ja%%ai*cao*-le* Jests, tsa®ca'son?-
le* tso*nca* bo'rro!’ntil-ve?,
qui’si*c’e'jnason? Jests. %6C%a* nca®
ti'fi* nca® je?, cho'ta’ tjio'va'nta®-
le* tso*nca’-le* ya*® ntia*?. 37 Clia*
nca® je*ji*cho?*¢hian?® jiia® fi*jen®
ni®nto® Olivos, nca’®ts’i® cho*ta*ncjin?
xi® fi’t'a®-le* coan’tsjoa’-le?,
tsa®c’e'ts’ia* tsa’c’a’sje®nta®
Ni®*na', nfion' tsa’c’e'jta® xi®

?
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t’a’ts’e’ nca’yi®je® cjoa*xcon’ xi*
tsa®ve®. 38Quistso% Jo! to*nta®le*
cho*ta*ti'tjon? xi® n¢hoa' nca®jao®-
le* Nai®-na'. Jiia' chon® nc’a®jmi®,
c’oa’ cjoa‘je’ya® ya? jiia® nc’a’-

ve'. 39Clia* c’a® cho'ta’ fariseos

xi® ya* tjen'jin®-le* cho’ta*ncjin?-
ve* quittso®-le*: Maestro,
ti‘no®cjoa‘ti*coai* cho'ta?-li*.
40C%a* Jests quitso®-le*: Cloa*xin®-
no® nca?® tsa? je?-vi* jyo' c’oe'yo®,
la*jao* squi**ntia*-ni’. 4 Cia*

nca® ji’cho?*¢hian® c'ia* tsa’ve®
na‘xi‘na®nta'-ve®. Quisqui*'nta’
xi® t’a®ts’e*. 42Quitso®: Tsa? c’oa*-
ti* ji® *yai® nt'ai*-vi* je* cjoa* xi®
si'qui®*njen®nch’an’-1i%, to*nca®
nt’ai*-vi* ti'jna*’ma3-le* xcoin®.
43Cjoa*ai'ne?-li? ni*¢hjin® nca? je?
co*ntran*1i* c’oe*?jna*1i? jnco®
nch’oa'ni®*nte?, cjoa*’ai’ca’tio®ntai’-
1i%, c’oa* to*jiia®>-ni® nca’qui’jnta®
si*?c’e?jna*ncho®n*ion’-1i% 44Cloa*
si*?’qui®*xo?jen®-li? t*a®*na®nqui® cao®
je* xti-1i* xi® ya* tjio'cao*1i?, li*coi®
ti‘c’oe'yo’son?-ni’le* xi'ncjin' la*jac?
ya* tsi*, nca* tsi? tsa*’yai® ni*¢hjin?
nca® Ni*na' ja*"ai® si'xa’t’a®-1i%

Jests qui’si®*tsje® yo*nco*

(Mt. 21:12-17; Mr. 11:15-19; Jn. 2:13-22)

45Ca* Jests ja*"a’s’en® yo'nco*.
Tsa’c’e'ts’ia*cao® nca® quits’aon’sje’
nca’ts’i® xi® tjio'va®te'na® cao? xi®
tjio'va’tse® ya*-ve*. 46Quidtso?-
le*: Tji't’a® xon*: Nt*ia®>-na“ nt’ia®
xi® s’e3ts’oa’ya’-ni', to*nca® jon?-
vi* nqui*jao®le* che' qui*n’iaon??,
47 Tsa’ca’co'ya® ni*¢hjin® nca®
nchaon?® ya* yo*nco?, to'nca?® je?
cho*ta*ti'tjon?-le* na*’mi® cao*
cho*ta* scribano cao* cho’ta*ti'tjon?-
le* na*xi*na®nta’ va'sjai® jo*-s’in®
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nca® si*’c’en?® Jests. 48 C’oa* li’coi®
coan®sjai®-le* jme3-ni*ve? xi® si**cao’,
nca* nca’ts’i® na'xi‘na®nta’ cjai'nca®

3 i1l XK, 1 4
nta’ tjio'n¢h’oe’-le”.

Jme'-la* cjoa*te'xo’*ma?® xi3
qui’tsjoa®nte3-le* Jestis
(Mt. 21:23-27; Mr. 11:27-33)
2 Jnco® ni*¢hjin® c*ia® nca®
ti'va®co'ya®-le* na'*xi*na®nta’

ya* yo*nco®, c’oa* ti'nchja*ya?jin3-
le* je? en'nta®, ji*cho®ne?-le*
cho'ta’ti'tjon*le* na*’mi® cao* cho*ta’
scribano cao* cho*ta*jchi'nca’.
2Qui’tso*le*: C’oa’t’in®na’jin* jme!
cjoa‘te’xo®ma-ni® xi® tsjoa'’nte>-
1i% nca® c’oa*n’iain® je? cjoa*-vi*
a®*xo0" ’ya'-ni® je? xi® quitsjoa’-li? je?
cjoa‘te’xo®ma? je2-vi*. 3C'%a* Jests
qui’tso?-le*: C’oa’-ti* an® sco'na’nqui®-
no® jnco® cjoa*, c’oa’t’in®-nao'?, 4Je?
cjoa‘sa’te'nta’ xi® qui’s’in® Juan a*
ts’e* nc’a’jmi® ni, a®xo” ts’e? cho*ta*
ni’. 5C%a* je? tsa’cjao'ya’-ni®: Cia*
tsa® coi*xoan' nca? ts’e* nc’a’jmi® ni',
c’oa’coi*tso*-jin?*ni® A'-ni® nca® tsi?
coan’cjain’-si'ni’no® xi® t’a’ts’e”. ¢ Cia*
tsa® c’oa*coi‘xoan' nca® ts’e* cho*ta*
ni', nca’ts’i® na*xi‘na’nta’ la*jao*
c’oe**-na', nca* fia*qui® ma’cjain’-le*
nca® je? Juan jnco® xi® qui*nchja‘ya®
xi® t’a®ts’e* Ni*na'. 7C’oa* qui*tso? nca®
tsi? tsa? coi® ve? jiia® ts’e”. 8Clia* Jests
qui’tso?-le*: Ni*’an®-jin® c’oa*xin’-
no?® jiia®-le* xi® tsjoa'’nte-na® nca®
c’oa's’in®-si'nia® je? cjoa-vi*.

Xca*-le* to*tse*? qui®si*quin®ya®son>-
le* cho*ta*
(Mt. 21:33-44; Mr. 12:1-11)
9 Jesus tsa’c’e'ts’ia*cao’ nca®
qui’tso?jnco’-le* na*xi‘nanta’
cjoa’xco'son?: Jnco® cho’ta’
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tsa’c’e'ntje? jnco® xca'-le* to’tse®?,
c’oa* quisi*quin®ya®son®-le* cho’ta*
xi® si'xa'son?, c’oa* ncjin® no'

qui®. 1°C’ia* nca? ji*cho? ni*¢hjin®-
le* nca® s’e®xco! to’tse*?-ve?,
qui®si’ca’sen’con3-le* je? cho*ta*

xi® si'xa'son®ve* jnco® cho*’nta’,
jme'-ni® nca® tsjoa’-si'ni’le*
tso®jmi%-ve* xi® je? via3cao®-le*,
to*nca® je? chota’si'xa'-ve* tsa’ca’-
le, qui®sca®ni’cji*tia® cho*nta3-ve’,
" Nqui?jnco®c’a? qui®si’ca’sen’-
nca'ni® nqui*jnco® cho*'nta?,
to*nca® je2-'ni® c’oa*-ti* tsa’ca’-

le*, c’oa* ch’ao® qui®tso®le*, c’oa’
ti*qui®si*ca®sen’ cji*tia®>-nca'ni’.
12Ti*qui’si*ca®sen’ nqui?jnco®-
nca'ni® xi* ma®jan®-ni® cho*'nta?,
to*nca® je? c'oa*-ti* qui*si*qui**aon®
je*-vi%, c'oa* quits’aon’sje’.

13C%a*? quittso? je? nai’-le* xca’-

le* to’tse*?-ve*: Jme' xi® s’ian®. Tsa?
coi® ni*¢hjin? si’*ca®sen’® nti'-na’
xi® tsjoaque®. Je2-vi* scoe’xcon’
c’ia* nca® scoe*. 1To*nca® cho’ta*
xi® si'xa'son2-ve* c’ia* nca® tsa®ve®,
quitso®-le* xi'ncjin': Je*-vi* xi*
c’oai'cjoa‘tjao?-le* xca'-le* to’tse**-
vi*. Tjian' si*c’en®*nia' jme’-ni® nca®
cjoa*tjao®-le*ve’ tsan** coan®-ni>.
15Qui’ts’aon’sjejin® tso’*jmi*ntje*-ve?,
c’oa* qui®si®c’en®. Je? nai®-le* xca*-
le* to’tse*?-ve?, jme’ xi® si*?cao?-ni*
tso?c’oa’ je? cho’ta*-ve*. 16Je? nai®-
le* xca*-le* to’tse*-ve* cjoi*n¢hoa’,
c’oa’ si*’qui*xo®ya® je? cho’ta* xi®
si'xa'son?-ve*, c’oa* xca*le* to3tse*2-
le* tsjoa'son?-le* xi* cja*’ai’. C'ia*
nca’® je? cho'ta’ xi® tjio'n¢h’oe!-le?
Jestis qui®néh’oe! je?-vi*, quittso?:
Ni*i*tse!'-jin? c’oa*tjin’. 177 To*nca®
Jestis qui®sco®tsen®le* quittso?:
Jme'-ni® tso?c’oa* je? xi® tji't’a® xon™:
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Je? la*jao? xi® quisi®c’a’tjen? cho'ta’
xi® vle'nta® nt*ia3, je?-vi’ xi® coan®
la%jao*xi*nqui*. 18 To*ya®ni® xi® ya*
sca'*son? je la*jao®-ve* coan’xcoa’-
ni', to’nca’® je? xi® la*jao*-ve*
sca’ne?-le* coan*chao®

V?elchji'-le* taon*sa' César
(Mt. 21:45-46; 22:15-22; Mr. 12:12-17)
Y Tsa%ca'sjai® cho*ta’ti'tjon?-
le* na*'mi® cao® cho*ta* scribano
jo3-s*in? nca® tsoa* Jests ti‘coi*-ni®
hora-ve*, to*nca® quitsa’cjon’-
le* cho*ta*na*xi*na®ntal, nca*
coan’®cho'ya®-le* nca® co®ntran?
ts’e* qui’tso? je? cjoa*xco’son?-ve*,
20Tjio'co®xin*-le*. Qui’si*ca®sen'’ma®
cho*ta* xi® sco'tsen®xin?-le? xi*
c’oa*quis’in® jo*-ni® cho'ta*nta®
jme’-ni® nca® cjoi*néh’oe’-ni’le*
en'-le* jo® tso?, c’oa* c’oa’-
s*in? coan‘sjai®-le* jo3-s’in? nca®
sca*ni't’a-le* je? cho*ta’xa'ti'tjon?
xi? tjin'-le* “nte® cao* cjoa‘te'xo’ma’,
21 Je? cho'ta? xi® cotsen®xin?-le?
qui’tsi’na®nqui®-le* Jesuds: Maestro,
fya®-ni'*jin* nca® ji* nta® c’oa’si®, c’oa*
nta® va®co?yai®, c’oa* to*nco’son?
"mi®coai* cho*ta?, c’oa* cjai'nca®
nta® va®co®yai® ntia*?-le* Ni*na'
cao* cjoa*qui®xi*. 22A° nta® tjin'
nca® c’oe’chji'-le*? taonsa' César
a*x0* mai®. 22To*nca® je? tsa’ve-
le‘con® cjoa’maia‘’-le?, quitso>-le*:
A'-ni® nca® cho't’a®-si'ni’nao'®.
24Ta*co?nao'® taon*-ve: ’ya' ts’e*
xco'son? xi® tjin'-le*, c’oa* je? en' xi®
tjio't’a®. Cloa‘qui’tso® Ts’e* César.
25C*a* Jesus quittso®-le*: T*ai*-lao*®
tso?c’oa* César je? xi® ts’e* César,
c’oa* tfai*lao*® Ni’*na' je? xi® ts’e*
Ni®na®. 26Li%coi® coan’®sjai’-le* jo*-
s’in? tsa®ca'nqui® en'-le* nqui*xcon*
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na*xi‘na®ntal, to*sa® coan®xcon'-le*
jo? quitso®-le*. To'tsa*c’e?yo’jyo’-nil.
Quitsi*na®nqui? xi® t’a’ts’e*
cjoa*fa®’a'ya®
(Mt. 22:23-33; Mr. 12:18-27)
27C%a* ji*cho*con’c’a®le* cho'ta*
saduceos. Je? cho’ta* saduceos
tso? nca?® tsin? cjoa*fa*’a'ya’-
jin% Quitsi*na®nqui’-le* Jesus:
28Maestro, Moisés qui’squi®-na’:
Tsa? jnco® nts’e®? coi'ya’, tsa® chjon*
tjin'-le?, tsa? tsi* qui®s’e®-le* xti® nca®
coi'yal, je* nts’e* ca’ta’cjoe'tjao?
chjon*?-ve*, c’oa* ca’ta’s’e3-le* xti®
nca’jao’-le* nts’e’, 22Na’to® coan®
xi® ti*nts’e*-ni®. Je? xi® 'nti'tjon?
qui®s’e3-le* chjon*? Tsin?le* xti®-
jin? nca® c’en®. 3%Tsa®c’e?jna*cao*
chjon*?-ve* nts’e* xi* ma®jao*-ni’
C'oa*-ti* je? tsin®-le* xti*-jin® nca®
c’en® 31 Tsa’c’e?jna®cao* chjon*?-ve*
nts’e* xi* ma®jan®ni®, c’oa’-ti*s’in?
nca’ts’i® xi® fia®to®, c’oa* c’en®-
ni', a®li’coi® xti* qui®s’e3-le.
32Xi® fe3t’a®-ni®, c’oa**-ti* c’en®
chjon*?-ve*. 33C%a* nca® cjoa*’a’ya’-
na' tso’c’oa’, ’ya' ts’e* coan*
chjon*?-ve*, nca? je? xi® fia’to>-ve’
tsa®ca’tio’cao* chjon*?-ve*, 34Ca*
Jests qui’tso®le*: Je? cho'ta* xi®
tjio' coi® ni*¢hjin® je®-vi* coi*xan®-
ni', c’oa’ cjoa*vi*xan® c’oai*-le’.
35To*nca® je* cho’ta* xi® va®quin*-
le* cjoa*fa®’a'ya® c’ia* ni*¢hjin3-ve?,
ni‘coi*xan®-jin? ni*c’oai**-jin?le*
cjoa’vi*xan®. 3€Li%coi® ti*coan®-
ni*le* coiya', nca* ma®nco’son?
a’ncje*. 'nti'-le* Ni*na' coan®,
nca* c'oa*cao’-le* cjoa‘fa®’a'ya’.
37Je? xi® c’en® cjoa*’a’ya’-ni’le’.
Nta?® tsa® Moisés c’oa’-s’in?
tsa®ca®co'son’tsen’, ya* jiia® tji't’a®

148
xi® t’a’ts’e* "nti'ya'na’’ya’, jiia’
nca® quitso?-le* Nai®-na' Ni’na'-
le* Abraham, c’oa* Ni®na!-le*
Isaac, c’oa**-ti* Ni®na'-le* Jacob.
38Ni®*na' a®li*> Ni*na'-le* xi® c’en>-
jin?, to'nca’® ts’e* xi® tjio'con® nca*
nca’ts’i® t’ats’e* Ni*na' tjio'con®.
39Qui®nchja’c’a®-le* xi® cho*ta®
scribano: Maestro, cjoa*qui®xi* xi*
ca’si>-ve*, 40 A%li%coi® coan®n’ion'con®
nca® quiltsi’na®nqui-sa’le’.

Quitsi*na®nqui?® xi® t’a’ts’e* “nti'-le*
David
(Mt. 22:41-46; Mr. 12:35-37)

41 Jests quittso?-le*: Jo'-s’in*'ni®
nca’® tso? nca® Cristo nti'-le* David.
42Tji*e2-ni® David tso® ya* libro
Salmos: Je? Nai*-na' qui®tso®-
le* Nai*-na*: Ti*jna’t’a®>-nai'®
nca’qui®xi*-na®, 43sa®nta® si*c’e'yoa’
co’ntran*-1i* ya*nqui® ntso*coi®, jo*-
ni® tsa® ya' jia® ncha®son? ntso’coi®.
44C'oa*-s’in? David Nai®*-na* tso®-le”.
Jo'-s’in*’ni® nca® *nti'-le* ma>-le”.

Jests qui®nchja*ti*cao* cho*ta*
scribano

(Mt. 23:1-36; Mr. 12:38-40; Lc. 11:37-54)

45Tjio'n¢h’oe'-le* nca’ts’i®
na*xi*na®ntal, c’ia* nca® Jests
c’oa*quitso®le* chota*-le*:
46 Ti*coi’*nta*-lao® yao®-no® cho'ta’
scribano xi® tsjoa’-le* v’a®mjen® cao*
na®jfio®jn¢ho? c’oa* tsjoa’-le* nca®
chota* si**ti*’nta®-le* ya* nti*tsin*-
ve?, c’oa* me3-le? je? ya'xi’le? xi®
ti'tjon? ya*® nt’ia® sinagoga, c’oa* je?
nte® xi® ti'tjon? ya* jiia® cjen®s’oil.
47Xi® fa’yo°ntjai® nt'ia-le* ya'nchjin'
xi® c’en® x*in*-le*. To*chji*ne®-ni'
tse3? vielts’oa®. Je? xi® c’oa’cjoan®
nqui®sa* tse® cjoa’i’ain® s’e’-le*,

2
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'nti'qui*cha’si’ne? tsa’qui®ncha’

"nti'chjon*

(Mr. 12:41-44)
21 Clia* Jests qui®sco?tsen®-

le*, tsa®ve® cho*ta*nchi*na’

nca® tsa’qui®ncha’ taon*-le* ya*
ca’xa*le* yo*nco®. 2Cloa’-ti* tsa®ve®
jnco® nti*chjon*? xi® yo*ma*, xi®
je3c’en?® x’in*-le”. 'nti'qui*cha’si*ne?
tsa®qui®ncha’ ya*-ve*. 3Jess
qui’tso?: Xi® cjoa’quixi* xi*
xin®*no® nca® je* chjon*?-vi* xi*
yo*ma®*, xi® je3c’en?® x*in*-le*,
nqui’sa* tse® tsa’quincha’ cao*-
ni® tsa® nca’ts’i®. 4Nca’ts’i® je-vi’
to*ca’tsjoa'cjoa‘tjao?-le* Ni*na' xi®
njen®nqui®-le?, to’nca’® je?-vi* nta®
tsa® yo*ma’ tsa®qui®ncha’ nca’yi’je®
xi® tjin'-le* t*ats’e* xi® cjen?

Jtsao*nqui® yo*nco?, choa*xcon’ xi?
nc¢hoa'-ni®

(Mt. 24:1-28; Mr. 13:1-23)
5C'0a* tjin' c’a® cho'ta* xi®
qui®nchja* xi® t*a’ts’e* yo*nco?,
nca® coan®n’ion't’a® la%jao*
xi® na’sca'cjoan® c’oa* cao?
cjoa*tjao? xi® tsa®c’ai®-le?. Jests
qui’tso?-le*: 6 T?a%ts’e* je? cjoa* xi®
*yao*-vi?, cjoa*’ai' ni*¢hjin® nca®
tsi? ti*sa*tio®son?-ni’le* xi'ncjin’
la*jao?, c’oa* jtsao*nqui® nca’yi®je’.
7Qui’tsi’na’nqui*-le*: Maestro,
c’ia’-ni*ve’ nca® c’oa’coan* je? cjoa*-
vi*. Jme' choa* xi® s%* c’ia? nca®
me’coan‘’jnco® nca’yi’je® je? cjoa*-
vi’. 8Cla* qui*tso? Jests: Cho'tsaon®
jme!-ni® nca® tsi? coai‘cao*-si'ni*no®
ntia**t’a®xin? nca* cjai' ncjin®
cjoa*’ai' cao? jan**ain'-na*, coi*tso*:
An? nia'? Cristo. C’oa* coi*tso*-sa*:
Ni*¢hjin® ti*jna®¢hian®-ni*. A%li?
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ma’nquin'tjen*nqui®-jin®lao*® nca®
je* 2C%a* nca® coi*no*’ya?-lao* xi*
t’a’ts’e’ cjoa*jchan' cao? cjoa'si3,
a’li? vi*jcon®-jion??, nca® ma3chjen’-
ni' nca? ti'tjon? c’oa‘coan* cjoa’
je*vi*. To*nca® li*coi® nti*ton*
cjoe’t’a®, 10C%a? quittso?-le*'ni*:
Coi'*so'tjen*ne? na*xi*na’nta’
co’*ntran*-le* xi*® cja*ai’
na’xi*na’ntal, c’oa’ cjoa*te’xo®*ma3
co’*ntran*-le* cjoa*te'xo®ma® 11C’a’
cjoa’a? chaon'xcon’, c’oa’ cjai’
ncjin? "nte® coan’ cji*n¢ha’ ch’in®vi®,
C’oa* s’e* cjoa'xcon!, c’oa’ cjai’ tse®
choa*xcon' xi* n¢hoa'-ni® nc’a*jmi®.
12To*nca® to’nqui-ni® nca’yi’je?

je? cjoa®-vi*, tsoa*-ni*no?® cao*
ntsja®, ch’ao® coai’tjen*nqui®-no®,
sca*ni*t’a®>-no® nt’ia® sinagoga, c’oa*
sca*ni®s’en®-no® nto*ya’. Coai‘*cao*-
no® nqui®*xcon’ cho*ta’ti'tjon? c’oa*
nqui’*xcon? gobierno xi* to*t’a’ts’%*
jan*'ain'-na* 13Je?-vi* c’oa‘*coan®-
no® nca® c’oa*-s’in? c’oao® en’-no’.
14C?oa*-s%in? t’ao?3-to%con?®, nca® tsi?
to*nqui-ni® ni*cja*’ai’tsjaon® jme?
xi® coi*xon'®, 15Nca* an® tsjoa-

no® en! cao? cjoa*ncjin®to®*con? xi®
tsi? tsa® coi® coan-le* c’oe**t’a’-
no®, ni*c’oe*?cjao*’a*cao*-jin*no®
nca’ts’i® xi® co’ntran® coai*-no>
16Sca*ni®t’a®-no®, nta® tsa? n*ai®>-no®
cao* nts’ao® cao* xi*’nquio*® cao*
mi%yo®-no® Cloa* si**c’en’c’a’-

no® nca® jon? 7 Coan*jti*que®-no?
nca’ts’i® xi® to*t’a’ts’an®. 18To*nca®
ni‘jnco*-jin? ntsja*-le* jco® cha*.
19Xi® to*t’a’ts’e* cjoa‘tse’®jta®-no’
si*qui®*njaon?® cjoa*vi’jna*chon?-

no®. 20C%a* nca® jchao*® Jerusalén,
nca’® tjio'chjoantai’-le* so®*nta*do?,
jchao*-ni® nca® coi*xo'ya® xi'til.
21C*a* je? cho'ta? xi® tjio! ya*
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Judea, ca’ta®ma’nca’® ya* jin®jna’,
c’oa* je? xi® tjio! nca’va®sen®-le?
Jerusalén, c’oa*-ti* ca’ta®fi®xin?,
c’oa’ je? xi® ya* tjio! nqui*chao®,
a’li? ya* fa**a’s’en’jin® na*xi*na®nta’.
22Nca* je* ni*¢hjin3-le* cjoa*nca’jao®,
jme'-ni® nca® coi*tjo*son*-ni*
nca’yi’je® cjoa’ xi® tji*t’a® xon*.
23Ma‘*-xo'ni® je xi® 'nti' y*’a?, c’oa’
je* xi® si'caqui® coi® ni*¢hjin®-

ve’, nca* s’ cjoa’i’ain® xi* n’ion’

i* son*'nte3-vi, c’oa* cjoa*i’ain®
cjoa’a? je? na’xi*na’nta'-vi* xi*
to*t’a’ts’e* cjoa’jti®>-le* Ni*na'.
24Na’qui® qui*cha’nto® coi‘ya'-

ni® c’oa*?-ti* preso coai‘*cao’
nca’qui*jnta® na‘*xi‘na’nta'y’ai’,
c’oa* coi‘ncha*ne®taon® Jerusalén
cho'ta*-le* na*xi*na®nta'y’ai® xi* 1i?
judio-jin?, jo® sa®nta® nca® ni*¢hjin®-
le* je? cho*ta® xi® li? judio-jin?
coan*jnco®.

"nti'-le* cho*ta* cjoa*’ai’
(Mt. 24:29-35,42-44; Mr. 13:24-37)

25C%a* s’%e* choa” ts’e* ts’oil, ts’e*
sal, ts’e* ni®*no®, c’oa’ i* son®nte3-
vi* cjoa'va® s’e*-le* nca’ts’i®
na*xi‘na’nta'y’ai®, nca® i* nca® jan'
c’oe*?jta® jo*-s’in? n’ion’ fa’ne®
nta'chi®*con® cao* nta'xo'-le*.
26 Coan*’i®nta® cho*ta* xi® to’coi®
cjoa’jcon®-ve?, c’oa’ xi® sco'ya’-le*
je? cjoa’-ve? xi® cjoa*’ai'ne?-le* i*
son*nte3-vi*, nca* je? 14" xi® tjin'-
le* nca®n’ion' nc’a®jmi® jtin'ya3-ni’
27C%a* scoe’ nti'-le* cho’ta* xi®
cjoa*ailjin® yo®jvi® cao* nca®n’ion’-
le?, c’oa* cao® tse® cjoa‘je’ya’. 28Clia’
nca® je? cjoa*-vi* cloe**ts’ia*cao’
nca® c’oa‘*coan?, cho'tsen®nc’ao’®,
c’oa* cho'mi®tjaon®® jco® nca* je?
cjoa’vi*tjo®ntjai®-no® n¢hoa'chian®.
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29Quitso?jnco’-le* cjoa*xco'son?:
Cho'tsen3-lao*® ya' higo-ve*, c’oa*
nca’yi’je? ya'. 30To%c*ia*ni® nca®
vieljts’en’ “nti'xca’-le?, nta® 'yao®
nca® chan'jtsi' ti'n¢hoa'¢hian®.
31C%oa’-ti*s’in? nca® jon?-vi?, c’ia*
nca’® jchao* nca’® c’oa’cji*ma®

je? cjoa’-vi*, ca’ta’’yao® nca®
tijna¢hian® cjoa‘te'xo*ma3-le*
Ni*na'. 32Xi* cjoa*quixi* xi® xin>-
no® nca® tsi® coi® coi'ya® cho’ta* xi*
tjio! nt’ai*-vi*, jo*® sa®*nta® c’oa*coan’
nca’yi’je® je? cjoa*vi'. 33Nc’a®jmi®
cao* son*’nte® cjoe’t’a’-ni',

to*nca’® je? en'-na’ li*coi® cjoe’t’a®.
34Ti‘coi’*ntao* yao*-no® nca’ tsi?
tsa® coi® ai' sca*-le* ni*ma*-no® cao*
cjoa’chi*nca* cao* cjoa’ch’i’, c’oa*
cao* nca’yi®je?® cjoa* xi® ai' xi® ts’e*
i* son®"nte3-vi*. C%a* je? ni*¢hjin®
c’ia* nca® tsi® tsa? cjia®to’con®3,
cjoa*ai'ne?-no® jo3-ni® tsa? chen”.
35Nca* je? ni*¢hjin-ve* cjoa*’ai'ne?-
le* nca’ts®i® xi® tjio' nca*quijnta?
son®*nte3-vi’, 36 Cjia*ta*con? ti'yo>-
ni®, t’e®ts’0ao® nca’ntsjai? ni*¢hjin?,
jme!-ni® nca® s’e*-si'ni*no® nca®n’ion’

?

s’e
nca’® coi*ncha’xin®lao* nca’yi’je® je?
cjoa’-vi* xi® cjoa*ai’, c’oa’ jme'-ni®
nca® sa*co?-si'ni®no® "nte® nqui*xcon*

nti'-le* cho’ta*. 3" Nca® ni*¢hjin®

Jests tsa’ca’co’ya® ya*® yo*nco?,
c’ia* nca® njion? ji*tjo® tsa®*c’e?jna®
ya* ni*nto® xi* Olivos ‘mi® 38Nca®
ta*njion? nca’ts’i® na*xi‘na®nta’
ja*%ai*con®le* ya®® yo'nco®, jme’-ni®
nca’® cjoi*n¢h’oe’-si'ni’le*.

Co’ntran* qui®-le* Jests
(Mt. 26:1-5, 14-16; Mr. 14:1-
2, 10-11; Jn. 11:45-53)

Coan®*thian®-le*
ni*¢hjin® nca® vitjo®

2
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s’oi'-le* nio*xti*la* xi® tsin>-le*
na*’yo*san® xi® pa®xco?’ 'mi3-le*.
2Je? cho'ta’ti'tjon®-le* na*’mi®

cao’ cho*ta* scribano tjio'va'sjai®
jo3-s*in? nca® si*?c’en® Jests, nca’
qui’tsa®cjon'-le* na*xi‘nanta’.
3C'ia* Satanés ja*’a’s’en?jin>-

le* ni*ma*-le* Judas xi® Iscariote
mi?, je? jnco® xi® te*}jao?-ve’. 4Qui®
Judas, tsa®cja'cao* cho'ta’ti'tjon?-
le* na*mi® cao® nca’jco*le* cho’ta*
xi® si'coi’nta* yo*nco®. Tsa®cja'cao®
jo3-s*in? nca® sca*ni®t’a’-le*.

5Je2-vi* coan’tsjoa’-le*. C’oa*
tsa®c’e'nta’-ni® nca® tsjoa'-le* taon?.
6 Judas qui®si®*s’e®nqui®-le?, c’oa*
tsa®ca'sjai*'nte® nca® sca’ni’*t’a®
Jesis c’ia* nca® ni*cho*ta’ncjin®-jin?
scoe’,

?

Tsa3c’e'nta® je? pa®xco*-ve*
(Mt. 26:17-29; Mr. 14:12-25; Jn.
13:21-30; 1 Cor. 11:23-26)

7 Ja*%ai® ni*¢hjin®-le* s’oi’
nio*xti’la* xi* tsin®-le* na*’yo*san-
jin? c’ia* nca® ma®chjen' nca® xi'jten?
njin'-le* je? va®rre? xi® t*a’ts’e*
s’oi'. 8Jests qui®si’ca’sen’ Pedro
cao* Juan, qui’tso®-le*: Ta*nquion'?,
t'e*ntao® t’a*tsan*® pa®xco?, jme’-ni®
nca’® coichi®-si'nia’. Je? quitso*
le*: Jaa'-ni® nca® me3-1i nca®
c’oe'ntai®**-jin*. 19 Jests quitso®-le*:
Coe*-ni® c’ia* nca® coi*tja's’aon®
ya* na*xi*nanta’-ve’, sa*te'jion®
jnco® cho*ta*x’in’ xi® y’a® jnco®
ni*sa®na’nta’, tain'tjen*nqui®-lao*®
sa®nta® ni*’ya® jiia® cjoa*’a’s’en’.

" Cloa't’in?-lao® je? xi® ts’e* ntia®:
Maestro xo* tso?-1i%: Jiia® ti‘jna®
je? cuarto jiia® nca® coa®cjen? cao’
cho'*ta*-na* je? pa®xco®. 12C%ia’

je? coa*co®no?® jnco® cuarto
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xi® je?, xi? ti'jna® son’nc’a’, xi*
je3chon®nta®. T?e*yo®ntao® ya'-ve’.
1BQui® tso*c’oa?, coan’sjai®-le* jo?
quiltso®le’, tsa®*c’e'nta® je? pa®xco’-
ve'. 14Cia’ nca® ji*cho?ca® hora,
Jests tsa*c’e?jna’t’a® ya'mi*xa’,
c’oa* cao* pa’stro®. 13Qui’tso?-le*:
Cjai'nca® to'n’ion’ tse® coan®me*-
na® nca® coa’cjen*cao’-no® je?
pa®xco*-vi! to*nqui®-le*ni® nca®
cjoa®’a® cjoa'ii*ain®. 16 C’oa'*xin®-
no® nca® tsi? tsa? ti*squi®ne*-sa®nia®
pa®xco® sa®nta® nca® coi*tjo’son?
ya* cjoa’te'xo®ma3-le* Ni*na'.
17Qui’scoe! jnco® cho'*tsin’,
qui’tsjoa® cjoa'nta®, quitso?:
Chjoao™? je*-vi*, c’oa* ti*c*a®viljin®-
lao™ xi*nquio®. '8 C’oa’xin®-no?
nca® li*coi® ti*sc’oi’-sa’nia® je?
na’nta'to’tse*?-ve* sa*’nta® nca®
cjoa’ai' cjoa’te’xo®*ma3-le* Ni*na'.
19Qui’scoe! nio*xti*la’, quitsjoa®
cjoa’nta®, quisi*xcoa®, quitsjoa®-le’
cho'*ta*-le?, quitso* Je?-vi! yao*-
na’ ni* xi® tsjoa® xi® t*a’tsaon®,
c’oa’t’iaon®® coi*-vi* jme'-ni® nca®
nta® c’oeljin®*ta®*con?-si'ni*nao'>.
20C%a* nca® je*tsa®cjen?, c’oa*-
ti*s’in? qui®*s’in® cao® je* cho'tsin’,
qui*tso* Je? cho'tsin'-vi* je* ni' xi®
cjoa’cho*tse? xi® v’e>nta®coa? cao’
njin'-na‘ xi*® xi'jten* t’a*tsaon*.
21To*nca’, coe*-ni® ntsja® je? xi*
c’oe*t'ain® na*jmi' xi® t’a*ts’an’,

i* ti'jna*t’a®cao*-na® ya'mi*xa*-vi*.
22Xi® cjoa‘qui’xi* je* nti'-le* cho’ta*
coai* jo3-s’in? nca® to’nqui-ni®

xa® tji'nta®-ni® to'nca® ma*-xo'ni®
je? cho'ta*-ve* xi® c’oe**t’ain®
na*jmi' xi® t'a’ts’". 23C%a* nca’tsi®
cho'ta’-le* tsa’c’e'ts’ia*cao® nca®
qui*tsi’na®nqui®-le* xi'ncjin' jia3-let
xi® c’oa’s’in*? je?-vi*.
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Tsa3cjao'ti*ya3-ni® cho*ta*-le*

24C'oa*coan® nca® tsa’cjao'ti’ya’-
ni® 'ya®-ni® xi® ti*je?-ni* xi*
coa*sen*jna® ti'tjon% 25C%a* Jests
qui’tso®le*: Je? cho*ta*ti'tjon?-
le* cho*ta* xi® 1i? judio-jin®
si'c’e'yo®nqui® cho*ta’-le* t'a’ts’e*
cjoa’te’xo®*ma3-le?, c’oa* je?
xi® va’te'xo’ma®-le*, je? ni' xi®
cho*ta*nta® c’oa*’mi?-le*. 26 To*nca’
jon%vi* a®li? coi-jion?3, to*sa® je?
xi® ti'tjon? jin®-no3, ca*ta®ma® jo*-
ni® tsa? je? xi®* ma®'nti'. C'oa* je?
xi® cho*ta’ti'tjon? ca®ta®ma?® jo*-
ni® tsa? je? xi® si'xa'. 27 Jiia'-le? xi*
ti'tjon?-ni®, a* je? xi® v’e?jna’t’a’
ya'mi*xa?, a®x0* je? xi® v’elya®
tso®jmiZ% A? tsi? tsa? je? xi®
viejna’t’a® ya'mi®*xa*-vi*. C'oa* an®
nia'® xi® ti*jna*jin®*no’vi* jo*-ni® tsa
cho*ta* xi® si'xa'-no® 28 Jon? nio'®
xi® tsa’qui*yo’®cao’ntsjai*-nao*?,
cia* nca® ch’ao® qui*cho?t’a-na’.
29C’oa* an® c’oa*-s’in? tsjoa’-
no® cjoa‘te'xo’>ma’, jo*-s’in? nca®
qui’tsjoa®-na® N%ai*-na*, 3%jme'-ni®
nca® coi*chi®-si'nio® s’io*-si'nio®
t’a® ya'mi®xa*-na*, ya* jna*
va’te®x0°ma??, c’oa* coiyo®son?-
si'nio® ya'xi’le?, c’oa* si**coi*ntao*
xi® te’jao? ntje*-le* Israel.

2

Pedro c’oe'jna*’ma3cao* Jests

(Mt. 26:31-35; Mr. 14:27-31; Jn. 13:36-38)

31C%a*-ti* quitso? je? Nai*-na':
Simén, Simén, coe*-ni®, Satands
qui’si*je'-no® nca® si**tsje®-no® jo*-
ni® tsa? trigo xi® s’e*tsao®jne*nqui’.
32To*nca® an® tsa®*c’e’ts’oa’ntjai*-
le?®) jme’-ni® nca® tsi? tsa? ntia®*? cha*
xi® ma’cjain'-li?, c’oa* ji®, c*ia* nca’
cjoe’colfa’ya®ni’ ti*n*ioin'*-con®
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nts’ai®, 33C’ia* Pedro qui*tso?-

le*: Sefior, ti*jna‘nta®-nia’® nca®
cjoi‘cao*-le?® nta® tsa® nto'ya’,

nta® tsa? cjoa’vi’ya®. 34Clia? Jests
qui’tso?: Pedro, c’oa*xin3-le*

nca® li*coi® squi'’ntia’ cha'xi*cha’
nt*ai‘-vi* sa*'nta® ji® jan? c’a®
coi‘jna*’ma’cao*-nai*® nca® tsi® coi®
fya®xcon®-nai'®,

Jnco?® xi’jtsa®*taon?, c’oa’
na*’ya3, c’oa* qui*cha“*nto?®

35Cha* Jesus quiltso®-le*: Clia*
nca® an® qui®si*ca®sen'-no®, a’li? cao*
xi’jtsa’taon’-jin? ni* cao® na*’ya®-
jin% ni* cao? jte'-jin?% a* tjin' xi®
cha®-no® Cloa* je? qui*tso?: Ni*jme>-
jin? 36Cloa* quitso*le*: To'nca®
nt’ai*-vi* je? xi® tjin'-le* xi%jtsa’taon?,
ca’ta’cjoe’, c’oa*ti* je* xi® tjin'-le*
na*’ya® ca’tacjoe’. Je? xi® tsin?-
le* qui‘cha*nto’-le*, ca*ta’te'na®
tso*nca*le*, ca®ta3tse®. 37 Coi®
c’oa*xin®no? je? xi® tji't’a® xon*-ve*
ma>chjen’-ni' nca® coi*tjo’son?-
sa® t’a’ts’an®: Ts’a®*xqui‘cao* cao®
cho'*ta* xi® ts’a®ntjai’cjoa’. Nca* je?
xi® qui®chji® t’a’ts’an’ tjin'-ni® nca®
coi‘tjo®son? 38C%a* je? quidtso?-le*:
Sefior, coe*-ni® jao? qui*cha’nto®.
Cloa* je? quitso®le*: To*coan*?-ni>,

Jestis tsa3c’e'ts’oa®
(Mt. 26:36-46; Mr. 14:32-42)

39Cha* Jests ji’tjo®, qui® jo*-s’in?
nca® coan®nca®-le* ya* ni*nto® Olivos,
c’oa*-ti* cho'ta*le* qui*tjen*nqui®-
le*. 40C’ia* nca? ji’*cho? je* 'nte3-ve’,
qui*tso®le*: T’e*ts’0ao® jme'-ni*
nca® tsi? tsao*jin®-si'nio® je' c’ia’
nca® ch’ao® si*’cao’-no® 41C’ia’
Jesus tsa*ca’sen®xin*le* jo*-ni® tsa?
jnco® la*jao* xi® ¢jin’® sa’te!, coa*
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tsa®ca®sen®xco'nch?in®, tsac’elts’oa’.

42Quistso?: Nai® tsa® me>-1i?
chja*’a*xin®-nai'? je? cjoa*n’ain®,
to*nca?® li%coi® jo*-s’in? nca® me3®-na®
nca’® an’, to*jo®-s’in® nca® me>-1i2
nca?® ji*. 43C%a* coan’tsen®jnco’-

le* a®ncje* xi® ts’e* nc’a®jmi’, xi®
quitsjoa’-le* nca®n’ion'. 44Cjai’
aon?® ¢ji*ma3-le* ni*ma*-le* nqui?sa*
to*n’ion! tsa®c’e'ts’oa’, c’oa*
qui’tjo®nta’ jo*-ni® tsa? tse® njin' xi®

ca’tin® xi® qui*tsao®va® t'a®na’nqui’.
45Clia* nca® tsa’qui®so'tjen*-ni® nca®

titv’e'ts’oa’, ja**ai®*con’-le* cho'ta’-
le, coan®sjai®-le* nca’® cjio*fe?
t'a’ts’e* cjoa'fao’-le’. 46 Qui’tso>-le*:
A'-ni® ti*yo3fe*-si'nio® Ti*so*tjaon*?,
t'e*ts’oao® jme'-ni® nca’ tsi?
tsao’jion® je! c’ia® nca® ch’ao®
si**cao’-no>.

Quitsoa® Jestis
(Mt. 26:47-56; Mr. 14:43-50; Jn. 18:2-11)
47C%a* nca® to*jo® ti'nchja*-sa’
Jests, coe’-ni® ja**ai® chota*ncjin?,
2Aa% ip2 13 212 3 3 i3
c‘oa* je? xi® Judas ‘mi®, jnco” xi
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nca’jco*le* cho'ta* xi® si'coi’nta*
yo'*nco?* cao? cho*ta*jchi'nca® xi®
ji*n¢hoacon®-le*: A® t*a’ts’e* jnco®
che® ca?vi*tjo*cao® qui‘cha*nto®
cao’ ya'. 33Ya’ tsaca’te*jna®cao?-
no® ni*¢hjin® nca® nchaon® ya*ya®
yo'nco?, a’li*coi® qui*cho’mi’tjaon*?
ntsao*® nca® quinto®va’-nao's,
to*nca® je®-vi* tsaon*® hora, c’oa*
ts’e* cjoa’te'xo®ma-le* cjoa*njion?.

Pedro tsac’e?jna*’ma3cao* Jesis
(Mt. 26:57-58, 69-75; Mr. 14:53-
54, 66-72; Jn. 18:12-18, 25-27)
54C%a* quitsoa®, quicao?,
qui*sca®ni's’en® ya*® nt’ia3-le*
na*’mi’ti'tjon*le*. Pedro qui®
co’tsen®tjen*nqui-le*. 55Cho*ta*
tsa’c’e'tse® Ii' ya* nca®va’sen®-le*
nti*tsin®-ve’, cloa? tsa’c’e’yo>ntai’-le*
nca’ts’i®. C'oa*-ti* tsa’c’e?jna’jin’-le*
Pedro. 56C%a* jnco® chjon** cho*'nta®
tsa®ve® Pedro nca?® ti‘jna®ntai® 1%,
qui*sco’tsen®a?, quittso®: Je? cho'ta*
xo'cjil-vi* ya* tsa®c’e?jna®cao® nca®

je 57To'nca® Pedro tsa®c’e*jna®*’ma®,

qui*tso®: Ji* chjon*?, li*coi® *ve*xcoan®

nca® je? 58Xi? ti*coan® jnco®tjo?-
nca'ni® xi® cja*’ai' tsa’ve® Pedro,

tejao?-ve?, tjen*ti'tjon?-le* nca®

je% Ji*cho*néh’oe? Jests nca®

c’oe*’ntso®’a® 48Ca* Jesus quiltso*-
32,2 4

le*: Judas, a® je? cjoa’v’e®ntso*’a%-vi
cha®ni*t’a-ni® je? "nti'-le* cho*ta®.
49 Je? xi® tjio'cao® Jests, c’ia*

nca® tsa’ve® jme® xi® coan*-ve?,
qui®tso?-le*: Sefior, a® si‘qui*’aon®-
ni'%jin* cao* qui*cha’nto? 59C%a*
jnco® cho'ta’-le* qui®si*qui?*aon®
jnco® cho*’nta®-le* na*’mi’ti‘tjon?,
tsa’ca®te®t’a® xo*no® nca*qui®xi*.
51C%a* Jests quitso®: Ti‘c’e’jnao®
to*i** tjen*-vi*, c’ia* qui®si’*cao’
x0*0® qui’si®*nta’-ni®. 52 Jests
qui’tso?-le je? cho’ta’ti'tjon?-
le* na*mi® cao* chota* xi®

quittso® Ji-vi* cloa*?-ti* ts’e* Jesus.
C'ia* Pedro qui®tso® Ji® x*in*, a3l
an’-jian®, 59Jnco*-la* hora scan®-
ni®, nqui%jnco® c’oa’qui*tso®-nca'ni:
Xi® fia*qui® cjoa’quixi?, c’oa*-ti*
je*vi* ya* tsa®*c’e?jna’cao’, nca*
cho*ta* galileo ni'. ¥Pedro qui®tso®:
Ji3 x%in*, li’coi® *ve® jme® xi si®.
Nti‘ton* c%ia* nca® to*jo® ti'nchja’-
sa®, qui’squi®'ntia’ cha'xi*cha'.
61C’ia* Nai*-na' qui’si®*c’o'fa®ya’,
qui*sco’tsen’®le* Pedro. C'ia* Pedro
ja*ai’tsjen’-le* en'-le* Nai®*-na', jo*
quitso®le*: C%a‘* nca® cje? cji*'ntia'-
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jin? cha'xicha’, coi*jna®’ma®cao*-nai'3
jan? c’a 62C%a* Pedro ji*tjo® nti’tsin®,
a’li? to'*c’oa*cji® qui*squi*'nta’.

Tsa®qui®jno®que3, c’oa* tsa®ca'-le*
Jests
(Mt. 26:67-68; Mr. 14:65)

63 Je? cho'ta* xi® tjio'tsoa®n‘ion’
Jests, tsa*qui*jno®que®, c’oa*
tsa®ca'-le*. 64 Tsa%ca'j¢ho*’ma’
ncjain', qui®si®jtsin®%a’® c’oa*
qui*tsi’na®nqui-le*: C’oa*t’in?-
na’jin* 'ya' xi® ca®v’e'-li% 65Cloa’-ti*
qui’tso®-sa’le*, c’oa* cjai' ncjin? cjoa’
qui®nchja*’aon®-le”.

Qui3cao®-le* junta Jests
(Mt. 26:59-66; Mr. 14:55-64; Jn. 18:19-24)
66C%a* nca® qui*s’esen’,
coan®*fia® cho*ta*jchi'nca’® xi® ts’e*
na*xi*na®nta’-ve* cao* cho’ta*ti'tjon*-
le* na**mi® cao* cho*ta* scribano,
qui®cao? Jests ya* junta-le*ve*,
67 Quitso®: Tsa? ji* ni'® Cristo,
c’oa’t’in®-na’jin’. Jesis quiltso?-
le*: C%ia’ tsa” c’oa*xin'-no?® li*coi®
coan’cjain’-no®. 68C’ia* tsa® an®
sco*na’nqui-no® nca® jon?-vi?, li*coi®
coi*no®cjoa*nao'® ni* coi*njion’-
jin’nao’. 89Xi® va’se?ts’ia* nt’ai* c’oa*
xi® fiz-sa’ni®, je? "nti'-le* cho*ta* ya*
c’oe'jna’® nca*qui*xi*-le* ncan’ion'-
le* Ni*na'. 70Qui®tso? nca’ts’i®: Nco*
a® ji® ni'® "nti'-le* Ni*na'-'ni® Jesis
qui*tso®-le*: Jon? xo* vi*xon'® nca®
coia®. 1 C’ia* qui*tso?® nca’® je*: Jme'-
sa® testigo xi® ma®chjen'-na’, nca* fia
soa*? xi® je’qui’no*’ya?-le*? ts'oa®.

1

Qui®cao*-le* Pilato Jestis
(Mt. 27:1-2, 11-14; Mr. 15:1-5; Jn. 18:28-38)
2 Ji*so'tjen* nca’ts’i®
cho'ta*-ve?, qui*cao*-le*
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Pilato Jests. 2Tsac’e'ts’ia*cao*
nca® tsa®ca'nqui®, quitso®: Je2-vi*
coan’sjai®-na®jin? nca® xin®ntia*?
fi’cao® na*xi*na’nta’-na‘*jin?, nca®
v’elchjoa®-na’jin® nca® viai?-lai‘jin®
taon’sa’ César, nca® tso” nca® ti‘je?
ni' Cristo je* cho*ta*ti'tjon® 3C’ia*
Pilato qui*sco®nanqui®-le*: A? ji3
ni'® cho*ta*ti'tjon®-le* cho*ta? judios.
C'ia* Jestis qui*tso®-le*: C’oa’tjin'
xi® si*>-ve’, 4Clia? Pilato quitso?-

le* cho*ta*ti'tjon®-le* na*’mi® cao’
cho*ta*na*xi*na’nta’: Ni*jme>-jin?
je' xi* ma®sjai®>-na® t'a’ts’e* cho’ta*
je?vi'. 5To*nca® quinchja‘quiti®-
ni', quitso® V¥e'ts’ia* cjoa’-si® nca®
va’co'ya® nca’qui’jnta® na®nqui®
Judea, v’e'ts’ia*cao*-cjoan®ni®
na’nqui® Galilea sa*'nta® i*-vi®,

Quicao*-le* Herodes Jestis

6C%a* nca® Pilato qui®n¢h’oe’
je? en! xi® Galilea tso*-ve?,
qui’tsi*na®nqui’-le* tsa? je? cho*ta?-
ve* nchja*-ni® Galilea. 7 C’ia*
nca’® nta® ve® nca® v’a*cao*-le*
cjoa*te’xo®ma3-le* Herodes, Pilato
qui®si*ca’sen’con3-le* je* Jests,
nca* Herodes c’oa*-ti* ya* ti'jna®
Jerusalén coi® ni*¢hjin3-ve®. 8C*ia*
nca® Herodes tsa®ve® Jesus, cjai'nca®
tsjoa® coan®-le* nca® coa’tse® me3-le*
nca® scoe*xcon® Jests, nca* n%on!
tse® cjoa* quinch’oe! xi® t’a’ts’e”.
Ti'co®ya®-le* nca® Cristo coa*co®le*
jnco® cjoa*xcon'. ?Qui’tsi’na®nqui®-
le* t'a%ts’e* ncjin? cjoa’, to*nca®
ni*to*jme3-jin? xi* qui®nchja* Jesus.
10C%a* cho'ta*ti'tjon®-le* na*’'mi®
cao’ cho*ta® scribano xi® tsa’ca®tio
ya*ve, tjio'va'nqui®. Cjai'nca®
qui’ti*?a% " To'nca® Herodes
cao’ so’nta®do*-le* n’ion' taon®

2
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tsa®ve® Cristo. Tsa’qui*jno*que®.
Qui’si’c’a®cja’ jnco® na’jiio®jn¢ho®
xi® n%ion' nta® ¢ji®, c’ia* qui’si*ca’sen’
nqui?jnco’c’a®-le* Pilato. 12 Ti*coi*-ni*
ni*¢hjin® coan® mi’yo*-le* xi'ncjin'
Pilato cao* Herodes, nca® nca’s’a*

co’ntran* tjio'-le* xi'ncjin’.

Jestis a®xo* Barrabas
(Mt. 27:15-26; Mr. 15:6-15; Jn. 18:38-19:16)
13C%a* Pilato qui*nchja*ma®ia’-
le* cho*ta*ti'tjon®-le* na*’mi®
cao* cho*ta*xal, c’oa* cao*
na‘*xi*na®ntal. 14 Quistso?-le*:
Ca®ni*qui®ncha'va®sen®-nao'® je?-
vi* jo-ni® tsa? cho*ta? xi® xin’ntia*?
ficao® na*xi*na’nta'. Coe’-
ni®, an® ca®si*tso?’a® nqui*xcon®
nca® jon?-vi*, ni*jme3-jin? je' xi*
ca’ma’sjai®-na® xi® t'a’ts’e* cho‘ta’,
jia®-le? je! xi? ti*ma3cja®nquio®.
15Ni* nta® tsa? Herodes ca’ma’sjai®-
le*, nca* Herodes qui®si®ca®sen!
nqui%jnco’c’a®-no® Jests. Coe*-ni®,
ni*jme3-jin? qui®*s’in® xi* va*quin*-
le* cjoa*vi*ya®. 18Coa®-cjoan®lale?,
c’ia* sca®ni®nte'®. 17 Tjin'ne>le*
nca’® si**c’e'jna’ntai’ jnco® cho’ta*
xi® tiYjna®n’ion’ nca® xqui s’oi’.
18To'nca® cho'ta*na*xi*na’nta’
to*jnco® quisqui*'ntia’ nca’ts’i*:
Chja*’axin? je2-vi‘, ti*c’e'jna’ntai'-
na’jin* Barrabas. 19Je? cho*ta*-ve*
qui®chani® nto'ya' xi® to*cjoa’-le*
cjoa*-si® xi* qui*tjo®’mi’tjen* ya*
na‘*xi‘na®nta’-ve*, c’oa’ nca® c’en®
qui’si*c’en’ 20C’ia? Pilato qui®nchja*
nqui%jnco’c’a®-le*, nca* me3-le* nca®
si*?c’e'jna’ntai’ Jests. 21 To'nca® je?
tsa’c’e!jta® nquintia® Cro? tja’t’ai®,
cro? tja*t’ai®. 22C%a* Pilato qui*tso®-
le* xi* ma®jan®ni® c’a® C'oa? jme!
cjoa*ts’en* quis’in®-'ni® Ni‘jme>-
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jin? je! xi® coan®sjai®*-na® xi* t'a’ts’e?
xi® va®quin®le?* cjoa'vidya®. Coa3-le?
tso?c’oa*, sca®ni’nte!3-ni®. 23To*nca®
to*jo® n’ion’ tsa’c’ejta*quiti>-nca’ni®
nca’® cro? s’e*t’a® Jests. Jta'-le*
cho'*ta* cao® ts’e* cho'ta*ti'tjon>-le*
na*mi® qui*njen?-le*. 24C’%a‘ Pilato
tsa®ca’te’xo®ma® nca® ca’tji*tjo’son?
jha3-le* xi® qui’si’je! nca® je
25Qui’si’c’e'jna’ntai'-le* je? cho*ta*
xi® qui®*cha’ni® nto'ya' xi® to*cjoa*-
le* cjoa'si® xi® ji*tjo*mi’tjen?,
c’oa* nca® c’en® qui’si*c’en®. C'ia’
qui’sca®ni't’a®le* Jestis nca®
c’oa’si*?cao* jo*-s’in® me3-le*.
Qui? jiia® s’e*t’a® cro?

(Mt. 27:32-56; Mr. 15:21-41; Jn. 19:17-30)

26C%a* nca® quicao® Jests,
qui’tsoa® jnco® cho’ta* xi®
Simén "mi?, xi® cho*ta* cireneo,
xi® ti'n¢hoa'-ni® nqui*chao®.
Tsa’ca'jna®ne®le* cro? nca® coai‘cao?
jton3-le* Jests. 27 Quiltjen*nqui®-
le* ncjin® chota* na*xi*na®nta’
cao’ ya'nchjin® xi® tjio'si'jtsin’t’a’
ni‘ma‘*-le*, xi® tjio'cji**ntia'va’.
28To*nca® Jesus qui’si’c’o'fa’ya’ta’-
le*, quitso?-le*: Ja*xti® ya'nchjin'
Jerusalén, a’li* an® chi''nta'ntjai*-
nao*3, to*nca® chi''ntao*® xi®
ti‘t’a’tsaon**-nio® cao* xi® t*a’ts’e*
nti'xti>-no® 22Coe*-ni® cjoa*’ai’
ni*¢hjin® ¢’

?

cia* nca® coi'tso: Jo'
to*nta®-le* xi® “nti*, je* ts’oa* xi*

tsi? ™nti' tsac’a® c’oa’ je? chi*qui®
xi® tsi* 'nti' qui®si*jcha’. 30C’%ia*
c’oe*ts’ia‘cao’ nca® coi‘tso*-le?
ni’nto®: Ca*ta’ca’neson®-na’jin?,
c’oa* coi*tso’-le* xi*nqui*
tja’jtsa®*ma3-na®jin?. 31C%a* tsa?
c’oa*?s’in*? je? cjoa*, c’ia’ nca® xcoen’

cjoan® ya', jme' xi® coan’ c’ia* nca®
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qui®xi% 32C%a*ti* qui*cao*t’a®
nqui®jao? cho*ta® xi® ch?ao® cjoan?,
nca’® si*?c’en’. 33C%a* nca® ja*ai®
nte® jiia® nca® “nte’jco’c’en® 'mi?,
tsa®ca't’a® cro® ya*ve*, c’oa* cao®
cho*ta* xi* ch’ao® cjoan?, jnco?

xi® nca’qui*xi*-le*, c’oa’ xi%*jnco®
nca’®scon'-le*, 34C%a* Jestis qui’tso?:
N?ai®, ti*cha3t’a®-lai* nca® tsi? coi® ve®
jme?® xi® s’in'. Qui®si’*c’a’vi' na’jfio*-
le*, quisi®*sca’cao? ya-ni® xi*
c’oa‘cao’-le*. 35Cho’ta* na*xi*na®nta’
tjio'cotsen®. Cho’ta*xa’
tjio'vi*jno*que’, qui*tso* Xi® cja*’ai’
tsa®c’a’sje’ntjai?, ca’ta®v’a’sje’ntjai’
yao3-le* nca® ti*je®-ni® c’ia* tsa?
je*vi* xi* Cristo xi® ts’e* Ni*na',

xi® Ni*na'! tsacja®*a'jin?, 36 Je?
so*nta*do*-ve* qui’tsjoa’t’ain®,
ji*cho?néh’oe? ji*cho?cao’-le*
vinagre. 37 Quitso*-le*: C’ia* tsa?
ji* ni*?® chota*ti'tjon®le* cho’ta*
judios, ch’a*sje®ntjai? yao®-li* nca®
ti*ji*>-ni® 38 Cloa*-ti* tji't’a3son?-

le* jnco® en! cao’ letra griega,
latina, cao* hebrea xi® tso% Je2-vi*
cho*ta*ti'tjon?-le* cho*ta* judios.

39 Jnco?® xi® jao*-ve? xi* ch’ao®
cjoan?, xi® cjio® tjen*v’a®nquit’a®-
le?, quinchja*ti*cao®: A® tsi? tsa? ji*
ni'® Cristo, ch’a‘sje®ntjai* yao*-li*
nca® ti*ji*-ni? c’oa’ cao* jin*jin*.
40Xi3jnco® qui*nchja‘ti’cao®: A3 tsi?
jeon®-lai* Ni®*na', nca* ti*coi®-ni®
cjoa*i’ain® xi® ti's’e3-1i% 41Na'-vi*
nta® va®quin®-na' nca® ti'v'ai*

na' cjoa*n’ain® nca® chjoe'-nia’
jme? xi® va’quin®-le* xi® qui®n‘ian?,
to*nca® je?-vi* ni*jme3-jin? xi*
ch’ao® qui’s’in®. 42C’oa’qui’tso®-le*
Jesus: Ti‘cja*’ai’tsjen®-nai'? c’ia*
nca® cjoa*’ai‘coai* cjoa*te'xo’ma’-
li*. 43C'%ia* Jesis qui’tso®le*:

?.

156

Cjoa'quixi* xi® xin®-le*®, nt’ai’-
vi‘ntai* coi*jna®cao*-nai'?® jiia®
na’sca' chon® nc’a*jmi? 44C’ia* nca®
ji*cho?ca® nchi®*sen-1a*, coan®njion?
nca’qui’jnta® son®*nte® sa*’nta’

las tres nca® ma*xon?. 45Je? ts’oi’
coan®njion?, c’oa* qui*xi’jnta%jen®
va’sen® je? na’jiio® xi® qui*tjen*chjoa?
nca’va’sen-le* yo*nco®. 46Clia’
Jests n’ion' qui®nchja?, quitso:
N'ai® ja'ya® ntsai* ve®jna®® espiritu-
na’ nt’ai*. C'ia* nca® je’c’oa’quitso?
qui*cha®jta®. 47 C’ia* nca’ je? xi*
nca’jco*-le* so®nta?do* tsa’ve® je?
cjoa’ xi® coan®, ts’a®sje®je’ya® Ni*nal,
qui’tso?: Xi® cjoa’quixi* je? cho’ta*
je*-vi* cho*ta*cjoa‘qui’xi® ni. 48 Je?
nca’ts’i® cho'ta*xcon® xi® tjio'va®sen®
je? cjoa? je?-vi’, tjio'co’tsen®-

le* jme® xi® coan®, qui® nqui®ntia®
ni*’ya3-le*, jo® to'tjio’sitjtsin’t’a®
ni*ma‘-le*. 4¥To*nca® cjin?
tjio'cotsen®-le* cjoa? je?-vi' nca’ts’i®
xi® ve®*xcon® Jests cao’ ya'nchjin®
xi® ji*n¢hoa’tjen’nqui-ni’le* Galilea
sa*'nta® Jerusalén.

Qui’sca®ni's’en®nqui? tsjo’

(Mt. 27:57-61; Mr. 15:42-47; Jn. 19:38-42)

50Coe*-ni® jnco® cho'*ta* xi®
José 'mi?, xi® ts’e* Arimatea
jnco® na*xi‘na®nta’-le* Judea, xi®
ts’e* cho*ta*jchi'nca’ Je? ni' jnco®
cho’ta*nta®, c’oa* cho*ta*cjoa’qui®xi*.
51Je? 1i%coi® tjin'jnco-le*con® cjoa’
xi® tsa®*c’e'nta®, ni*je®-jin? cjoa? xi*
qui®s’in®. Cloa* je? qui®sco?ya>-le?
cjoa’te’xo®ma3-le* Ni*na'. 52 Je?-vi*
ji*cho?con®-le* Pilato, qui®sije’-
le* yao®-le* Jests. 53Clia® nca®
jeltsa’c’a’jen’t’a® cro? sabana
tsa®c’eljte’jin® Qui’sca’ni's’en®*nqui®

tsjo! xi® quitjo*’a’cja’ na*xi?,
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ya* jiia® nca® ni*-sa® ’ya®-jin® xi*
s’e3jna’ya® 54Coi® ni*¢hjin® vispera-
le* s’oi' pa®xco?, c*ia* nca® ja*me?
tsa’c’e'ts’ia* ni*¢hjin® ni*cja'ya®.

55 Je? ya'nchjin' xi® natjen*
ji*n¢hoa*-ni® Galilea, qui’tjen*nqui-
le, qui®sco?tsen® tsjo'-ve?* c’oa’
jo*-s'in? nca® qui®s’e®jna® yao3-le*.
56 Qui®-ni®, tsa’ca’tio®nta® xqui® xi®
na'sca® njen* cao® xqui®xi'ne', c’oa*
ni*¢hjin® ni*cja'ya® qui’si’cja'ya’® jo*
tso? cjoa*te'xo’ma’,

Ja*’a*ya?jin3-ni’le* c’en?
(Mt. 28:1-10; Mr. 16:1-8; Jn. 20:1-10)
Cia* nca® ni*¢hjin®

2 4 tai’nco* nca® to?ts’in®

xo’ma?na’, cjai'nca’® ta’njion’ya®
ji*n¢hoa? jiia® qui’jna’® tsjo’-ve®.
Ja*"ai’cao® xqui® xi® na’sca' njen?,
xi® tsa’c’e'nta’. C’oa* tjen*cao*-

sa® nqui%jnco®jao? ya'nchjin'.
2Coan’sjai*-le* la*jao*-ve* nca®
je3quittji® t'a®xin-le* tsjo'-ve*. 3C%a*
nca’® ja®’a’s’en?, li%coi® coan’sjai’-
le* yao*-le* Nai*-na' Jesus. 4C'ia*
nca® c’oa*coan3-ve?, to*coan®xcon'-
le* ya'nchjin'-ve* xi® t'a%ts’e*

je?-vi'. Coe*-ni® jao? cho'ta’ xi®
y'a’cja' na’jiio®jn¢ho® xi® jo® fate3,
tsa*quincha’t’a®-le’. 5Quitsa’cjon’-
le*, tsa®*qui®ncha’jten® t*a®*na®nqui®,
c’ia* je? cho'ta* quittso?-le*: Al-ni®
ti*mafa’sjai-si'nio® i* jin® c’en-
vi* je? xi® tijna’con?-ni®. Li%*coi®

i* tiYjna’-vi?, to*nca’® ja*’a%ya>-

ni’le’. Ti‘cja*ai’tsjaon® jo*-s’in?
tsa’cja'cao®-no® c’ia* nca’ ti'jna3-sa’
ya* Galilea. 7Qui’tso®: Ma®chjen’-ni'
nca’® “nti*-le* cho*ta* cha’ni*t’a’-

le* ntsja® cho’ta*ts’en?, nca® cro?
s’e*t’a® c’oa’ cjoa*’alya®-ni’le’ nca®
ma®jan®-ni® ni*¢hjin®. 8C%a* je?

San Lucas 23, 24

ja%%aitsjen®leni® en'-le* Jests.
9C%a* nca® ji*n¢hoa’-ni® ya* tsjo'-ve?
qui’tsjoa’-le* cjoa*qui*xi* xi® te®jnco®
cao* nca’ts’i® xi®c’a’, xi® t'a’ts’e*
nca’yi’je® je? cjoa? je?-vi’. 19Maria
Magdalena, Juana, Maria na*-le*
Jacobo, cao* xi’c’a® xi® coa‘quitso?-
le* pa?stro? je* cjoa? je*-vi*.

" To%cjoa’sca’ tsa*ve’con® en'-le?,
li*coi® coan®cjain'-le*. 12To*nca®
ji*so*tjen* Pedro, qui*to®ca®

jha® qui®jna® tsjo'-ve*. C'ia® nca®
qui®sco?tsen®s’en®, ja’ncha® to'je?
na®jio® xi* qui®s’e®jte’jin® Jests.
To*coan®xcon'-le* coi® cjoa* xi*
coan®-ve’,

Tjin' xi® coan® ya* ntia*
(Mt. 16:12-13)
13Coe*-ni®, ti*coi-ni® ni*¢hjin?® jao*

cho*ta* tjio'fi? jnco® na*xi*na’nta’ xi®
Emats 'mi? xi® jao*la* hora cjin®
ti'jna®-le* Jerusalén. 14C%a* nca®
tjio'fi%, tjio'fao'ya’-ni® nca’yi’je®
cjoa’ xi® coan®-ve*. 15Cloa‘coan®
nca® tjio'fao'ya’-ni® c’oa* nca®
tjio'cjo®*na®nqui-le* xi'ncjin’,
ti‘je?-ni® Jesus ji’cho*t’a’¢hian’-
le*, to*fia® quittsjen®-ni®. 1To*nca®
xcon* qui*s’e®chjoa-le* nca? tsi”
tsa® scoe*xcon?® Jests. 17 C'oa*
Jests qui’tso®le*: Jme' en'-ni®
xi® cho*va?-nio®vi* nca® ti*mao®.
C’oa* je? tsa®*qui®ncha®. N%ion'
va® cjoan® 18Qui*nchja* jnco® xi®
Cleofas "mi?, quitso®le*: A® to'ji®
to*jnco® ni' xi® cjoa*’ai* ni*xa’t’ai®
Jerusalén, xi® li*coi® tsa®’yai® cjoa*
xi® ya* c’oa*coan® coi® ni*¢hjin3-
vi*, 19C%a* Jests quitso®-le*: Jme!
cjoa’ni® Clia* cho*ta*-ve* qui®tso
le*: Ts’e* Jests cho*ta* nazareno,
xi® qui®nchja’ya® t'a’ts’e* Ni*na.

El Nuevo Testamento en el mazateco de Huautla © La Liga Biblica 1986, 1993, 2009



San Lucas 24

Gjai'nca® ma’yi®je3-le* cjoa’, c’oa’-
ti* ma’yi*je-le* en' nqui*xcon*
Ni®*na?, c’oa* nqui*xcon? nca’ts’i®
na’xi*na’nta'. 20 Cho*ta*ti'tjon>-le*
na’mi® cao* cho*ta*ti'tjon®-na‘jin*
qui’sca®ni't’a® nca® qui®ni®c’en?,
c’oa* tsa’ca't’a® cro® 2'To*nca’
jain*jin* qui*cho®ya®-lai*jin*

nca® ti*je?-ni® xi® c’oe**chji'ntjai’
cho'ta? Israel. C’oa* je* xi®
cji*ma®-sa’® nt'ai* jan? ni*¢hjin®
nca® c’oa‘*coan® coi® cjoa’-vi.
22C%a*ti* c’a® ya'nchjin' xi® ti*jin*-
ni'%jin* tsa®qui*ncha'xcon'-na’jin®.
Ta*njion?ya® qui® ya* tsjo'-ve*.

23 A%i%coi®-x0* coan’sjai’-le* yao>-le’.
Ji*n¢hoa’-ni® qui*tso?: C'oa*xo'ti*
tsa®ve® sen'-le* a’ncje? xi® quiltso?-
le* nca® Cristo ti‘jna’con®ni'. 24Qui®
c’a® xi® ti*jin*-ni'*jin* ya* t’a® tsjo’-
ve’, c'oa*-ti* chon® coan®sjai®-le*
jo® nca® quitso? ya'nchjin'-ve?,
to*nca® je? li*coi® tsa®ve® Jests.
25C%a* Jesus quitso®-le*: Jo!
to*chi‘con'?, c’oa? xi'jin® ni*ma*-
no® nca? tsi? nti*ton* coan®cjain'-no®
nca’yi’je® xi® qui*tso? je? cho’ta’ xi*
qui*nchja‘ya® t'a’ts’e* Ni*na'. 26 A®
tsi® tsa® coan®chjen’ nca® Cristo
tsa’cja’’a’ cjoa*n’ain® je* cjoa'-vi*,
c’oa’ nca® ja*’a’s’en® cjoa’je’ya’-le’.
27C%a* Jesus tsa’c’e'ts’ia*cao* nca®
qui*tso®ya’tsen®-le* nca’yi’je? xi*
tji't’a® xon* Escrituras xi® t’a’ts’e?,
sa*'nta® xi® ts’e* Moisés cao*
nca’ts’i® cho'ta* xi® qui®nchja‘ya®
t’a’ts’e® Ni*na'. 28C%a* ji*cho*¢hian®
na*xi‘na®nta'’nti’ jha® nca® tjio'fi%
Jests c’oa’quis’in® jo*-ni® tsa?

¢jin® coai*-sa® 22To*nca® je? jao?
cho*ta*-ve* cjoa’n’ion' qui’s’in’-

le*, qui*tso®-le*: Ti*jna’cao’-na’jin*
nca® je**coan®xon?, c’oa* ts’oi’
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je®qui’sca’ntjai? Ja*’a’s’en®, c’oa’
tsa®c’e?jna’cao®. 30Xi® coan®ni®,
tsa®c’e?jna’t’a®cao’ ya'mi®xa*,

Jestis qui®scoe! nio*xti’la’,
qui®si*chi®*con®t’ain® qui®si*xcoa®,
c’oa* quitsjoa®-le”. 31C%a*
qui’tjo®*ai*nqui® xcon*, c’oa*
tsa®ve®*xcon®-"ni® to*nca® je? qui®
qui®cha® nqui*xcon* nca® je
32Tsa’cja'cao* xi'ncjin': A® tsi? tsa?
cjai' tsjoa’ya® coan®le* ni*‘ma*na’,
c’ia® nca® tsa’cja'cao® na*jmi’-

na' ya'ya® ntia*?, c’oa* c’ia? nca®
qui®sco’x*a'nqui® xcoan®? jo® tso? en’
xi® tji't’a® xon?* Escrituras. 33 Ti*coi*-
ni® hora tsa’qui’so’tjen®. Qui® ya*
Jerusalén. Coan’sjai’-le* xi® te*jnco®
xi® tjio'xco! cao? xi*c’a® xi® ya*
tjio'cao®. 34Xi® tjio'tso* Cjoa‘quixi*
ni' nca® ja*’a’ya®le* Nai*-na', c’oa’
coan®tsen® nqui*xcon? Simén. 3%C%a*
je* xi® jao*-ve? tsa’c’e! na*jmi' jme?
xi® coan®-le* ya*ntia*?, c’oa? jo*-s’in?
nca’® tsa*ve®xcon® Jests c’ia* nca®
qui®si®xcoa* nio*xtiZla*.

Coan’tsen? Jesiis nqui*xcon* xi?
te3jnco®

(Mt. 28:16-20; Mr. 16:14-18; Jn. 20:19-23)

36Tjen* nca® tjio'nchja* je? cjoa*-
vi*, Jests je? soa® tsa*ca’sen?jna’jin®
va’sen®-le*, qui*tso®-le*: Nch’an'
ti‘yo® nca® jon?-vi®. 37 C’ia* nca’ts’i®

& 1 3 3n3 1 3h03+1A2 1
n’ion' qui*tso’cjon’, tsa’ca’tio®xcon’,
qui’si’*cja®*aitsjen® nca® tsa’ve® jnco®
espiritu. 38 To*nca® Jests quitso-
le*: Al-ni® nca® ti*yo®xcon'-si'ni*no?,

1 3 3 17 1 435 103143 1::..3
a’-ni1° nca” n‘ion” tjio-si-cjao jin°-
si'ni® ni*ma*no® 39Cho'tsen®-lao*
ntsa* ntso*coa®, nca* ti*’an®-nia3:
Cha'jon®*-nao’3, cho'tsaon? nca*
je* xi® espiritu ‘mi® ni*yao*-jin?
ni*ni*nta’-jin? tjin'-le*, jo3-s*in?
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*yao® nca® tjin'-na® 40C’ia* nca®
c’oa‘quitso®le* je2-vi?, tsa®ca®co’-le’
ntsja® cao’ ntso*co’. 4 To'nca’® je? cje®
maZcjain'-jinle?, nca® n’ion’ tsjoa>-
le?, c’oa’ tjio'xcon'. C'ia* Jesis
qui’tso?-le*: A? tjin' i*tse'-no® xi®
ma’vi*chi®-ni® 42C%a* je? quitsjoa®
i‘tse’-le? jti*qui*chjan’ cao* jnco®
¢hjoa*ntsjen’-le* cho'se?rra’. 43Jests
qui®scoe!, qui®squi®ne® nqui*xcon*
nca’® je2 44Clia* quittso?-le*: Je*-

vi* en® xi® tsa®cja’cao®-no?® c’ia*

nca® an® tsa’ca’te’jna*cao*-no®,

nca® ma’chjen’-ni' nca® coi*tjo*son?
nca’yi*je® cjoa'-ve’ xi® tjio't’a®

xi® t'a3ts’an® ya* cjoa‘te'xo’ma’-

le* Moisés, c’oa? ya* xon*libro-le*
cho'ta® xi® qui®nchja’ya® t'ats’e*
Ni*na', c’oa* ya* xon* xi* Salmo

miZ 45C%a* qui®sco®’ai*’nte-

le* cjoa*fa®’aitsjen-le’, jme’-ni®
nca® coan’cho’ya’-si'ni’le* xi®
tjio't’a® xon* Escritura. 46 Qui’tso?-
le*: C’'oa*?-s’in? tji't’a® xon*, nca®
c’oa*-s’in? coan®chjen' nca® je?
Cristo tsa’cja*a' cjoa*i’ain®,

c’oa’ nca® ja*’a*ya?jin3-ni’le*

San Lucas 24

c’en® nca® coan® jan® ni*¢hjin?,

47 c’oa’ nca® coi*no’cjoa’ya’jin’-

le* nca’ts’i® na*xi*na’nta’ cao’
jan®4ain'-le*, nca® ma®chjen’-le* nca®
si*?c’a’ntjai’ya® cjoa‘*fa®’ai’tsjen>-
le?, c’oa* jo*-s’in? nca® cha*t’a®-le*
je'-le’. Coai'ts’ia*-cjoan?ni® ya*
Jerusalén. 48C’oa’ jon? nio*® xi*
c’oao® cjoa’quixi* coi® cjoa? je*-
vi*, 49 Coe*-ni® an® si*ca*sen’-no® je?
xi® qui®si®s’e®nqui-no® N*ai*-na’,
to*nca® jon? ti'yo® ya* na*xi‘nanta’
Jerusalén, sa®nta® nca® sa*co?no®
nca’n’ion' xi® nc’a’ n¢hoa'-ni?,

Jestis qui®*cha®ni?® nc’a®jmi®
(Mt. 16:19-20)
50 Quiscao* sa®*'nta®
Betania. Tsa’cjen'nc’a® ntsja,
quisi®*chi’con’®t’ain®. 51 Tjen* nca®
ti'si'chi®con®t’ain®, tsaca®sen?xin?-
le*, c’oa* qui*cha®ni® nc’a*jmi®.
52Xi? je’tsave®xcon' Jests, cao*
tse® cjoa‘*tsjoa® qui® ya* Jerusalén.
53Ca’ tjio'ntsjai? ya*® yo*nco?,
tjio'v’a’sje*je’ya* Ni*na'. C’oa*
ca’ta®ma’
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